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A volte ci si accorge di aver 
superato traguardi a cui 
nemmeno si pensava all’inizio 
dell’avventura.
Il fatto è che il cammino, se 
condiviso con le persone giuste, 
risulta leggero e piacevole. La 
fatica lascia il posto alla voglia 
di fare, di dare, di crescere e 
migliorare.
E ci si ritrova a voltarsi indietro, 
in un giorno qualunque, e non 
credere ai proprio occhi: quanta 
strada!
Oltre quarant’anni insieme 
sempre con la stessa mission:

Sometimes you realize you have 
exceeded the limits that you did 
not even consider at the beginning 
of the adventure.
The fact is that when you walk 
hand in hand with the right people, 
everything is so much easier and 
pleasant. The fatigue gives way to 
the will to do, to give, to grow and 
improve.
And at any time, when you look 
back and reflect, it’s hard to 
believe your own eyes, seeing how 
far you’ve gone!
Over fourty years together, always 
with the same mission:
 

“

”
Corrado Bessarione
Socio fondatore / Founder

STANDS WITH MUSICIANS



1981

2002

2015

1991

2010

2025

Fondazione della fabbrica delle idee

The foundation of the factory of ideas

Premiazione della Bespeco come azienda 
leader nei brevetti industriali

Bespeco receives an award as a ‘Top 
Company’ in industrial patents

Ampliamento dell’area R&D di 400mq per lo 
sviluppo di progetti e test di nuovi materiali

R&D department, for project development 
and testing of new products and materials, 

increased by 400 sq. metres 

Primo brevetto di invenzione 
industriale. Meccanismo CROCODILE: 
il primo, il più copiato

First patent for an industrial invention.
CROCODILE MECHANISM: the FIRST, 
the most copied one

Attenzione e tutela dell’ambiente: installazione 
impianto fotovoltaico per la produzione 
di energia da fonti rinnovabili. Prodotti 
ecosostenibili (Sistema SETERINT) con parti 
sostituibili per una lunga durata nel tempo

Care and respect for the environment: installation 
of a photovoltaic system to produce energy 
with renewable sources. Eco-friendly products 
(SETERINT System) with replaceable parts for 
long-lasting durability

... continuiamo la nostra storia, valorizzando 
il nostro passato e guardando con attenzione 
alle esigenze del vostro futuro

… and the story goes on, making our past 
worthwhile and taking attention to the needs of 
your future



Bespeco - Sanremo 1987, Patsy Kensit
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“In oltre 40 anni di esperienza 
la Bespeco ha rivoluzionato 
il concetto di supporto per 
strumenti musicali realizzando 
accessori unici nel suo genere, 
accattivanti nel design, pratici 
nell’utilizzo e affidabili nel tempo.
Partendo dal Crocodile, 
passando per il Tublon e 
arrivando poi al Sistema 
“Seterint” implementato in 
alcuni modelli della nostra Serie 
Experience (qualsiasi parte può 
essere sostituita), l’obiettivo 
è sempre lo stesso: fornire al 
cliente un prodotto facile da 
usare e costruito per durare. 
Il tema dell’ecosostenibilità 
sta molto a cuore alla nostra 
azienda.

In over 40 years of activity 
and experience, Bespeco 
has reinvented the concept 
of musical instrument stand, 
creating unique and reliable 
accessories of this kind, with 
catchy designs that have proved 
to be practical and reliable over 
the years.
Starting from the Crocodile, 
through the Tublon and then 
moving on to the “Seterint” 
System implemented in some 
models of our Experience Series 
(any part can be replaced), the 
objective is always the same: to 
provide the customer with a user-
friendly product that’s built to last.
Environmental sustainability is 
very important to our company.

METAL

“

”



È IMPORTANTE CONOSCERE I PUNTI DI FORZA DEI 
NOSTRI SUPPORTI

IT’S VERY IMPORTANT TO KNOW THE KEY STRENGTHS 
OF OUR STANDS

Materiali utilizzati:
Materials employed:

	a acciaio C40 (acciaio + carbonio 0,4%) 

	A C40 steel (steel + 0,4% carbon)

-- perfetto compromesso tra facilità di lavorazione e robustezza

-- perfect combination of manufacturing facility and strength

-- alta resistenza alle corrosioni

-- high resistance to corrosion

	a lega di zinco

	A zinc alloy

	a ghisa

	A cast iron

	a ABS / nylon caricato

	A ABS / loaded nylon

	a PVC soft touch

	A soft touch PVC

Trattamenti sui materiali:
Treatment of materials:

	a fosfatazione 

	A phosphate Coating

-- anti corrosione ed anti ruggine

-- corrosion and rust proof

	a verniciatura robotizzata a polveri epossidiche 

	A painting robot epoxy-powder coating

-- elevata resistenza ai graffi ed eccezionale durata nel tempo

-- high scratch-resistance and exceptional endurance

Saldature:
Soldering:

	a effettuate in robotica per una massima precisione, nel rispetto 

delle normative internazionali EN ISO 15614-1
	A automatic robotic soldering for the maximum precision, according to 

the EN ISO 15614-1 International Standards 



EXPERIENCE
Stile Bespeco, ricerca e sviluppo si incontrano per dare alla luce una linea dal 
design unico e brevettato. L’attenzione maniacale per i dettagli permette ai supporti 
Experience di distinguersi dalla massa, sia nell’aspetto che nella funzionalità. 
Al suo interno si distinguono prodotti con eleganti dettagli cromati e con la 
carratteristica costruttiva “SETERINT” in cui ogni parte può essere sostituita per 
un continuo ed efficiente utilizzo nel tempo.

Innovation, style and extreme quality have come together to offer revolutionary solutions 
with unique and patented designs. A Series that stands out from the crowd, both in 
appearance and functionality.
A selection of models in this Series is built with the “SETERINT” technical feature: any 
part can be replaced. Such products can be recognized by the use of chromed zinc 
components.

STAND HARD
Attenzione verso la qualità e design essenziale: queste sono le caratteristiche della 
serie StandHard. I modelli di questa linea sono realizzati in acciaio C40, verniciati 
con polveri epossidiche e completati con meticolosa cura  nell’assemblaggio dei 
singoli componenti.

Attention to quality and essential design: these are the main features of the ‘StandHard Series’. 
All models in this series are made in epoxy-powder coated C40 steel; all parts are finished 
with extreme care.   

SELECT
Estetica moderna, funzionalità e qualità contraddistinguono i prodotti Select. 
Studio costante e continuo miglioramento fanno sì che questa linea segni un 
passo avanti nel connubio tra esigenze di performance e requisiti tecnici.

Modern lines, functionality and quality identify the ‘Select Series’ of products. Endless 
research and constant improvement have put this range a step beyond in the blend 
of performance and technical requirements.   

LE NOSTRE SERIE
OUR SERIES
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ASTE MICROFONICHE
MICROPHONE STANDS



     
      

           
                              270°          

min 28 cm - max 46 cm

(H) 
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	a Rivoluzionaria asta microfonica 2 in 1, dritta e a giraffa con                
braccio telescopico

	a Rotazione del braccio 270°
	a Alloggio per 3 plettri
	a Snodo con manopola ergonomica rivestita in PVC soft touch
	a Base tonda ad isolamento acustico ed antiscivolo

	A Revolutionary microphone stand 2 in 1, straight and with telescopic boom
	A Arm rotation by 270°
	A Space for 3 picks
	A Central joint with ergonomic knob with soft touch PVC coating
	A Non-slip round base with acoustic isolation

Braccio telescopico con pulsante di blocco in lega di zinco cromata con particolare in PVC 
soft touch
Telescopic boom with chromed zinc alloy pushbutton and PVC soft touch coating

Manopola in lega di zinco cromata con particolari in gomma
Chromed zinc alloy knob with rubber coating

Base tonda Ø 27,5 cm composta da un nucleo in ghisa ricoperta da un elegante 
protezione in ABS montata su un basamento in gomma
Round base Ø 27,5 cm composed of a cast iron core covered by a stylish ABS top and 
assembled on a rubber basement

Manicotto ergonomico
Ergonomic clutch

Altezza/Height: min 94 - max 150 cm  (H)

Apertura/Spread: min 28 cm - max 46  cm

Base: Ø 27,5 cm

Peso/Weight: 4,6 Kg

Imballo singolo/Single pack: 38,5 x 9 x 97 x 6 (D) cm (trapezoidal 
box)

Master carton: 4 pcs / 47 x 20 x 99 (H) cm

Manopola di sicurezza ausiliaria
Additional safety knob

Alloggio per plettri
Space for picks

1

1

2

3

4

3

2

4

MS16
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	a Asta microfonica ibrida a giraffa dalla massima stabilità
	a Il “mix” tra metallo e materiale plastico garantisce robustezza 

e scorrimento fluido
	a Snodo di ultima generazione con boccole autolubrificanti per 

uno scorrimento assistito
	a Manopole in lega di zinco cromata con rivestimento in PVC soft 

touch
	a Contrappeso con bilanciamento in metallo per sostenere 

facilmente anche i microfoni più pesanti
	a Base in lega di zinco per conferire il giusto peso/stabilità e nylon 

caricato per evitare graffi
	a Piedini antivibrazioni

	A Hybrid, heavy-duty  microphone boom stand with maximum stability
	A The mix between metallic and plastic materials grants 

robustness and fluid sliding 
	A Latest generation central joint with self-lubrificating bushings for 

a perfect and silent sliding
	A Chromed zinc alloy knob with soft touch PVC coating
	A Counterweight with extra weights to easily hold heavy microphones
	A Base made of a mix of zinc alloy to grant the right weight/stability and 

loaded nylon to avoid scratches
	A Antivibration feet

Snodo centrale in nylon caricato con protezione in lega di zinco
Central joint made of loaded nylon with a zinc alloy protective shell

Boccole in materiale autolubrificante speciale
Bushings made of a special self-lubrificating material

Manicotto ergonomico con particolare finitura “soft touch”
Ergonomic, soft-touch clutch with rubber powder coating

Contrappeso in nylon caricato e sistema di bilanciamento in lega di zinco
Counterweight made of loaded nylon with a pair of extra weights made of zinc alloy

Base in lega di zinco e nylon caricato
Base made of zinc alloy and loaded nylon

Manopole in lega di zinco cromata con rivestimento in 
PVC soft touch
Chromed zinc alloy knobs with soft touch PVC coating

Altezza/Height: min 87 - max 160 cm (H)

Apertura/Spread: 64  cm

Peso/Weight: 2,9 Kg

Imballo singolo/Single pack: 13,5 x 10,5 x 106 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 33,5 x 28 x 109 (H) cm

1

4

2 3

5

MS11EVO

1

2

3

4

5

64 cm

(H) 
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	a Asta microfonica ibrida a giraffa dalla massima stabilità
	a Il “mix” tra metallo e materiale plastico garantisce robustezza e 

scorrimento fluido
	a Contrappeso con bilanciamento in metallo per sostenere facilmente 

anche i microfoni più pesanti
	a Base in lega di zinco e nylon caricato
	a Piedini antivibrazioni

	A Hybrid, heavy-duty  microphone boom stand with maximum stability
	A The mix between metallic and plastic materials grants robustness 

and fluid sliding 
	A Counterweight with extra weights to easily hold heavy microphones
	A Base made of a mix of zinc alloy to grant the right weight/stability and 

loaded nylon to avoid scratches
	A Antivibration feet

Snodo centrale in nylon caricato con protezione in lega di zinco
Central joint made of loaded nylon with a zinc alloy protective shell

Manicotto ergonomico con particolare finitura “soft touch”
Ergonomic, soft-touch clutch with rubber powder coating

Contrappeso in nylon caricato e sistema di bilanciamento in lega di zinco
Counterweight made of loaded nylon with a pair of extra weights made of zinc alloy

Base in lega di zinco e nylon caricato
Base made of zinc alloy and loaded nylon

Altezza/Height: min 87 - max 160 cm (H)

Apertura/Spread: 64  cm

Peso/Weight: 2,7 Kg

Imballo singolo/Single pack: 13,5 x 10,5 x 106 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 33,5 x 28 x 109 (H) cm

1

3

2

4

MS11

1

2

3

4

Manopola centrale ergonomica rivestita in PVC soft touch
Ergonomic knob with soft touch PVC coating

64 cm

(H) 



	a Asta microfonica professionale a giraffa con snodo centrale in 
metallo e base in zinco pressofuso.

	a Manicotto ergonomico centrale e contrappeso realizzati in nylon 
caricato

	a Piedini antivibrazioni

	A Professional boom microphone stand with central joint made of 
steel and die-cast zinc base

	A Ergonomic clutch and counterweight made of loaded nylon
	A Antivibration feet

Altezza/Height: min 97 – max 167 cm (H)

Apertura/Spread: 78 cm

Peso/Weight: 2,4 Kg

Imballo singolo/Single pack: 9 x 9 x 86 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 32 x 22 x 89 (H) cm

MS1

Snodo centrale in nylon metallo con rapido bloccaggio tramite vite ad alette
Central joint made of steel with quick t-bar locking system

Base in zinco pressofuso con sistema antirotazione del tubo 
Die-cast zinc base with anti rotation system

1

2

1

78 cm

(H) 

2
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(versione telescopica | telescopic boom version pag. 23)  



	a Asta microfonica professionale a giraffa con snodo centrale e 
base in metallo

	a Manicotto ergonomico centrale e contrappeso realizzati in nylon 
caricato

	a Piedini antivibrazioni

	A Professional boom microphone stand central “parallelepiped” joint 
made of metal, with “cat’s eye” knob

	A Ergonomic clutch and counterweight made of loaded nylon
	A Antivibration feet

Altezza/Height: min 97 – max 167 cm (H)

Apertura/Spread: 78 cm

Peso/Weight: 2,4 Kg

Imballo singolo/Single pack: 9 x 9 x 86 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 32 x 22 x 89 (H) cm

MS2

Snodo centrale in nylon metallo con rapido bloccaggio tramite manopola
Central joint made of steel with quick locking system by knob

Base in zinco pressofuso con sistema antirotazione del tubo 
Die-cast zinc base with anti rotation system

1

2

1

78 cm

(H) 

2
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	a Asta microfonica a giraffa con snodo centrale in acciaio
	a La base in alluminio pressofuso è dotata di blocchi di rotazione 

in nylon per un migliore fissaggio e tenuta delle gambe
	a Piedini antivibrazioni

	A Microphone boom stand with steel joint
	A The aluminium die-cast base is equipped with rotation blocks 

made of nylon for a perfect legs fixing and grip
	A Antivibration feet

SH14NE
(versione telescopica | telescopic boom version pag. 24)  

Altezza/Height: min 98 - max 164 cm (H)

Apertura/Spread: 78 cm

Peso/Weight: 2,8  Kg

Imballo singolo/Single pack: 9 x 9,5 x 90,5 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 21,5 x 29,5 x 95,5 (H) cm

Snodo centrale in metallo con boccole di scorrimento in nylon
Upper joint made of metal with nylon bushings for a perfect sliding

Base in metallo con blocchi di rotazione
Die-cast metal base with rotation blocks

1

2

1

78 cm

(H) 

2
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	a Asta microfonica a giraffa con comodo pulsante in lega di 
zinco cromato con particolare in gomma che permette una 
regolazione facile e veloce

	a Manopola centrale ergonomica rivestita in PVC soft touch
	a Snodo, contrappeso e base in nylon caricato
	a Piedini antivibrazioni

	A Microphone boom stand with comfortable pushbutton made 
of chromed zinc alloy and rubber coating that allows an easy 
and fast adjustment

	A Ergonomic knob with soft touch PVC coating
	A Joint, counterweight and base made of loaded nylon
	A Antivibration feet

Snodo centrale in nylon caricato
Loaded nylon central joint

Manopola centrale ergonomica rivestita in PVC soft touch
Ergonomic knob with soft touch PVC coating

Manicotto ergonomico
Ergonomic clutch

Base in nylon caricato
Loaded nylon base

Manopola di sicurezza ausiliaria
Additional safety knob

Pulsante in lega di zinco cromato con particolare in PVC 
soft touch
Chromed zinc alloy pushbutton with soft touch PVC coating

Altezza/Height: min 87 - max 160 cm (H)

Apertura/Spread: 64  cm

Peso/Weight: 2,3 Kg

Imballo singolo/Single pack: 11 x 9,5 x 104 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 36 x 21 x 107 (H) cm

(versione telescopica | telescopic boom version pag. 25)  

MSF01C

1

3

2

4

1

2

3

4

64 cm

(H) 
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	a Asta microfonica a giraffa con comodo pulsante 
arancione o nero in nylon caricato che permette 
una regolazione facile e veloce

	a Manopola centrale ergonomica rivestita in PVC 
soft touch

	a Snodo, contrappeso e base in nylon caricato
	a Piedini antivibrazioni

	A Microphone boom stand with comfortable orange 
or black pushbutton made of loaded nylon that 
allows an easy and fast adjustment

	A Ergonomic knob with soft touch PVC coating
	A Joint, counterweight and base made of loaded nylon
	A Antivibration feet

Snodo centrale e pulsante in nylon caricato
Loaded nylon joint and pushbutton

Manopola centrale ergonomica rivestita in PVC soft touch
Ergonomic knob with soft touch PVC coating

Base in nylon caricato
Loaded nylon base

Manopola di sicurezza ausiliaria
Additional safety knob

Altezza/Height: min 87 - max 160 cm (H)

Apertura/Spread: 64 cm

Peso/Weight: 2,3 Kg

Imballo singolo/Single pack: 11 x 9,5 x 104 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 36 x 21 x 107 (H) cm

(versione telescopica |
telescopic boom version pag. 27)  

(versione telescopica |
telescopic boom version pag. 26)  

MSF01N

1

3

2

4

1

2

3

4

64 cm

(H) 

NERO / BLACK  ARANCIONE / ORANGE

MSF01
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Snodo con alloggio per plettri e manopola di regolazione in nylon caricato
Joint with picks space and knob made of loaded nylon

Manicotto ergonomico
Ergonomic clutch

	a Asta microfonica a giraffa dal particolare snodo con alloggio per 
plettri

	a Manopola di regolazione ergonomica per un serraggio 
immediato

	a Snodo, manicotto, contrappeso e base in nylon caricato
	a Piedini antivibrazioni

	A Microphone boom stand with stilysh joint including picks space
	A Ergonomic knob for a secure fastening
	A Joint, clutch, counterweight and base made of loaded nylon
	A Antivibration feet

Altezza/Height: min 94 - max 160 cm (H)

Apertura/Spread: 78 cm

Peso/Weight: 1,8 Kg

Imballo singolo/Single pack: 9 x 9 x 96 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 47 x 20 x 98 (H) cm

MS30 MS30NE

1

2

1 2

78 cm

(H) 

CROMATO / CHROMED  NERO / BLACK  
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	a Asta microfonica a giraffa con base tonda in ghisa e piedini 
di appoggio in gomma per garantire stabilità ed isolamento 
acustico

	a Snodo centrale in acciaio

	A Microphone boom stand with cast iron round base with rubber 
feet to grant stability and acoustic isolation

	A Upper joint made of steel

SH12NE

1

2

Snodo centrale in nylon caricato
Upper joint made of loaded nylon

Base in metallo
Metal base

1 2

Snodo centrale in metallo con boccole di scorrimento in nylon
Upper joint made of loaded nylon with nylon bushings for a perfect sliding

Base tonda in ghisa
Cast iron round base

1

2

1 2

	a Asta microfonica a giraffa con snodo centrale in nylon caricato
	a Base in metallo
	a Piedini antivibrazioni

	A Microphone boom stand with loaded nylon joint
	A Metal base
	A Antivibration feet

SH2GR

78 cm

61 cm

(H) 

(H) 

Altezza/Height: min 97 - max 156 cm (H)

Apertura/Spread: 78 cm

Peso/Weight: 1,4  Kg

Imballo singolo/Single pack: 10 x 10 x 95 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 52 x 22 x 97 (H) cm

Altezza/Height: min 98 - max 164 cm (H)

Apertura/Spread: 61 cm

Base: Ø 25 cm

Peso/Weight: 3,5  Kg

Imballo singolo/Single pack: 32 x 6 x 82 x 5,5 (D) cm (trapezoidal 
box)

Master carton: 6 pcs / 85,5 x 19 x 42,5 (H) cm
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min 49 cm - max 86 cm

(H) 

	a Asta microfonica professionale telescopica a giraffa con snodo centrale in 
metallo e base in zinco pressofuso

	a Manicotto ergonomico centrale e contrappeso realizzati in nylon caricato
	a Piedini antivibrazioni

	A Professional telescopic boom microphone stand with central joint made of 
metal and die-cast zinc base

	A Ergonomic clutch and counterweight made of loaded nylon
	A Antivibration feet

Altezza/Height: min 97 – max 167 cm (H)

Apertura/Spread: min 49 – max 86 (cm) 

Peso/Weight: 2.4 Kg

Imballo singolo/Single pack: 9 x 9 x 86 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 32 x 22 x 89 (H) cm

MS1T

1 2

Snodo centrale in nylon metallo con rapido bloccaggio tramite vite ad alette
Central joint made of steel with quick t-bar locking system

Base in zinco pressofuso con sistema antirotazione del tubo 
Die-cast zinc base with anti rotation system

1

2
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min 52 cm - max 91 cm

(H) 

	a Asta microfonica a giraffa telescopica 
con snodo centrale in acciaio

	a La base in alluminio pressofuso è 
dotata di blocchi di rotazione in nylon 
per un migliore fissaggio e tenuta delle 
gambe

	a Supporto per microfono incluso
	a Piedini antivibrazioni

	A Microphone stand with telescopic boom 
and steel joint

	A The aluminium die-cast base is equipped 
with rotation blocks made of nylon for a 
perfect legs fixing and grip

	A Microphone clip included
	A Antivibration feet

Altezza/Height: min 98 - max 164 cm (H)

Apertura/Spread: min 52 - max 91 cm 

Peso/Weight: 3,4 Kg

Imballo singolo/Single pack: 9 x 9,5 x 90,5 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 21,5 x 29,5 x 92,5 (H) cm

SH14NET

1

3

2

4

Snodo centrale in acciaio con boccole di scorrimento in nylon
Upper joint made of steel with nylon bushings for a perfect sliding

Contrappeso in nylon caricato
Counterweight made of loaded nylon

Manicotto ergonomico in nylon caricato
Ergonomic clutch made of loaded nylon

Base in metallo con blocchi di rotazione
Die-cast metal base with rotation blocks

1

2

3

4



min 38 cm - max 78 cm

(H) 
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	a Asta microfonica a giraffa telescopica con comodi pulsanti in 
lega di zinco cromati con particolari in gomma che permettono 
la doppia regolazione in modo facile e veloce

	a Manopola centrale ergonomica rivestita in PVC soft touch
	a Snodo, contrappeso e base in nylon caricato
	a Piedini antivibrazioni

	A Microphone stand with telescopic boom and comfortable 
pushbuttons made of chromed zinc alloy and soft touch PVC 
coating that allows an easy and fast adjustment

	A Ergonomic knob with rubber coating
	A Joint, counterweight and base made of loaded nylon
	A Antivibration feet

Altezza/Height: min 87 - max 160 cm  (H)

Apertura/Spread: min 38 - max 78 cm

Peso/Weight: 2,5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 11 x 9,5 x 104 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 36 x 21 x 107 (H) cm

Pulsanti in lega di zinco cromato con particolari in PVC soft touch
Chromed zinc alloy pushbuttons with soft touch PVC coating

Manopole di sicurezza ausiliari
Additional safety knobs

Snodo telescopico e snodo centrale in nylon caricato
Central joint and telescopic joint made of nylon

Manopola centrale ergonomica rivestita in PVC soft touch
Ergonomic knob with soft touch PVC coating

Manicotto ergonomico
Ergonomic clutch

Base in nylon caricato
Loaded nylon base

1

2

3

4

1

3

2

4

MSF10C



min 38 cm - max 78 cm

(H) 
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	a Asta microfonica a giraffa telescopica 
con comodi pulsanti arancioni in nylon 
caricato che permettono una regolazione 
facile e veloce

	a Manopola centrale ergonomica rivestita 
in PVC soft touch

	a Snodi, contrappeso e base in nylon 
caricato

	a Piedini antivibrazioni

	A Microphone stand with telescopic boom 
and comfortable orange pushbuttons 
made of loaded nylon that allow an easy 
and fast adjustment

	A Ergonomic knob with soft touch PVC coating
	A Joint, counterweight and base made of 

loaded nylon
	A Antivibration feet

Altezza/Height: min 87 - max 160 cm (H) 

Apertura/Spread: min 38 - max 78 cm 

Peso/Weight: 2,5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 11 x 9,5 x 104 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 36 x 21 x 107 (H) cm

Manopole di sicurezza ausiliari
Additional safety knobs

MSF10

2

1

3

Snodi e pulsanti in nylon caricato
Loaded nylon joints and pushbuttons

Manopola centrale ergonomica rivestita in PVC soft touch
Ergonomic knob with soft touch PVC coating

Base in nylon caricato
Loaded nylon base

1

2

3



min 38 cm - max 78 cm

(H) 

27[ Metal accessories / Aste microfoniche | Microphone stands ]

M
E

TA
L

	a Asta microfonica a giraffa telescopica con 
comodi pulsanti neri in nylon caricato 
che permettono una regolazione facile e 
veloce

	a Manopola centrale ergonomica rivestita 
in PVC soft touch

	a Snodi, contrappeso e base in nylon 
caricato

	a Piedini antivibrazioni

	A Microphone stand with telescopic boom 
and comfortable black pushbuttons 
made of loaded nylon that allow an easy 
and fast adjustment

	A Ergonomic knob with soft touch PVC coating
	A Joint, counterweight and base made of 

loaded nylon
	A Antivibration feet

Altezza/Height: min 87 - max 160 cm (H) 

Apertura/Spread: min 38 - max 78 cm 

Peso/Weight: 2,5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 11 x 9,5 x 104 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 36 x 21 x 107 (H) cm

Manopole di sicurezza ausiliari
Additional safety knobs

MSF10N

2

1

3

Snodi e pulsanti in nylon caricato
Loaded nylon joints and pushbuttons

Manopola centrale ergonomica rivestita in PVC soft touch
Ergonomic knob with soft touch PVC coating

Base in nylon caricato
Loaded nylon base

1

2

3
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	a Asta microfonica a giraffa nana.
	a Manopola di regolazione ergonomica per un serraggio immediato
	a Snodo, manicotto, contrappeso e base in nylon caricato
	a Piedini antivibrazioni

	A Short microphone boom stand.
	A Ergonomic knob for a secure fastening
	A Joint, clutch, counterweight and base made of loaded nylon
	A Antivibration feet

Altezza/Height: min 45 - max 67 cm  (H)

Apertura/Spread: 78  cm

Peso/Weight: 1,3 Kg

Imballo singolo/Single pack: 9 x 9 x 80 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 50 x 22 x 82,5 (H) cm

MS36NE

MS1TN

Snodo con alloggio per plettri e manopola di regolazione in nylon caricato
Joint with picks space and knob made of loaded nylon

Manicotto ergonomico
Ergonomic clutch

1

2

78 cm

min 49 cm - max 86 cm

(H) 

(H) 

1 2

	a Asta microfonica professionale a dimensioni ridotte telescopica a giraffa 
con snodo centrale in metallo e base in zinco pressofuso

	a Manicotto ergonomico centrale e contrappeso realizzati in nylon caricato
	a Piedini antivibrazioni

	A Short Professional telescopic boom microphone stand with central joint 
made of metal and die-cast zinc base

	A Ergonomic clutch and counterweight made of loaded nylon
	A Antivibration feet

Altezza/Height: min 46 – max 72 cm (H)

Apertura/Spread: min 49 – max 86 (cm) 

Peso/Weight: 1.5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 9 x 9 x 56 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 32 x 22 x 58 (H) cm

1 2

Snodo centrale in nylon metallo con rapido bloccaggio tramite vite ad alette
Central joint made of steel with quick t-bar locking system

Base in zinco pressofuso con sistema antirotazione del tubo 
Die-cast base with anti rotation system

1

2



(H) 
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	a Asta microfonica dritta con sistema “easy handle”
	a Il blocco di regolazione ergonomico, che permette il semplice 

uso con una mano, ha una particolare finitura “soft touch”
	a Base tonda ad isolamento acustico ed antiscivolo

	A Straight microphone stand with “easy handle” height adjustment
	A The ergonomic clutch, that allows an easy one-handed use, features 

a “soft touch” rubber powder coating
	A Non-slip round base with acoustic isolation

Blocco di regolazione ergonomico con rivestimento “soft touch”
Ergonomic soft touch one-handed clutch

Base tonda Ø 27,5 cm composta da un nucleo in ghisa ricoperta da un elegante 
protezione in ABS montata su un basamento in gomma
Round base Ø 27,5 cm composed of a cast iron core covered by a stylish ABS top and 
assembled on a rubber basement

Altezza/Height: min 104 - max 172 cm (H)

Base/Base: Ø 27,5 cm

Peso/Weight: 4,1 Kg

Imballo singolo/Single pack: 38,5 x 6 x 97 x 9 (D) cm (trapezoidal 
box)

Master carton: 4 pcs / 47 x 20 x 99 (H) cm

MS14

1

2

1

2



(H) 

(H) 
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	a Asta microfonica dritta con sistema di regolazione a vite
	a Base in ghisa e piedini di appoggio in gomma per garantire 

stabilità ed isolamento acustico

	A Straight microphone stand with twist clutch
	A Cast iron base with rubber feet to grant stabilty and acoustic 

isolation

Altezzaght: min 100 - max 166 cm (H) 

Base/Base: Ø 25 cm

Peso/Weight: 4,2 Kg

Imballo singolo/Single pack: 30 x 7 x 98 x 8 (D) cm (trapezoidal box)

Master carton: 4 pcs / 38,5 x 24 x 100 (H) cm

Altezza/Height: min 88 - max 160 cm (H) 

Base/Base: Ø 25 cm

Peso/Weight: 3,5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 32 x 5,5 x 82 x 6 (D) cm (trapezoidal box)

Master carton: 6 pcs / 41 x 18,5 x 84 (H) cm

	a Asta microfonica dritta con sistema “easy handle”
	a Semplice regolazione con una mano
	a Base in ghisa e piedini di appoggio in gomma per garantire stabilità 

ed isolamento acustico

	A Straight microphone stand with “easy handle” height adjustment
	A Easy one-handed adjustment
	A Cast iron base with rubber feet to grant stabilty and acoustic isolation

SH2RN

1

2

Blocco di regolazione per un semplice utilizzo con una sola mano
One-handed height adjustment for an easy operation

Base tonda in ghisa di forma particolare che permette l’impilaggio di più aste 
Stackable cast iron base to save space

SH2DR

1 2
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	a Supporto microfonico treppiede da tavolo
	a Regolabile in altezza e totalmente richiudibile
	a Pinza per microfono inclusa

	A Tripod desktop microphone stand
	A Height adjustable and totally foldable
	A Microphone clip included

	a Base da tavolo con asta microfonica telescopica
	a Manicotto in nylon caricato
	a Base in ghisa con piedini in gomma antiscivolo ed antivibrazione

	A Desktop microphone boom stand
	A Loaded nylon joint
	A Cast iron base with non-slip rubber and anti vibration feet

Altezza/Height: min 20 - max 50 cm 

Base/Base: 17 x 17 x 3,2 (H) cm

Peso/Weight: 3 Kg

Imballo singolo/Single pack: 35,5 x 8,5 x 19 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 37 x 36 x 21 (H) cm

Altezza/Height: min 17 - max 23 cm (H) 

Base/Base: Ø 19 cm

Peso/Weight: 0,32 Kg

Imballo singolo/Single pack: 7 x 5 x 25 (H) cm

Master carton: 40 pcs / 42 x 29 x 31 (H) cm

DUCKSM

Base in ghisa a coda di rondine
Cast iron base

1

DUCK7 DUCK7N

1

CROMATO / CHROMED  NERO / BLACK  



	a Asta microfonica da tavolo con base rotonda in ghisa
	a Piedini antivibrazioni

	A Desktop mic stand with round cast iron base
	A Antivibration feet

Altezza/Height: 18 cm 

Base: Ø 14,5 cm

Peso/Weight: 1 Kg

Imballo singolo/Single pack: 19 x 15 x 5 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 37 x 27 x 21 (H) cm

DUCKRB
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	a Base da tavolo con braccio flessibile cromato da 50 cm
	a Base in ghisa con piedini in gomma antiscivolo ed antivibrazione

	A Desktop 50 cm flexible gooseneck microphone stand
	A Cast iron base with non-slip rubber and anti vibration feet

	a Base da tavolo in ghisa a coda di rondine con attacco 5/8” e 
3/8” con piedini in gomma antiscivolo ed antivibrazione

	A Cast iron base with 5/8” and 3/8” attachment, non-slip rubber 
and anti vibration rubber feet

Base/Base: 17 x 17 x 3,2 (H) cm 

Peso/Weight: 2,2 Kg

Imballo singolo/Single pack: 18 x 18 x 7,5 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 30 x 20 x 19 (H) cm

Altezza/Height: 50 cm 

Base/Base: 17 x 17 x 3,2 (H) cm

Peso/Weight: 2,4 Kg

Imballo singolo/Single pack: 18 x 18 x 7,5 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 30 x 20 x 19 (H) cm

DUCK6F

DUCK



min 95 cm - max 200 cm

(H) 

	a Asta microfonica a giraffa telescopica da 
studio

	a Contrappeso scorrevole in acciaio per un 
perfetto bilanciamento

	a Ampia base per garantire massima stabilità
	a Gommini antivibrazioni ed antiscivolo

	A Microphone boom stand perfect for any 
recording or project studio

	A Adjustable steel counterweight for a perfect 
balance

	A Heavy duty base to grant maximum stability
	A Non-slip and anti vibration feet

Altezza/Height: min 160 - max 350 cm (H)

Apertura/Spread: min 95 - max 200 cm

Peso/Weight: 8,5 Kg

Capacità di carico/ Load capacity: 6 Kg in punta / on top

Master carton: 2 pcs

MSSTUDIO

1 2

Contrappeso di bilanciamento in acciaio
Balance counterweight made of steel

Snodo scorrevole in metallo
Metal sliding joint

1

2
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	a Braccio microfonico broadcast in alluminio con aggancio da tavolo 
regolabile fino a 60 mm

	a Molle di regolazione incorporate per garantire assenza di rumori
	a Apposita fessura per un cablaggio “invisibile” e di facile 

manutenzione
	a Adattatori 3/8” e 5/8” filettati e cavo microfonico assemblato 

(lunghezza 4 m) inclusi

	A Aluminium broadcast mic arm with desk mount clamp suitable for top 
table surface up to 60 mm

	A Built-in spring loaded system to grant a smooth and noiseless setting
	A Hidden cable channel for easy setting and service
	A 3/8” and 5/8” threaded adaptors and 4 m microphone cable included

Altezza/Height: min 14 - max 87 cm (H)

Capacità di carico/ Load capacity: 2 Kg

Peso/Weight: 1,6 Kg

Imballo singolo/Single pack: 96 x 16 x 8 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 97 x 26 x 28 (H) cm

MSRA10

	a Asta microfonica con braccio flessibile per studi radiofonici o 
postazioni multimediali

	a Aggancio da tavolo regolabile fino a 55 mm
	a Adattatore filettato e cavo microfonico assemblato inclusi
	a Lunghezza cavo 3,5 m

	A Desk microphone stand with flexible arm for studios and multimedia 
workstations

	A Tightening clamp for top table surface up to 55 mm
	A Threaded adaptor and microphone cable included
	A 3,5 m cable length

Altezza/Height: max 100 cm 

Peso/Weight: 1,9 Kg

Capacità di carico/ Load capacity: 1,8 Kg

Imballo singolo/Single pack: 55,5 x 8 x 17 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 57,5 x 42,5 x 37 (H) cm

MSRA20



(H) 
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	a Braccio microfonico supplementare con aggancio per tubi 
da 16 mm a 28 mm

	a Fissaggio tramite vite con punta in PVC antigraffio

	A Additional microphone boom arm with clamp for tubes from 16 
mm up to 28 mm

	A Anti scratch PVC tipped locking screw

	a Supporto per due microfoni

	A Dual microphone holder

	a Braccio microfonico flessibile supplementare da 30 cm con 
aggancio per tubi da 16 mm a 28 mm

	a Fissaggio tramite vite con punta in PVC antigraffio

	A 30 cm gooseneck flexible microphone extension with clamp for 
tubes from 16 mm up to 28 mm

	A Anti scratch PVC tipped locking screw

Altezza/Height: 28 cm (H)

Apertura/Spread: 60 cm

Peso/Weight: 0,6 Kg

Imballo singolo/Single pack: 10 x 10 x 72 (H) cm

Larghezza/ Width 35 cm

Peso/Weight: 0,14Kg

MS100

PM2

SF10

Altezza/Height: 30 cm 

Apertura/Spread: 14 cm

Peso/Weight: 0,5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 25 x 12 x 10 (H) cm
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	a Supporto grande in ABS per microfono
	a Ø Min – Max: 29 - 33 mm

	A Big ABS mic clip
	A Ø Min – Max: 29 - 33 mm

	a Supporto in morbido PVC antiscivolo
	a Ø Min – Max: 22 - 26 mm

	A Soft non-slip PVC
	A Ø Min – Max: 22 - 26 mm

SMG

SMM

	a Supporto in ABS per microfono
	a Ø Min – Max: 22 - 26 mm

	A ABS mic clip
	A Ø Min – Max: 22 - 26 mm

Confezione / Pack: 10 pcs / 19 x 10 x 13 (H) cm

Master carton: 200 pcs / 52 x 39,5 x 28 (H) cm

Confezione / Pack: 10 pcs / 19 x 10 x 13 (H) cm

Master carton: 200 pcs / 52 x 39,5 x 28 (H) cm

Confezione / Pack: 10 pcs / 19 x 10 x 13 (H) cm

Master carton: 200 pcs / 52 x 39,5 x 28 (H) cm

Confezione / Pack: 10 pcs / 19 x 10 x 13 (H) cm

Master carton: 200 pcs / 52 x 39,5 x 28 (H) cm

SMX

	a Supporto in ABS per microfono
	a Ø Min – Max: 27 - 31 mm

	A ABS mic clip
	A Ø Min – Max: 27 - 31 mm

SM
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	a Supporto a pinza in ABS per microfono
	a Ideale per microfonare la batteria

	A ABS mic clip
	A Ideal to amplify drums

	a Supporto professionale antivibrazione per microfono da stu-
dio

	a Ø Min – Max: 46 - 49 mm
	a Doppia molla elastica e guaina protettiva

	A Anti vibration studio microphone shock mount
	A Ø Min – Max: 46 - 49 mm
	A Double elastic spring  and protective insulation

	a Supporto a pinza in ABS per microfono
	a Ø Min – Max: 20 - 32 mm

	A ABS mic clip
	A Ø Min – Max: 20 - 32 mm

HM12A

H8A

SMP

	a Coperture antipop in spugna per microfoni. Colori assortiti
	a Confezione 6 pz in busta sigillata

	A Foam microphone windscreens. Assorted colors
	A Pack 6 pcs sealed envelope

WS06C

	a Coperture antipop in spugna per microfoni. Colore nero
	a Confezione 6 pz in busta sigillata

	A Foam microphone windscreens. Black color
	A Pack 6 pcs sealed envelope

WS06BK

Confezione / Pack: 2 pcs / 19 x 10 x 13 (H) cm 

Master carton: 40 pcs / 52 x 39 x 30 (H) cm

Confezione / Pack: 5 pcs / 23,5 x 10 x 8 (H) cm 

Master carton: 100 pcs / 65 x 30 x 29 (H) cm

Confezione / Pack: 10 pcs / 19 x 10 x 13 (H) cm

Master carton: 200 pcs / 52 x 39,5 x 28 (H) cm



	a Filtro antipop con rete in nylon (Ø15,5 cm)
	a Flessibile regolabile, lungo 36 cm, con morsetto di aggancio 

per tubi fino a Ø 25 mm

	A Nylon screen pop filter (Ø15,5 cm)
	A 36 cm lenght adjustable gooseneck with universal clamp for     

pipes up to Ø 25 mm

FPOP01
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	a Filtro antipop con rete in metallo
	a Flessibile regolabile, lungo 36 cm, con morsetto di aggancio 

per tubi fino a Ø 25 mm

	A Metal screen pop filter
	A 36 cm lenght adjustable gooseneck with universal clamp for     

pipes up to Ø 25 mm

FPOP02

Imballo singolo/Single pack: 39 x 24,5 x 4 (H) cm

Master carton: 50 pcs / 76 x 53 x 41 (H) cm

Imballo singolo/Single pack: 37,5 x 18,5 x 3 (H) cm

Master carton: 50 pcs / 50 x 40 x 41,5 (H) cm



	a Adattatore da 3/8” femmina a 
5/8” maschio (passo americano)

	A Mic screw adaptor 3/8” female to 
5/8” male (American adaptor)

	a Adattatore da 3/8” maschio a 
M8 maschio

	A Mic screw adaptor 3/8” male to 
M8 male

AM3

AM52

	a Adattatore da 5/8” femmina a 
3/8” maschio

	A Mic screw adaptor 5/8” female to 
3/8” male 

	a Adattatore da 3/8” femmina a 
M16 maschio (passo europeo)

	A Mic screw adaptor 3/8” female to 
M16 male (European adaptor)

AM4 AM6
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	a Flessibile nero per microfono, attacco 5/8”
	a Lunghezza 30 cm

	A Black microphone gooseneck, 5/8”
	A Length: 30cm

	a Flessibile cromato per microfono, attacco 5/8”
	a Lunghezza 50 cm

	A Chromed microphone gooseneck, 5/8”
	A Length: 50cm

FL30N

FL50

NERO / BLACK  

CROMATO / CHROMED  

Confezione / Pack: 20 pcs Confezione / Pack: 20 pcs 
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[ Metal accessories / Supporti chitarra | Guitar stands ]

	a Rivoluzionario supporto universale per chitarra e basso con sistema di 
auto bloccaggio, dal design inconfondibile

	a Struttura interna della forcella in lega di zinco cromata
	a I punti di appoggio dello strumento sono ricoperti in PVC soft touch
	a Facile e rapida regolazione in altezza mediante pulsante in lega di zinco 

cromata con particolare in PVC soft touch e manopola di sicurezza
	a Supporto completamente richiudibile

	A Revolutionary universal guitar and bass stand with auto locking system and 
unique design

	A The yoke inner structure is made of chromed zinc alloy
	A All contact parts between instrument and stand are covered with soft touch 

PVC
	A Easy and fast height adjustment through the comfortable pushbutton made 

of chromed zinc alloy and PVC soft touch. Safety knob for a secure fastening
	A Completely foldable

Altezza/Height: min 87 - max 115 cm 

Apertura/Spread: max 60 cm

Peso/Weight: 2,3 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 9 Kg

Imballo singolo/Single pack: 12 x 13 x 78 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 38 x 28 x 80 (H) cm

La forcella dove appoggia lo strumento si rovescia all’indietro e si blocca tramite un gancio di  sicurezza per 
un facile trasporto. La struttura interna della forcella è in lega di zinco. La parte dove appoggia lo strumento è in 
PVC soft touch. Il sistema di auto bloccaggio entra in funzione appoggiando lo strumento
The yoke folds back in place and is blocked by a special safety hook for easy travel and storage. The yoke inner 
structure is made of zinc alloy. The part where the instrument is hanged is covered with soft touch PVC. The auto 
locking system simply works by hanging the instrument

Blocco centrale di regolazione dell’altezza in nylon caricato, pulsante in lega di zinco cromata con particolare in 
PVC soft touch e manopola di sicurezza
Height adjustment joint made of loaded nylon, pushbutton made of chromed zinc alloy with soft touch PVC coating 
and safety knob for a secure fastening

Base in nylon caricato con inserto di rinforzo in lega di zinco cromata che conferisce maggiore stabilità al supporto
Loaded nylon base reinforced with a chromed loaded nylon cap to grant stability

Le gambe del supporto sono ricoperte in PVC soft touch e in quella centrale sono presenti tre alloggi per  plettri
Tripod legs are covered with soft touch PVC with slots for picks on the central leg

3

1 2

4

KG10

1

2

3

4
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[ Metal accessories / Supporti chitarra | Guitar stands ]

SH710

1

2

3

	a Supporto universale per chitarra e basso, con sistema di auto 
bloccaggio rivestito in EVA

	a Gambe rivestite in EVA per garantire un appoggio sicuro allo 
strumento

	a Totalmente richiudibile

	A Universal guitar and bass stand with auto locking system covered 
with EVA

	A Tripod legs are covered with EVA to grant the safety of the instrument
	A Completely foldable

La forcella dove appoggia lo strumento è rivestita in EVA ed è totalmente ripiegabile 
per un facile trasporto
The yoke is covered with EVA and folds back in place for easy travel and storage

Blocco in nylon caricato con manopola per la regolazione dell’altezza
Loaded nylon joint with height adjustment knob

Raccordo gambe in nylon caricato con manopola di regolazione 
Tripod base made of loaded nylon with heght adjustment knob

1 2

3

Altezza/Height: min 82 - max 130 cm 

Apertura/Spread: 51 cm

Peso/Weight: 1,2 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 8 Kg

Imballo singolo/Single pack: 80 x 10,5 x 10,5 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 83 x 23 x 34 (H) cm
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[ Metal accessories / Supporti chitarra | Guitar stands ]

	a Supporto universale per chitarra, con sistema di bloccaggio 
dello strumento in ABS

	a Totalmente smontabile per un minimo ingombro

	A Universal guitar stand with instrument ABS safety lock bar
	A Can be disassembled to save space

	a Supporto universale per due chitarre, con sistema di auto 
bloccaggio rivestito in EVA

	a Appoggio per il corpo della chitarra regolabile in altezza, totalmente 
richiudibile

	A Universal double guitar stand, with auto locking system EVA padded
	A Adjustable in height, completely foldable

Forcella richiudibile
Foldable fork

Totalmente smontabile per un minimo ingombro
Can be disassembled to save space

Forcelle richiudibili
Foldable forks

SH700R

SH712

1

1

2

1

1

2

Altezza/Height: min 64 - max 72 cm 

Apertura/Spread: 51 cm

Peso/Weight: 0,6 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 13 x 9,5 x 51 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 50 x 27,5 x 52,5 (H) cm

Altezza/Height: min 85 - max 125 cm 

Apertura/Spread: 58 cm

Peso/Weight: 1,5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 2 x 7 Kg

Imballo singolo/Single pack: 80 x 10,5 x 10,5 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 83 x 23 x 34 (H) cm
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[ Metal accessories / Supporti chitarra | Guitar stands ]

	a Supporto universale per due chitarre con barra in ABS per il 
bloccaggio dello strumento

	a Tutte le parti dove appoggia lo strumento sono rivestite in EVA

	A Universal double guitar stand with ABS safety lock bar
	A All contact parts between instrument and stand are EVA coated

Forcella con rivestimento in EVA e barra in ABS per il bloccaggio dello strumento
EVA coated yoke and ABS safety lock bar

1

SHG2

1

Altezza/Height: min 70 - max 95 cm 

Apertura/Spread: 53 cm

Peso/Weight: 1,8 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 2 x 5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 12 x 13,5 x 85 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 38 x 29 x 87 (H) cm

Altezza/Height: min 70 - max 95 cm 

Apertura/Spread: 53 cm

Peso/Weight: 2 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 3 x 4 Kg

Imballo singolo/Single pack: 16 x 12 x 85 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 38 x 34 x 87 (H) cm

	a Supporto universale per tre chitarre con barra in ABS per il 
bloccaggio dello strumento

	a Tutte le parti dove appoggia lo strumento sono rivestite in EVA

	A Universal triple guitar stand with ABS safety lock bar
	A All contact parts between instrument and stand are EVA coated

1 Forcella con rivestimento in EVA e barra in ABS per il bloccaggio dello strumento
EVA coated yoke and ABS safety lock bar

 SHG3

1
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Altezza/Height: 41,5 cm 

Apertura/Spread: max 34,5 cm

Peso/Weight: 1,4 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 10 Kg

Imballo singolo/Single pack: 32 x 9 x 48 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 56 x 34 x 50 (H) cm

1

2

	a Supporto “A-style” universale per chitarra e basso con regolazione 
infinitesimale dell’apertura

	a Manopola di regolazione e bracci di appoggio rivestiti in PVC soft 
touch

	A Universal A-style guitar and bass stand with infinitesimal opening 
regulation

	A Adjusting knob and bottom arms covered with soft touch PVC 

Blocco superiore in nylon caricato con alloggio per tre plettri (inclusi) 
e manopola di  regolazione rivestita in PVC soft touch
Loaded nylon upper joint with space for 3 picks (included) and  
adjusting knob covered with soft touch PVC

Piedini autolivellantI
Leveling feet 

 PRIMO

1 2
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	a Supporti “A-style”: universale, per chitarra elettrica e basso 
o per chitarra acustica, con regolazione dell’apertura a tre 
posizioni mediante comodo pulsante posteriore

	a Calotta in TPE e bracci di appoggio rivestiti in EVA

	A Universal A-style stands: universal, electric guitar and bass 
or acoustic guitar, with 3 opening options through the 
comfortable rear pushbutton

	A TPE cap and EVA coated bottom arms 

Calotta in TPE e pulsante di regolazione a tre posizioni 
TPE cap and pushbutton with 3 opening options

Piedini autolivellanti
Leveling feet

Universale/Universal

1

2

 KANGAU

 KANGAE KANGAA

1 2

Per chitarra elettrica e basso
For electric guitar and bass

Per chitarra acustica
For acoustic guitar

Altezza/Height: 41,5 cm 

Apertura/Spread: max 34,5 cm

Peso/Weight: 1,4 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 10 Kg

Imballo singolo/Single pack: 34 x 8 x 46 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 83 x 36 x 48,5 (H) cm
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Altezza/Height: 40 cm 

Apertura/Spread: 28 cm

Peso/Weight: 0,7 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 8 Kg

Imballo singolo/Single pack: 40 x 6,5 x 32,5 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 70 x 34 x 41,5 (H) cm

Altezza/Height: 30 cm 

Apertura/Spread: 22 cm

Peso/Weight: 0,2 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 22 x 5 x 30,5 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 52 x 45,5 x 32 (H) cm

1

	a Supporto “A-style” universale per chitarra con calotta in 
morbido PVC e bracci di appoggio dello strumento rivestiti in 
EVA

	A Universal A-style lightweight guitar stand with soft PVC cap and 
bottom arms EVA coated

Blocco di sicurezza dell’apertura
Safety bar for a secure fixing

1

 SH150

	a Supporto “A-style” universale per ukulele con calotta e bracci 
di appoggio dello strumento in EVA

	A Universal A-style lightweight ukulele stand with cap and bottom 
arms covered with EVA

 UKE100
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	a Supporto per chitarra in ABS, antiurto e smontabile

	A ABS guitar stand, shock resistant and disassemblable

1 Morbido PVC per l’appoggio dello strumento
Soft PVC tip to safely rest the instrument

 XANADU

1

 XANADUY

 XANADUB  XANADUR

Altezza/Height: 24,5 cm 

Apertura/Spread: 29 cm

Peso/Weight: 0,54 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 6 Kg

Imballo singolo/Single pack: 33 x 40 x 3 (H) cm

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY



24,5 cm 

24,5 cm 
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	a Rastrelliera per 3 chitarre e/o bassi
	a Tutte le parti dove appoggiano gli strumenti sono rivestite in 

EVA
	a Gancio di sicurezza antiribaltamento

	A Guitar and bass rack to hold 3 instruments
	A All contact parts between instrument and stand are EVA coated
	A Safety hook for roll-over control

 KANGA03N

	a Rastrelliera per 5 chitarre e/o bassi
	a Tutte le parti dove appoggiano gli strumenti sono rivestite in 

EVA
	a Gancio di sicurezza antiribaltamento

	A Guitar and bass rack to hold 5 instruments
	A All contact parts between instrument and stand are EVA coated
	A Safety hook for roll-over control

 KANGA05N

Altezza/Height: 72,5 cm 

Apertura/Spread: 52 cm

Peso/Weight: 2,5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 60 Kg

Imballo singolo/Single pack: 52 x 13,5 x 77,5 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 55 x 30 x 80 (H) cm

Altezza/Height: 72,5 cm 

Apertura/Spread: 68,5 cm

Peso/Weight: 2,7 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 60 Kg

Imballo singolo/Single pack: 74 x 13,5 x 77,5 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 77 x 30 x 80 (H) cm



24,5 cm 
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	a Rastrelliera per 7 chitarre e/o bassi
	a Tutte le parti dove appoggiano gli strumenti sono rivestite in 

EVA
	a

	a Gancio di sicurezza antiribaltamento

	A Guitar and bass rack to hold 7 instruments
	A All contact parts between instrument and stand are EVA coated
	A Safety hook for roll-over control

 KANGA07N

Altezza/Height: 72,5 cm 

Apertura/Spread: 91 cm

Peso/Weight: 2,9 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 60 Kg

Imballo singolo/Single pack: 96 x 13,5 x 77,5 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 98 x 30 x 80 (H) cm

24,5 cm 

	a Rastrelliera per 3 chitarre e/o bassi
	a Tutte le parti dove appoggiano gli strumenti sono rivestite in 

EVA
	a Gancio di sicurezza antiribaltamento

	A Guitar and bass rack to hold 3 instruments
	A All contact parts between instrument and stand are EVA coated
	A Safety hook for roll-over control

 KANGA03D

Altezza/Height: 72,5 cm 

Apertura/Spread: 52 cm

Peso/Weight: 2,5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 60 Kg

Imballo singolo/Single pack: 12 x 16 x 68 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 35 x 37 x 70 (H) cm

VERSIONE DISASSEMBLATA
DISASSEMBLED VERSION

MINIMO INGOMBRO
MINIMUM DIMENSIONS
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	a Rastrelliera per 7 chitarre e/o bassi
	a Tutte le parti dove appoggiano gli strumenti sono rivestite in 

EVA
	a Gancio di sicurezza antiribaltamento

	A Guitar and bass rack to hold 7 instruments
	A All contact parts between instrument and stand are EVA coated
	A Safety hook for roll-over control

 KANGA07D

Altezza/Height: 72,5 cm 

Apertura/Spread: 91 cm

Peso/Weight: 2,9 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 60 Kg

Imballo singolo/Single pack: 13,5 x 15,5 x 85 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 28 x 34 x 86 (H) cm

24,5 cm 

	a Rastrelliera per 5 chitarre e/o bassi
	a Tutte le parti dove appoggiano gli strumenti sono rivestite in 

EVA
	a Gancio di sicurezza antiribaltamento

	A Guitar and bass rack to hold 5 instruments
	A All contact parts between instrument and stand are EVA coated
	A Safety hook for roll-over control

 KANGA05D

Altezza/Height: 72,5 cm 

Apertura/Spread: 68,5 cm

Peso/Weight: 2,7 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 60 Kg

Imballo singolo/Single pack: 13,5 x 15 x 68 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 33 x 30 x 70 (H) cm

24,5 cm 

VERSIONE DISASSEMBLATA
DISASSEMBLED VERSION

VERSIONE DISASSEMBLATA
DISASSEMBLED VERSION

MINIMO INGOMBRO
MINIMUM DIMENSIONS

MINIMO INGOMBRO
MINIMUM DIMENSIONS



18,5 cm 

18,5 cm 
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	a Rastrelliera per 5 ukulele
	a Tutte le parti dove appoggiano gli strumenti sono rivestite in 

EVA

	A Ukulele rack to hold  5 instruments
	A All contact parts between instrument and stand are EVA coated

 UKE05N

Altezza/Height: 43 cm 

Apertura/Spread: 67 cm

Peso/Weight: 2,6 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 40 Kg

Imballo singolo/Single pack: 74,5 x 13,5 x 56 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 59 x 30 x 77 (H) cm

	a Rastrelliera per 3 ukulele
	a Tutte le parti dove appoggiano gli strumenti sono rivestite in 

EVA

	A Ukulele rack to hold 3 instruments
	A All contact parts between instrument and stand are EVA coated

 UKE03N

Altezza/Height: 43 cm 

Apertura/Spread: 47 cm

Peso/Weight: 2,2 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 40 Kg

Imballo singolo/Single pack: 52,5 x 13,5 x 56 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 59 x 30 x 55 (H) cm



	a Supporto per chitarra rivestito in EVA con morsetto per aggancio 
su asta. Fissaggio tramite vite con punta in plastica antigraffio

	a Completo di blocchetto paraurti da applicare sull’asta

	A Guitar hanger with clamp system for microphone stand and EVA 
coated yoke. Anti scratch plastic tipped locking screw

	A Inclusive of an EVA bumper to be applied on the stand

Particolare blocchetto paraurti
EVA bumper

1

 SHGH

1

Peso/Weight: 0,15 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 7 Kg

Imballo singolo/Single pack: 17 x 10 x 5 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 27 x 22 x 37 (H) cm
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	a Accordatore a clip per chitarra, basso, violino ed ukulele, con modalità 
“cromatica”

	a A4 calibrabile da 430 a 450 Hz. Batteria inclusa 

	A Clip tuner for guitar, bass, violin and ukulele with “chromatic” mode
	A A4 tunable from 430 to 450 Hz. Battery included

MT50

 BP22N

	a Poggiapiedi per chitarrista con struttura in acciaio e appoggio 
antiscivolo

	A Foot stool for guitar players. Steel construction and non-slip board

Altezza/Height: min 11,5 - max 23 cm

Peso/Weight: 0,62 Kg

Imballo singolo/Single pack: 3 x 15,5 x 30 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 32,5 x 32 x 32 (H) cm
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	a Supporto a muro per chitarra con base in plastica e rivestimento 
in EVA

	A Plastic base wall guitar hanger with natural EVA coating

F150P

Lunghezza braccio/Arm length: 0,5 cm 

Peso/Weight: 0,05 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 7 Kg

Imballo singolo/Single pack: 10,5 x 13,5 x 6,3 (H) cm

Master carton: 50 pcs / 33 x 32 x 23 (H) cm

	a Supporto a muro per chitarra con base in acciaio e rivestimento 
in EVA

	A Steel base wall guitar hanger with EVA rubber coating

F150M

Lunghezza braccio/Arm length: 5 cm 

Peso/Weight: 0,15 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 10 Kg

Imballo singolo/Single pack: 10,5 x 13,5 x 6,3 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 33,5 x 22,5 x 15 (H) 
cm

SH730

	a Supporto a muro per chitarra con rivestimento in EVA e sistema 
autobloccante per proteggere lo strumento

	A Wall guitar hanger with natural EVA coating. Auto locking system to 
protect the instrument

Lunghezza braccio/Arm length: 1 cm 

Peso/Weight: 0,21 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 20 Kg

Imballo singolo/Single pack: Busta da appendere / Hang 
polybag

Master carton: 12 pcs / 13,5 x 32 x 25 (H) cm

SH750

	a Supporto a muro per chitarra con rivestimento in EVA. Basamento 
in legno. Sistema autobloccante per proteggere lo strumento

	A Wall guitar hanger with natural EVA coating. Wooden basement. 
Auto locking system to protect the instrument

Lunghezza braccio/Arm length: 1 cm 

Peso/Weight: 0,21 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 20 Kg

Imballo singolo/Single pack: Busta da appendere / Hang 
polybag

Master carton: 12 pcs / 13,5 x 32 x 25 (H) cm
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 F12
	a Supporto a muro per chitarra con rivestimento in EVA, 

ruotabile di 180°

	A Wall guitar hanger with natural EVA coating. 180° rotation

Lunghezza braccio/Arm length: 23 cm 

Peso/Weight: 0,32 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 20 Kg

Imballo singolo/Single pack: 10 x 10 x 25 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 52 x 53 x 21,5 (H) cm

 F10

	a Supporto a muro per chitarra con rivestimento in EVA, 
inclinato 30°

	A Wall guitar hanger with natural EVA coating. 30° inclination

	a Supporto a muro per chitarra con rivestimento in EVA

	A Wall guitar hanger with natural EVA coating

F16

Lunghezza braccio/Arm length: 8 cm 

Peso/Weight: 0,25 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 20 Kg

Imballo singolo/Single pack: 10 x 10 x 18 (H) cm

Master carton: 40 pcs / 52,5 x 37,5 x 41,5 (H) 
cm

Lunghezza braccio/Arm length: 23 cm 

Peso/Weight: 0,29 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 20 Kg

Imballo singolo/Single pack: 27 x 17 x 11 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 35 x 58 x 56 (H) cm



 SH740

	a Supporto a muro per chitarra con rivestimento in EVA e sistema 
autobloccante per proteggere lo strumento, ruotabile di 180°

	A Wall guitar hanger with natural EVA coating. Auto locking system to 
protect the instrument. 180° rotation

Bloccaggio su 5 posizioni in un angolo di 180°
5 fixing (angle) options on a 180° angle

1

1

Lunghezza braccio/Arm length: 18 cm 

Peso/Weight: 0,21 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 20 Kg

Imballo singolo/Single pack: Busta da appendere / Hang 
polybag

Master carton: 12 pcs / 44 x 33 x 38 (H) cm

 SH18R

	a Supporto a muro e/o espositore per chitarra con rivestimento in EVA, 
ruotabile di 180°

	A Wall and / or slat wall guitar hanger with natural EVA coating. 180° rotation

Bloccaggio su 5 posizioni in un angolo di 180°
5 fixing (angle) options on a 180° angle

1

Lunghezza braccio/Arm length: 18 cm 

Peso/Weight: 0,288 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 20 Kg

Imballo singolo/Single pack: 28 x 8,5 x 6,5 (H) cm

Master carton: 40 pcs / 68 x 30 x 36 (H) cm

1
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 F17

 F18

	a Supporto da espositore per chitarra con rivestimento in EVA

	A Slat wall guitar hanger with natural EVA coating

	a Supporto da espositore per chitarra con rivestimento in EVA, 
ruotabile di 180°

	A Slat wall guitar hanger with natural EVA coating. 180° rotation

Lunghezza braccio/Arm length: 7 cm 

Peso/Weight: 0,18 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 20 Kg

Imballo singolo/Single pack: 10 x 10 x 18 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 47 x 40,5 x 32,5 (H) cm

Lunghezza braccio/Arm length: 16 cm 

Peso/Weight: 0,37 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 20 Kg

Imballo singolo/Single pack: 10 x 10 x 18 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 52,5 x 38 x 22,5 (H) cm

 SH720

	a Supporto da espositore per chitarra con rivestimento in EVA e 
sistema autobloccante per proteggere lo strumento

	A Slat wall guitar hanger with natural EVA coating. Auto locking 
system to protect the instrument

Lunghezza braccio/Arm length: 5 cm 

Peso/Weight: 0,28 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 20 Kg

Imballo singolo/Single pack: Busta da appendere / Hang polybag

Master carton: 12 pcs / 43,5 x 32 x 25 (H) cm



58

M
E

TA
L

[ Metal accessories / Supporti chitarra | Guitar stands ]

LEGGII
MUSIC STANDS
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Altezza/Height: min 72 – max 124 cm

Altezza in modalità ripiano/Height flat mode: min 79,5 – max 131 cm

Dimensioni tavola/Board dimensions: 48,5 x 33,5 (h) cm

Peso/Weight: 3,2 kg

Capacità di carico/Load capacity: 8 Kg

Imballo singolo/Single pack: 74,5 x 13 x  21,5 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 76 x 29 x 46 (H) cm

Imballo singolo/Single pack: 14 x 9 x  36 (H) cm

Master carton: 5 pcs (coppia/pair) / 44 x 15 x 37 (H) cm

PX1

PX1A
	a Alette per l’estensione della tavola del leggio PX1, per spartiti di 

grandi dimensioni
	a Aggancio a slitta

	A Extensions for PX1 music stand, in case of large music sheets
	A Slide insertion on the board

	a Leggio multifunzione pieghevole con borsa
	a Particolare design concepito per garantire stabilità in ogni suo utilizzo e 

posizione
	a La tavola, estraibile e pieghevole, è realizzata in nylon flessibile antiurto

	A Multifunctional foldable music stand with carry bag
	A Particular design, the product is stable in any position of its use
	A The board can be removed and folded. This part is made of shock-resistant 

but flexible nylon

PIN

1

2

1

2

Lo snodo che regola l’inclinazione è composto dal sistema “CROCODILE” a ruote 
dentate per un serraggio e una tenuta ottimale in ogni posizione
The inclination is set by the CROCODILE system, a toothed mechanism that grants the 
best clamp and hold in any position

Possibilità di utilizzo come piano di appoggio, con PIN di sicurezza
It can be also used in flat position as a shelf, with a security PIN

10” 
up to
 13”

4 stopper orientabili in plastica 
antigraffio

4 adjustable stoppers made of 
anti-scratch plastic

Vano portaoggetti 
e due ganci a 
scomparsa

Storage compartment 
and two retractable 
holders 

Packaging
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	a Kit composto da attacco e flessibile porta microfono

	A Kit composed of connection part and microphone gooseneck

 BP1GNFL

Non incluso
Not included

Altezza/Height: min 84 – max 140 cm

Dimensioni tavola/Board dimensions: 49 x 25 (h) cm

Peso/Weight: 2,5 kg

Capacità di carico/Load capacity: 8 Kg

Imballo singolo/Single pack: 77 x 11 x  9,5 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 79 x 25 x 31 (H) cm

PX2

	a Leggio professionale di grandi dimensioni a due mandate
	a Realizzato in alluminio ed acciaio per garantire il giusto mix tra peso e 

stabilità
	a Lo snodo che regola l’inclinazione è composto dal sistema “CROCODILE” 

a ruote dentate per un serraggio e una tenuta ottimale
	a Totalmente richiudibile
	a Dotato di comoda e robusta borsa per il trasporto

	A Professional two section big sheet music stand
	A Made of aluminium and steel to grant the perfect mix between weight and 

stability
	A The inclination is set by the CROCODILE system toothed mechanism
	A Completely foldable
	A Strong and comfortable nylon carry bag included

1 2

1

2

Lo snodo che regola l’inclinazione è composto dal sistema “CROCODILE” a ruote 
dentate per un serraggio e una tenuta ottimale in ogni posizione
The inclination is set by the CROCODILE system, a toothed mechanism that grants the 
best clamp and hold in any position

Tavola richiudibile con dorso in alluminio, spessore maggiorato
Foldable board with aluminium back, extra thickness
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	a Leggio in acciaio a tre mandate totalmente richiudibile e 
provvisto di borsa

	A 3 sections sheet music stand made of steel. Completely foldable. 
It comes with carry bag

Altezza/Height: min 55 - max 120 cm min 55 - max 120 cm

Dimensioni tavola/Board dimensions: 46 x 23 cm 43 x 22 cm

Peso/Weight: 1,2 Kg 1,2 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 2 Kg 2 Kg

Imballo singolo/Single pack: - 8,5 x 6 x  46,5 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 28,5 x 25 x 48,5 (H) 
cm

20 pcs / 38 x 32,5 x 49 (H) cm

Colore/Color: nichelato / nickel plated nero/black

 BP1EXS

 BP1EXS

 BP1EXN

 BP1EXN

Nichelato / Nickel plated Nero / Black
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 BP04X

 BP01X

	a Leggio in acciaio a tre mandate con estensione per spartiti di 
grande formato

	a Totalmente richiudibile e provvisto di borsa con tracolla

	A 3 sections sheet music stand made of steel with extension for big 
music books

	A Completely foldable. It comes with carry bag

	a Leggio in acciaio a tre mandate totalmente richiudibile e 
provvisto di borsa con tracolla

	A 3 sections sheet music stand made of steel completely foldable. It 
comes with carry bag

Altezza/Height: min 52 - max 110 cm

Dimensioni tavola/Board dimensions: 49 x 23 cm

Peso/Weight: 1,1 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 3 Kg

Imballo singolo/Single pack: 11 x 7 x  55 (H) cm

Master carton: 12 pcs / 23 x 46 x 58 (H) cm

Altezza/Height: min 52 - max 124 cm

Dimensioni tavola/Board dimensions: 43 x 24 cm  (+16 cm + 16 cm)

Peso/Weight: 1,3 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 3 Kg

Imballo singolo/Single pack: 12,5 x 7,5 x  53,5 (H) cm

Master carton: 12 pcs / 30 x 56 x 54 (H) cm



64

M
E

TA
L

[ Metal accessories / Leggii | Music stands ]

  SH200U

	a Versione con imballo singolo e master carton con 4 pezzi

	A Single packing and master carton with 4 pieces

	a Leggio in acciaio composto da una tavola in lamiera forata e una 
base in acciaio

	a Ampia borsa in nylon con tasca interna per un facile trasporto

	A Sheet music stand made of a perforated steel book plate and a steel 
tripod base

	A Large nylon carry bag with internal pocket

Altezza/Height: min 72 - max 120 cm

Dimensioni tavola/Board dimensions: 47,5 x 34,5 cm

Peso/Weight: 2,4 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 5 Kg

Master carton: 5 pcs / 76 x 22 x 44 (H) cm

1

3

2

Attacco posteriore della tavola estraibile con quattro punti di fissaggio e regolazione con manopola
Detachable book plate with 4 fixing points and knob regulation

Blocco in metallo con manopola per la regolazione dell’altezza
Metal joint with height adjustment knob

Raccordo gambe in nylon caricato
Loaded nylon link base

 SH200

1

3

2

Imballo singolo/Single pack: 75 x 12 x  36,5 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 77 x 49 x 39 (H) cm
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BAS100U

	a Versione con imballo singolo e master carton con 5 pezzi

	A Single packing and master carton with 5 pieces

Imballo singolo/Single pack: 35 x 10 x  49 (H) cm

Master carton: 5 pcs / 53 x 36,5 x 52 (H) cm

  BAS100

	a Leggio in acciaio con tavola in lamiera forata
	a Attacco posteriore della tavola estraibile con quattro punti di 

fissaggio e regolazione con manopola
	a Raccordo gambe in nylon caricato
	a Ampia borsa in nylon per un facile trasporto

	A Tripod base sheet music stand made in steel
	A Detachable book plate with 4 fixing points and knob regulation
	A Loaded nylon link base and two height adjustement joints
	A Large nylon carry bag

Altezza/Height: min 50 - max 112 cm  

Dimensioni tavola/Board dimensions: 47,5 x 34 cm

Peso/Weight: 1,9 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 4 Kg

Imballo singolo/Single pack: -

Master carton: 6 pcs / 54 x 42 x 23 (H) cm
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  MS3P

	a Leggio professionale in acciaio con tavola in lamiera forata 
estraibile

	A Professional steel sheet music stand with detachable and 
perforated book plate

Altezza/Height: min 83 - max 142 cm 

Dimensioni tavola/Board dimensions: 47,5 x 34 cm

Peso/Weight: 3 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 35 x 13 x  62 (H) cm

Master carton: 5 pcs / 67 x 37 x 64 (H) cm1

  BAS200R

	a Leggio in acciao a tre mandate con tavola forata
	a Tavola estraibile, e ripiegabile in tre parti
	a Borsa in nylon per un comodo trasporto

	A Steel sheet music stand with tri-fold perforated board 
	A Removable board foldable in three parts
	A Convenient nylon carry bag

Altezza/Height: min 48 - max 108 cm  

Dimensioni tavola/Board dimensions: 48,5 x 35 cm (aperto/open)
48,5 x 13 cm (chiuso/folded)

Peso/Weight: 2,9 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 4 Kg

Imballo singolo/Single pack: 17 x 13x 59 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 35 x 60 x 40 (H) cm
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  BP2N

	a Leggio in metallo da tavolo con piedini antiscivolo. Totalmente 
richiudibile

	a Borsa in nylon inclusa

	A Desktop sheet music holder with non slip feet. Completely foldable
	A Nylon carry bag included

Dimensioni tavola/Board dimensions: 40 x 22 cm

Peso/Weight: 0,5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 2 Kg

Imballo singolo/Single pack: 6 x 7 x  27 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 30 x 31,5 x 32 (H) cm

 MS3A

	a Leggio professionale in acciaio con tavola estraibile

	A Professional steel sheet music stand with detachable book plate

Altezza/Height: min 83 - max 142 cm 

Dimensioni tavola/Board dimensions: 47,5 x 34 cm

Peso/Weight: 3 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 35 x 13 x  62 (H) cm

Master carton: 5 pcs / 67 x 37 x 64 (H) cm
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 BPS

	a Ripiano multiuso in plastica 15x4 cm con attacco diretto su 
leggio

	A Utility tray made of plastic 15x4 cm with direct coupling on the 
sheet music stand

Altezza/Height: 2 cm

Dimensioni/Dimensions: 15 x 4 cm

Peso/Weight: 0,75 Kg

Master carton: 100 pcs / 52 x 33 x 48 (H) cm

  SH160C 

	a Mini leggio con aggancio per tubi fino a Ø 25 mm
	a Realizzato in metallo
	a Dimensioni tavola: 24x32 cm

	A Small sheet stand with universal clamp for pipes up to Ø 25 mm
	A Made of steel
	A Board dimensions: 24 x 32 cm

Imballo singolo/Single pack: 25,5 x 6,5 x  33 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 105 x 35,5 x 34,5 (H) cm
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  LL24

	a Lampada a LED per leggio con due bracci flessibili e 4 LED. 
Aggancio a pinza con protezione in gomma

	a Interruttori indipendenti per ogni braccio, doppio livello di 
illuminazione

	a Possibilità di alimentazione a batterie (3xAAA incluse), tramite 
cavo con presa USB (incluso) o con alimentatore a 5Vcc (non 
incluso)

	A LED light for sheet music stand with two flexible arms and 4 LEDs. 
Clip-on attachment with rubber protection

	A Each arm has its own on/off switch allowing two brightness levels
	A It can be powered with batteries (3xAAA included), USB cable 

(included) or 5Vcc power supply (not included)

  LL100

	a Lampada professionale per leggio con 10 LED superluminosi e 
aggancio a pinza con protezione in gomma

	a Due livelli di luminosità
	a Possibilità di alimentazione a batterie (3xAA incluse) o tramite suo 

alimentatore (incluso)

	A Professional LED light for sheet music stand with 10 superbright 
LEDs. Clip-on attachment with rubber protection

	A Two brightness levels
	A It can be powered with batteries (3xAAA included) or power 

supply (included)

Peso/Weight: 0,5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 27 x 28 x  9 (H) cm

Master carton: 30 pcs / 76 x 29 x 58 (H) cm

Peso/Weight: 0,1 Kg

Imballo singolo/Single pack: 7,5 x 7 x  10 (H) cm

Master carton: 100 pcs / 38 x 43 x 40 (H) cm
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SUPPORTI PER 
SPEAKERS E LUCI
SPEAKERS AND LIGHTS 
STANDS



Discesa assistita
Lowers safely
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  PN90XLNO 

	a Supporto professionale pneumatico per casse con attacco Ø35mm. Realizzato in acciaio 
ed alluminio per garantire il giusto peso, la massima robustezza e stabilità

	a Regolazione dell’altezza mediante pulsante automatico e manopola di sicurezza
	a Blocco centrale, raccordo gambe e valvola pneumatica in nylon caricato
	a Piedini antiscivolo dalla particolare forma che attenua fortemente la trasmissione delle 

vibrazioni

	A Professional air cushioned speaker stand with  Ø35mm pole. Made of steel and aluminium 
to grant the necessary weight, the maximum robustness and stability

	A Height adjustment by automatic pushbutton and safety knob
	A Central joint, legs link base and pneumatic valve made of loaded nylon
	A Non-slip rubber feet with a special design specifically studied to reduce the vibrations 

transmission

1 2

3 4

1

2

3

4

Solleva semplicemente il tubo: il bottone con pin metallico si sgancia automaticamente per 
poi fissarsi all’altezza desiderata. Per la discesa premi il bottone
Simply lift the tube up: the pushbutton with metal pin automatically disengages and you 
can easily fix it at the desired height. To lower the tube just press the pushbutton

Raccordo gambe in nylon caricato
Reinforced legs link base made of loaded nylon

Tubo superiore in alluminio con guida antirotazione e fori equidistanti
Aluminium telescopic tube with anti-rotation groove and equidistant holes

Robuste gambe in acciaio con particolare fresatura che permette il totale rientro delle 
barre di raccordo per garantire sicurezza ed ingombro ridotto
Sturdy steel legs with a special slot that allows a total closure of link bars to grant safety 
and space saving

Altezza/Height: min 133,5 - max 210 cm 

Apertura/Spread: max 120 cm

Peso/Weight: 4 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 90 Kg

Imballo singolo/Single pack: 16,5 x 15,5 x  112 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 48,5 x 35 x 114 (H) cm

Colore/Color: nero-arancione/black-orange

Manopola di sicurezza rivestita in PVC 
soft touch
Soft touch PVC coated safety knob

Valvola pneumatica
Air valve for pneumatic system

  PN90XLN

  PN90XLN

PULSANTE ARANCIO / ORANGE PUSHBUTTON PULSANTE NERO / BLACK PUSHBUTTON
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1

	a Coppia di supporti pneumatici per casse con attacco Ø35mm. Realizzati in acciaio ed 
alluminio

	a Sistema di regolazione mediante manopola e perno di sicurezza
	a Blocco centrale, raccordo gambe e valvola pneumatica in nylon caricato. Piedini antiscivolo 
	a Borsa in nylon antistrappo con maniglie rinforzate

	A Pair of air cushioned speaker stands with  Ø35mm pole. Made of steel and aluminium
	A Height adjustment through knob and safety pin
	A Central joint, legs link base and pneumatic valve made of loaded nylon. Non-slip feet
	A Rip proof nylon bag with reinforced handles

  SH80NP  

1

2

Raccordo gambe rinforzato
Reinforced legs link base

Blocco centrale con manopola di regolazione e perno di sicurezza (alloggiamento per pin non in uso)
Central joint with adjustment knob and safety pin (housing for pin when not in use)

Altezza/Height: min 118 - max 177 cm 

Apertura/Spread: min 50 - max 80 cm

Peso/Weight: 5,7 Kg (coppia / pair)

Capacità di carico/Load capacity: 45 Kg

Imballo singolo/Single pack: 22 x 13 x  106 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 26 x 24 x 109 (H) cm

2

Discesa assistita
Lowers safely

	a Coppia di supporti per casse con attacco Ø35mm. Realizzati in acciaio
	a Sistema di regolazione mediante manopola e perno di sicurezza
	a Blocco centrale e raccordo gambe in nylon caricato. Piedini antiscivolo 
	a Borsa in nylon antistrappo con maniglie rinforzate

	A Pair of speaker stands with  Ø35mm pole. Made of steel
	A Height adjustment through knob and safety pin
	A Central joint and legs link base made of loaded nylon. Non-slip feet
	A Rip proof nylon bag with reinforced handles

  SH80N  

1 2

1

2

Raccordo gambe rinforzato
Reinforced legs link base

Blocco centrale con manopola di regolazione e perno di sicurezza (alloggiamento per pin non in uso)
Central joint with adjustment knob and safety pin (housing for pin when not in use)

Altezza/Height: min 118 - max 184 cm 

Apertura/Spread: min 50 - max 80 cm

Peso/Weight: 7,5 Kg (coppia / pair)

Capacità di carico/Load capacity: 45 Kg

Imballo singolo/Single pack: 22 x 13 x  106 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 26 x 24 x 109 (H) cm
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Discesa assistita
Lowers safely

	a Coppia di supporti per casse con attacco Ø35mm. Realizzati in acciaio
	a Sistema di regolazione mediante manopola e perno di sicurezza. É inoltre dotato di un 

sistema a molla integrato nel raccordo inferiore per una discesa assistita
	a Blocco centrale e raccordo gambe in nylon caricato. Piedini antiscivolo 
	a Borsa in nylon antistrappo con maniglie rinforzate

	A Pair of speaker stands with  Ø35mm pole. Made of steel
	A Height adjustment through knob and safety pin. It is additionally equipped with an 

integrated spring system that acts as shock absorber
	A Central joint and legs link base made of loaded nylon. Non-slip feet
	A Rip proof nylon bag with reinforced handles

  SH70N  

Altezza/Height: min 100 - max 175 cm 

Apertura/Spread: min 50 - max 80 cm

Peso/Weight: 5,2 Kg (coppia / pair)

Capacità di carico/Load capacity: 30 Kg

Imballo singolo/Single pack: 102 x 13,5 x  22 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 103 x 24 x 28 (H) cm

Molla assorbi urto
Shock absorber spring

Altezza/Height: min 110 - max 180 cm 

Apertura/Spread: max 108 cm

Peso/Weight: 2,8 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 20 Kg

Imballo singolo/Single pack: 11 x 11 x  99 (H) cm

Master carton: 6 pcs / 101 x 35 x 24,5 (H) cm

  BP50XLN

	a Supporto professionale in acciaio per satelliti e casse con attacco 
Ø25mm.

	a Regolazione dell’altezza mediante manopola e perno di sicurezza
	a Blocco centrale e raccordo gambe in nylon caricato. Piedini antiscivolo

	A Professional speaker and satellite stand with Ø25mm pole. Made of 
steel

	A Height adjustment through knob and safety pin
	A Central joint and legs link base made of loaded nylon. Non-slip feet

1 Punta con foro filettato 8MA
8MA threaded hole

1
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  BP400   

	a Supporto ad argano con manovella di elevazione, elevabile fino a 4 m, 
in grado di sopportare un carico massimo di 85 Kg. 

	a Diametro punta 35 mm
	a Dotato di una gamba estensibile per livellamento e perni automatici 

con manopole di sicurezza
	a Include una barra a “T”
	a Certificato GS e Tüv

	A Professional wind-up stand with winch. Very stable, extendable up to 
4 m. Capable of supporting a maximum load of 85 kg

	A Tip diameter 35 mm
	A Equipped with an extendable leg for leveling automatic pins with 

safety knobs
	A Includes a “T” bar
	A The stand is GS and Tüv certified

Altezza/Height: min 170 - max 400 cm 

Apertura/Spread: max 176 cm

Peso/Weight: 23,5 Kg

Lunghezza barra inclusa/
Length of included T-bar:

130 cm

Diametro punta /Tip diameter: 35 mm

Capacità di carico/Load capacity: 85 Kg

Imballo singolo/Single pack: 22,5 x 29 x 173,5 (H) cm

1

2 3

1

2

3

Gamba livellante con perno di sicurezza autobloccante
Leveling leg with auto-locking safety pin

Perno di sicurezza autobloccante
Auto-locking safety pin

Argano con manovella e fune metallica
Winch with metal wire rope
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  PN90XLAN   
	a Supporto professionale pneumatico alto (altezza massima 310 cm) per casse e luci 

con attacco Ø35mm. Realizzato in acciaio ed alluminio
	a Regolazione dell’altezza mediante pulsante automatico e manopola di sicurezza
	a Blocco centrale, raccordo gambe e valvola pneumatica in nylon caricato
	a Piedini antiscivolo dalla particolare forma che attenua fortemente la trasmissione delle 

vibrazioni

	A High (310 cm maximum height) professional air cushioned speaker stand with  
Ø35mm pole. Made of steel and aluminium 

	A Height adjustment by automatic pushbutton and safety knob
	A Central joint, legs link base and pneumatic valve made of loaded nylon
	A Non-slip rubber feet with a special design specifically studied to reduce the vibrations 

transmission

1 2

1

2

Solleva semplicemente il tubo: il bottone con pin metallico si sgancia automaticamente per poi fissarsi 
all’altezza desiderata. Per la discesa premi il bottone
Simply lift the tube up: the pushbutton with metal pin automatically disengages and you can easily fix 
it at the desired height. To lower the tube just press the pushbutton

Robuste gambe in acciaio con particolare fresatura che permette il totale rientro delle barre di 
raccordo per garantire sicurezza ed ingombro ridotto
Sturdy steel legs with a special slot that allows a total closure of link bars to grant safety and space saving

Altezza/Height: min 198 - max 310 cm 

Apertura/Spread: max 123 cm

Peso/Weight: 5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 90 Kg ≤ H 210 mm - 60 Kg ≥ H 210 mm

Imballo singolo/Single pack: 198 x 16,5 x  16 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 201 x 35 x 18 (H) cm

Manopola di sicurezza rivestita in PVC soft touch
Soft touch PVC coated safety knob

Discesa assistita
Lowers safely

	a Supporto professionale con sollevamento a manovella per casse e 
luci. Realizzato in acciaio

	A Professional speaker and light stand with crank system for easy raising 
and lowering. Made of steel

  BP110  

Altezza/Height: min 130 - max 220 cm 

Apertura/Spread: max 115 cm

Peso/Weight: 8 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 45 Kg

Imballo singolo/Single pack: 19 x 13 x  116 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 118,5 x 22,5 x 30 (H) cm
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Altezza/Height: min 94 - max 154 cm 

Peso/Weight: 4,5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 90 Kg

Imballo singolo/Single pack: 50 x 6 x 84 x 5,5 cm (D) (trapezoidal 
box)

Master carton: 4 pcs / 86 x 60 x 14,5 (H) cm

	a Supporto professionale in acciaio per monitor e casse. Ripiano 
di appoggio con protezione in EVA antiscivolo

	a Sistema di regolazione dell’altezza mediante pulsante 
automatico e manopola di sicurezza

	a Base triangolare con kit di piedini intercambiabili per le diverse 
tipologie di pavimento

	A Professional studio monitor and speaker stand. Made of steel. 
Steel tray with non-slip EVA protection

	A Height adjustment by automatic pushbutton and safety knob
	A Triangular steel base with a kit of feet suitable for various floors 

type

  PN90FL   

1

2

Ripiano superiore 23x23 cm con EVA antiscivolo per garantire perfetta aderenza del monitor ed attenuazione delle vibrazioni
23x23 cm tray with non-slip EVA to grant stability and vibrations reduction

Base triangolare con lato 44 cm e kit di piedini intercambiabili
Steel triangular base 44 cm Length and feet kit

1 2
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	a Supporto distanziatore tra subwoofer e satellite regolabile in 
altezza mediante pulsante automatico e manopola di sicurezza. 
Realizzato in acciaio

	a Doppio attacco inferiore per sub con foro da Ø35mm e flangia 
filettata M20

	A Pole mount subwoofer and satellite stand. Height adjustable by 
automatic pushbutton and safety knob. Made of steel

	A Double coupling option: Ø35mm pole mount and M20 threaded insert

	a Supporto distanziatore tra subwoofer e satellite regolabile in 
altezza mediante pulsante automatico e manopola di sicurezza. 
Realizzato in acciaio

	a Attacco inferiore per sub con foro da Ø35mm
	A Pole mount subwoofer and satellite stand. Height adjustable by 

automatic pushbutton and safety knob. Made of steel
	A Coupling option: Ø35mm pole mount

  PN90TNS   

  PN90TN   

Altezza/Height: min 75 - max 120 cm 

Peso/Weight: 1,2 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 50 Kg

Imballo singolo/Single pack: 13 x 6 x  88,5 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 32 x 28 x 88,5 (H) cm

Altezza/Height: min 75 - max 120 cm 

Peso/Weight: 1,2 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 50 Kg

Imballo singolo/Single pack: 13 x 6 x  88,5 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 32 x 28 x 88,5 (H) cm

1 Doppia funzione per inserimento su foro da Ø35 mm o su flangia filettata M20
Ø35mm hole input or M20 threaded adaptor input

1



	a Supporto multifunzionale con ripiano d’appoggio su tavolo.
Suggerito per laptop, tablet, speaker monitor e mixer

	A Multifunctional stand with flat support base. Suitable for laptop, 
tablet, monitor speakers and mixer

	a Supporto multifunzionale da scrivania con aggancio a morsetto.
Suggerito per laptop, tablet, speaker monitor e mixer

	A Multifunctional desk stand with clamp. Suitable for laptop, 
tablet,monitor speakers and mixer

  SH300DK  

  SH300TC   

Altezza/Height: min 34 - max 50 cm 

Dimensione ripiano/ 
Upper plate dimensions:

30 (L) - 25 (D) cm

Inclinazione ripiano/
Upper plate angle:

-5° / + 75°

Peso/Weigth: 3,5 Kg

Capacità di carico/
Carriage Capacity:

15 Kg

Imballo singolo/Single pack: 20 x 11 x 46 (H) cm

Master carton: 5 pcs / 30 x 56 x 46 (H) cm

Altezza/Height: min 32 - max 49 cm 

Dimensione ripiano/ 
Upper plate dimensions:

30 (L) - 25 (D) cm

Inclinazione ripiano/
Upper plate angle:

-5° / + 75°

Peso/Weigth: 2,5 Kg

Capacità di carico/
Carriage Capacity:

15 Kg

Imballo singolo/Single pack: 20 x 11 x 46 (H) cm

Master carton: 5 pcs / 30 x 56 x 46 (H) cm
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	a Supporto da muro in acciaio per casse con attacco Ø35 mm, 
regolabile verticalmente ed orizzontalmente

	a Barra posteriore per il bloccaggio del diffusore

	A Wall mount steel speaker bracket with  Ø35 mm pole. It features a 
tilt and swivel angle adjustment

	A Back bar for a perfect match

  BP750  

Lunghezza braccio/Arm length: 32 cm

Peso/Weight: 2,4 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 50 Kg

Imballo singolo/Single pack: 25,5 x 12,5 x  37,5 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 51,5 x 39 x 28 (H) cm
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	a Barra estensibile in acciaio (da 60 cm a 90 cm) con aggancio su 
tubo Ø35 mm e doppio attacco Ø35 mm per due casse acustiche

	A Adjustable (from 60 cm up to 90 cm) dual mount steel speaker 
bracket with  Ø35 mm tube coupling and double  Ø35 mm pole 
for 2 acoustic speakers

  BP41E    

Peso/Weight: 1,8 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 30 + 30 Kg

Imballo singolo/Single pack: 25 x 6,5 x  62,5 (H) cm

Master carton: 8 pcs / 64,5 x 51,5 x 27,5 (H) cm

	a Supporto da muro in acciaio per casse con attacco Ø35mm, 
regolabile verticalmente ed orizzontalmente

	A Wall mount steel speaker bracket with  Ø35 mm pole. It features a tilt 
and swivel angle adjustment

  SH56  

Lunghezza braccio/Arm length: 28 cm

Peso/Weight: 1,6 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 45 Kg

Imballo singolo/Single pack: 38 x 6 x  22,5 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 40,5 x 30,5 x 23,5 (H) cm

min 60 cm - max 90 cm
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	a Flangia esterna per casse acustiche con aggancio su tubo Ø35 
mm. Realizzata in acciaio

	A External speaker flange with Ø35 mm tube coupling. Made of steel

  BP42R  

Profondità/Depth: 8 cm

Master carton: 50 pcs / 52 x 34 x 26 (H) cm

	a Flangia esterna per casse acustiche con aggancio su tubo Ø35 
mm. Realizzata in nylon caricato

	A External speaker flange  with Ø35 mm tube coupling. Made of 
loaded nylon

  BP42B  

Profondità/Depth: 8 cm

Master carton: 50 pcs / 52 x 40,5 x 29,5 (H) cm

Profondità/Depth: 9,7 cm

Imballo bulk/ Bulk package: -

	a Flangia rotonda interna per casse acustiche con attacco Ø35 
mm. Realizzata in alluminio monoblocco pressofuso

	A Internal round speaker flange with Ø35 mm tube coupling. Made 
of a cast iron aluminium monobloc

  BP42    Ø 10,8 cm

11 cm

10,5 cm

17
,5

 c
m

19
,5
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m
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	a Barra estensibile per otto fari completa di manopole ed 
aggancio su tubo Ø 35mm. Realizzata in acciaio

	A Adjustable bar for 8 lights inclusive of knobs and  Ø35 mm tube 
coupling. Made of steel

  BRF12    

Numero fari/Number of lamps: 8

Apertura/Spread: min 153 - max 230 cm

Peso/Weight: 2,6 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 30 Kg

Imballo singolo/Single pack: 4,5 x 17,5 x  152 (H) cm

Master carton: 5 pcs / 153 x 19,5 x 34 (H) cm
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SUPPORTI TASTIERA
KEYBOARD STANDS
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	a Supporto per tastiera con meccanismo di regolazione a leva in 
nylon caricato. Struttura in acciaio 30x15x1,2 mm verniciata a 
polveri epossidiche nero opaco 5 Gloss.

	A Keyboard stand with lever adjustment mechanism in loaded nylon.
	A Steel structure 30x15x1,2 mm painted with epoxy powders matt 

black 5 Gloss.

  CROCODILESL

  CROCODILESL

1

2

3

4

Meccanismo centrale dentato; sistema CROCODILE brevettato, in
alluminio pressofuso. Made in Italy.
Central joint with toothed mechanism; patented CROCODILE system
in die-cast aluminum. Made in Italy.

Maniglia ergonomica stampata in nylon caricato. Made in Italy.
Ergonomic handle in loaded nylon. Made in Italy.

Gommino scorrevole ferma tastiera.
Adjustable and anti-slip end caps.

Due gommini livellanti per la massima stabilità del supporto.
Two leveling feet to ensure maximum stability of the stand.

Altezza/Height: min 20 - max 99 cm 

Apertura/Spread: min 33 - max 102 cm

Sezione tubi/Tubes section: 30x15x1,2  mm + Ø 28x1 mm

Peso/Weight: 3,2 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 40 Kg

Master carton: 5 pcs / 36 x 48 x 106 (H) cm

1 3

CROCODILESL 35 cm

BABYCROC 30 cm

CROCODILESL 45 cm

BABYCROC 35 cm

LEVELING

LEVELING

MADE IN ITALY  BABYCROC  

  BABYCROC  

min 20 - max 86 cm 

min 30 - max 88 cm

30x15x1,2  mm + Ø 28x1 mm

2,6 Kg

40 Kg

5 pcs / 36 x 53 x 93 (H) cm

2

4
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  KS16 

	a Il primo supporto al mondo per tastiera con regolazione 
indipendente tra parte superiore ed inferiore: adattabilità a 
qualsiasi disponibilità di spazio

	a Può sostenere tastiere di peso elevato come piani elettrici e 
dispositivi portatili di piccole dimensioni

	a Struttura realizzata con tubi in acciaio 30x15x1,5 mm verniciati a 
polveri epossidiche

	a Snodo centrale e snodi superiori in lega di alluminio con sistema 
Crocodile per regolazione infinitesimale

	a Tutte le manopole sono in lega di zinco cromata con copertura 
in TPE

	a Bracci superiori con anima in lega di zinco e calotta in nylon
	a Blocchetti rotanti in gomma per alloggiamento e livellamento 

dello strumento, ganci ferma-cavo e piedini autolivellanti
	a Completamente richiudibile per un minimo ingombro

	A The first keyboard stand in the world with independent upper and 
bottom part adjustment: suitable for any space availability 

	A It can hold heavy keyboards such as electrical pianos as well as small 
portable devices

	A Made of steel tubes 30x15x1,5 mm epoxy powder coated 
	A Central and upper joint made of aluminum alloy with Crocodile 

system for an infinitesimal opening regulation 
	A All knobs are made of chromed zinc alloy with TPE coating
	A Upper arms with zinc alloy core and loaded nylon cover
	A Rotating rubber blocks to allocate and level the keyboard, cable 

hooks and leveling rubber feet
	A Completely foldable to take up a minimal amount of space

1

2

Manopole in lega di zinco cromata con impugnatura in TPE
Chromed zinc alloy knobs with TPE coating

Blocco centrale con sistema Crocodile a manopola eccentrica per un serraggio sicuro
Central joint with Crocodile system and radial knob for a secure fastening

Altezza/Height: min 45 - max 102 cm

Apertura/Spread: min 20 - max 87 cm

Sezione tubi/Tubes section: 30x15x1,5 mm + Ø28x1,2 mm

Peso/Weight: 7 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 40 Kg

Imballo singolo/Single pack: 53 x 13,5 x  87,5 (H) cm

Master carton: 3 pcs / 55 x 42,5 x 89,5 (H) cm

1 2

LEVELING
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	a Supporto professionale per tastiera realizzato con tubi in 
acciaio 30x30 mm

	a Cinque livelli di regolazione dell’apertura mediante 
comoda maniglia ergonomica posta nella parte superiore

	a Quattro ganci ferma cavo e piedini autolivellanti

	A Professional keyboard stand made of heavy duty 30x30 mm 
steel tubing

	A Five opening positions by an ergonomic squeeze handle 
on the top tier

	A Four cable management hooks and leveling rubber feet

  KS12   

1

2

3Maniglia ergonomica con rivestimento in TPE
TPE coated ergonomic squeeze handle 

Ganci ferma cavo
Cable management hooks

Altezza/Height: min 48 - max 98 cm 

Apertura/Spread: max 25 - min 88 cm

Sezione tubi/Tubes section: 30x30x1,2 mm + Ø30x1,2 mm

Peso/Weight: 4,5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 40 Kg

Imballo singolo/Single pack: 53 x 13 x  101 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 55 x 54 x 105 (H) cm

1 2

40,5 cm

50
,5 

cm

LEVELING

35 cm

48
 c

m

Assemblato / Assembled Disassemblato / Disassembled

LEVELING

Altezza/Height: min 30 - max 90 cm 

Apertura/Spread: min 30 - max 88 cm

Sezione tubi/Tubes section: 25 x 25 x 1,5  mm + Ø 25x1 mm

Peso/Weight: 2,5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 30 Kg

Master carton (BAS25): 6 pcs / 105 x 41,5 x 47 (H) cm

Inner carton (BAS25D): 100,5 x 9 x 13 (H) cm

Master carton (BAS25D): 6 pcs / 102 x 27,5 x 30 (H) cm

	a Supporto per tastiera con meccanismo di regolazione a disco dentato 
in acciaio e manopola

	a BAS25D: fornito smontato per il minimo ingombro durante il trasporto
	a Tutti gli accessori per il montaggio sono inclusi

	A Keyboard stand with thoothed steel disk adjustment and knob
	A BAS25D: disassembled to take up minimal space during transport
	A Assembly kit included

  BAS25     BAS25D   

  BAS25D   

LEVELING

Due piedini autolivellanti 
Two leveling footcaps

Blocco centrale con protezione esterna in nylon caricato, regolazione 
apertura a 5 posizioni
Central joint with loaded nylon cover. 5 opening positions
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1 3

4

2  

	a Supporto doppio montante per tastiera con meccanismo di 
regolazione a leva in nylon caricato

	A Double braced keyboard stand with loaded nylon lever

  CROCODILEDSL  

Altezza/Height: min 20 - max 99 cm 

Apertura/Spread: min 33 - max 100 cm

Sezione tubi/Tubes section: 30x15x1,2  mm + Ø 28x1 mm

Peso/Weight: 4,6 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 50 Kg

Imballo singolo/Single pack: 105 x 9,5 x 49,5 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 50 x 16 x 105

35 cm

45 cm

MADE IN ITALY

LEVELING

LEVELING

1

2

3

4

Meccanismo centrale dentato; sistema CROCODILE brevettato, in
alluminio pressofuso. Made in Italy.
Central joint with toothed mechanism; patented CROCODILE system
in die-cast aluminum. Made in Italy.

Maniglia ergonomica stampata in nylon caricato. Made in Italy.
Ergonomic handle in loaded nylon. Made in Italy.

Gommino scorrevole ferma tastiera.
Adjustable and anti-slip end caps.

Due gommini livellanti per la massima stabilità del supporto.
Two leveling feet to ensure maximum stability of the stand.



89

M
E

TA
L

[ Metal accessories / Supporti tastiera | Keyboard stands ]

  KS22   

1

2

3

4

Maniglia ergonomica con rivestimento in TPE
TPE coated ergonomic squeeze handle 

Ganci ferma cavo
Cable management hooks

Blocco centrale con protezione esterna in nylon caricato, regolazione apertura a 5 posizioni
Central joint with loaded nylon cover. 5 opening positions

Due piedini autolivellanti 
Two leveling footcaps

Altezza/Height: min 48 - max 98 cm 

Apertura/Spread: min 25 - max 88 cm

Sezione tubi/Tubes section: 30x30x1,2 mm + Ø30x1,2 mm

Peso/Weight: 5,4 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 60 Kg

Imballo singolo/Single pack: 53 x 13 x 101 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 55 x 54 x 105 (H) cm

1

3

2

4

	a Supporto professionale doppio montante per tastiera 
realizzato con tubi in acciaio 30x30 mm

	a Cinque livelli di regolazione dell’apertura mediante 
comoda maniglia ergonomica posta nella parte superiore

	a Quattro ganci ferma cavo e piedini autolivellanti

	A Double braced professional keyboard stand made of heavy duty 
30x30 mm steel tubing

	A Five opening positions by an ergonomic squeeze handle 
on the top tier

	A Four cable management hooks and leveling rubber feet

40,5 cm

50,5 cm

LEVELING



Ø 28 mm

90

M
E

TA
L

[ Metal accessories / Supporti tastiera | Keyboard stands ]

	a Supporto aggiuntivo per seconda tastiera, regolabile in inclinazione
	a Sistema CLAMP per tubi tondi Ø28 mm

	A Extension for second keyboard. Tilt adjustable
	A CLAMP system suitable for any Ø28 mm tube

  AG28

Altezza/Height: 32 cm

Apertura/Spread: min 42 - max 75 cm

Profondità braccio/Arm Depth: 35 cm

Peso/Weight: 2,1 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 15 Kg

Imballo singolo/Single pack: 20 x 10 x 47 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 52 x 48 x 42 (H) cm

35 cm

	a Supporto aggiuntivo per seconda tastiera, regolabile in inclinazione
	a Sistema CLAMP per tubi tondi Ø30 mm

	A Extension for second keyboard. Tilt adjustable
	A CLAMP system suitable for any Ø30 mm tube

  AG30

Altezza/Height: 32 cm

Apertura/Spread: min 42 - max 75 cm

Profondità braccio/Arm Depth: 35 cm

Peso/Weight: 2,1 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 15 Kg

Imballo singolo/Single pack: 20 x 10 x 47 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 52 x 48 x 42 (H) cm

35 cm

Ø 30 mm
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  BP100SN 

	a Supporto professionale, universale per tastiere, stage piano e 
consolle DJ. Realizzato in acciaio, completamente regolabile in 
altezza e larghezza,  per la massima stabilità.

	a Totalmente richiudibile

	A Universal professional stand for keyboard, stage piano and DJ console.
Made of steel, completely adjustable in height and width, for maximum 
stability.

	A Completely foldable

1 Apertura delle gambe con blocco di sicurezza
Legs opening with safety block

Gambe cromate con manopole per la regolazione e piedini rotanti autolivellanti
Chromed legs with adjusting knobs and rotating leveling footcaps

Altezza/Height: min 64 - max 83 cm 

Profondità/ Depth: 46 cm

Apertura/Spread: min 66 - max 101 cm

Apertura gambe/Legs spread: min 113 - max 148 cm

Peso/Weight: 7,5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 80 Kg - (50 Kg esteso/expanded)

Imballo singolo/Single pack: 73 x 13,5 x 40,5 (H) cm

1 2

2

  BP100TN 

	a Supporto professionale, universale per tastiere, stage piano e 
consolle DJ. Realizzato in acciaio, completamente regolabile in 
altezza e larghezza,  per la massima stabilità.

	a Totalmente richiudibile
	a Supporto aggiuntivo per seconda tastiera regolabile in 

inclinazione mediante sistema CROCODILE

	A Universal professional stand for keyboard, stage piano and DJ 
console.Made of steel, completely adjustable in height and width, 
for maximum stability.

	A Completely foldable
	A Extension for second keyboard. Tilt adjustable by the Crocodile system 

Altezza/Height: min 64 - max 83 cm + 30cm (aggiuntivo/extension)

Profondità/ Depth: 46 cm + 38 cm (aggiuntivo/extension)

Apertura/Spread: min 66 - max 101 cm

Apertura gambe/Legs spread: min 113 - max 148

Peso/Weight: 7,5 Kg + 2,3 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 80 Kg - (50 Kg esteso/expanded)

Carico su aggiuntivo/
Carriage capacity on 2nd tier:

15 Kg

Imballo singolo/Single pack: 48 x 20 x 71 (H) cm
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1 Apertura delle gambe con blocco di sicurezza
Legs opening with safety block

1

  BAS50SN 

	a Supporto universale per tastiere, stage piano e consolle DJ. 
Realizzato in acciaio, completamente regolabile in altezza e 
larghezza,  per la massima stabilità.

	a Totalmente richiudibile

	A Universal stand for keyboard, stage piano and DJ console.Made of 
steel, completely adjustable in height and width, for maximum stability.

	A  
	A Completely foldable 

Altezza/Height: min 67 - max 78 cm 

Profondità/ Depth: 32 cm 

Apertura/Spread: min 72 - max 100 cm

Apertura gambe/Legs spread: min 86 - max 122

Peso/Weight: 6,5 Kg 

Capacità di carico/Load capacity: 52 Kg  - (30 Kg esteso/expanded)

Imballo singolo/Single pack: 75 x 11 x 39 (H) cm

Master carton: 3 pcs / 78 x 36 x 42 (H) cm



  KSXE 

	a Supporto in acciaio per tastiera e mixer regolabile in altezza 
e larghezza

	A Steel keyboard and mixer stand adjustable in height and width

Altezza/Height: min 57 - max 85 cm

Apertura/Spread: min 58 - max 93 cm

Profondità/Depth: 40 cm

Peso/Weight: 6,2 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 80 Kg

Imballo singolo/Single pack: 47,5 x 10 x 58 (H) cm

1 Manopola a molla: svita e tira. La manopola rilascia automaticamente il pin di blocco
Spring loaded knob: unscrew and pull. The knob automatically releases the locking pin 

Regolazione altezza e larghezza
Height and width regulation

2

1 2

Altezza/Height: min 20 -  max  50 cm

Apertura/Spread: 40 cm

Profondità/Depth: 14 cm

Peso/Weight: 3 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 40 Kg

Imballo singolo/Single pack: 42 x 28 x  74,5 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 46 x 38 x 77 (H) cm

  BP45MT 

	a Supporto in acciaio per mixer/amplificatori. Regolabile in 
altezza ed inclinazione

	a Braccia dotate di antiscivolo in gomma
	a Piedini livellanti

	A Steel mixer/amplifier stand. Adjustable in height and tilt
	A Legs with non-slip rubber
	A Leveling footcaps
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	a Versione extra large del BP50X per alloggiare dispositivi di 
grandi dimensioni

	A Extra large version of BP50X suitable for big dimension devices

  BP50XXL  

Altezza/Height: min 65 -  max  82 cm

Apertura/Spread: min 70 - max 100 cm

Profondità/Depth: max 56 cm

Peso/Weight: 6,5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 80 Kg

Imballo singolo/Single pack: 76,5 x 12 x  65 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 78 x 26 x 67 (H) cm

	a Supporto in acciaio super versatile per tastiera, mixer, sintetizzatore 
o qualsiasi altro dispositivo

	a Quattro gambe indipendenti, regolabili in altezza ed apertura,  
permettono di ottenere svariate opzioni di profondità e larghezza

	a Totalmente richiudibile per un facile trasporto e minimo ingombro

	A Super versatile steel stand for keyboard, mixer, synth or any other 
device

	A Four independent legs adjustable in height and spread allow to get 
several depth and width options

	A Completely foldable for ease of transport and to take up a minimal 
amount of space 

  BP50X  

Altezza/Height: min 65 -  max  82 cm

Apertura/Spread: min 40 - max 62 cm

Profondità/Depth: max 40 cm

Peso/Weight: 6 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 80 Kg

Imballo singolo/Single pack: 48 x 12 x  64 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 50 x 24 x 64 (H) cm
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  CLAMPSX 

	a Asta microfonica aggiuntiva con attacco CLAMP per tubi Ø 28 mm

	A Add-on microphone stand with CLAMP system for Ø 28 mm tubing 

Altezza/Height: min 35 - max 50 cm

Apertura/Spread: 60 cm

Peso/Weight: 0,9 Kg

	a Ripiano adattabile ai supporti per tastiera, con blocchi regolabili

	A Utility tray for keyboard stands with adjustable blocks

	a Ripiano adattabile ai supporti per tastiera, con blocchi regolabili

	A Utility tray for keyboard stands with adjustable blocks

  PK15  

  PK12 

Dimensione tavola/Board Dimension: 72 x 38 cm

Peso/Weight: 3 Kg

Imballo singolo/Single pack: 41,5 x 7 x  72,5 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 72 x 43,5 x 74,5 (H) cm

Dimensione tavola/Board Dimension: 50 x 30 cm

Peso/Weight: 2,1 Kg

Imballo singolo/Single pack: 31,5 x 7 x  59,5 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 72 x 35,5 x 61,5 (H) cm

1

1

Blocco scorrevole regolabile
Adjustable sliding block

Blocco scorrevole regolabile
Adjustable sliding block

1
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  F17K  

Profondità/Depth: 34 cm

Peso/Weight: 0,6 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 10 Kg

Imballo singolo/Single pack: 10 x 5,5 x  40 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 30 x 22 x 43 (H) cm

Profondità/Depth: 44 cm

Peso/Weight: 1 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 10 Kg

Imballo singolo/Single pack: 10 x 10 x  18 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 52,5 x 38 x 22,5 (H) cm

	a Coppia di braccetti lunghi 44 cm inclinati adatti per espositori 
a parete (dogato)

	A F17K longer version 

	a Coppia di braccetti lunghi 34 cm inclinati adatti per espositori 
a parete (dogato)

	a Manicotti in TPE per la protezione della tastiera

	A Pair of angled tiers for slatwall 
	A TPE sleeves for keyboard protection

  F18K  
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	a Manicotto Ø 28 mm rigato, 
aperto con puntale fermatastiera

	A Striped open sleeve 
keyboard stopper, Ø 28 mm

	a Maniglia speedy lock 
assemblata con perno in nylon 
caricato per CROCODILESL - 
CROCODILEDSL

	A Assembled speedy lock handle. 
Made of reinforced nylon for 
CROCODILESL - CROCODILEDSL

	a Molla a compressione per 
supporti CROCODILE System

	A Compression spring for 
CROCODILE System stands

	a Piedino eccentrico livellante 
per tubi da Ø 28 mm

	A Ø 28 mm eccentric leveling 
footcap

	a Snodo CROCODILE in alluminio 
pressofuso Ø 60 mm per tubo 30x15 
mm (coppia)

	A Die-cast alluminium CROCODILE Ø 60 
mm joint for squared tube 30x15 mm 
(pair)

80MOL268

70MNC28L

65MNSPEE

70MNC28A

	a Piedino eccentrico livellante per 
tubi da Ø 28 mm. Con logo

	A Ø 28 mm eccentric leveling 
footcap. With logo

	a Piedino Ø 28 mm rigato, chiuso

	A Ø 28 mm striped footcap

35SNOCRO

70MNC28C

70MNC28S

MADE IN ITALY MADE IN ITALY
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SUPPORTI
MULTIFUNZIONE
MULTIFUNCTION 
STANDS



45°

0°

min 30,5 cm - max 42 cm

30
 cm
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  LPS100   LPS100S 

	a Supporto per laptop o videoproiettore realizzato in acciaio. Regolabile in altezza ed 
inclinazione

	a Ripiano forato per la ventilazione delle apparecchiature e bordi rialzati per un alloggio sicuro
	a Corredato di ripiano laterale per mouse o altro

	A Laptop and video projector stand made of steel. Adjustable in height and tilt
	A Perforated board for devices ventilation. Raised edge for more security
	A Inclusive of side shelf for mouse or other accessories

  BPMIX01

	a Supporto multifunzione ideale per alloggiare expanders o piccoli 
mixers

	a Realizzato in acciaio, regolabile in larghezza, altezza ed inclinazione

	A Multifunctional stand perfect for expanders or small mixers
	A Made of steel and adjustable in width, height and tilt

1

Altezza/Height: min 77 - max 121 cm 

Dimensioni tavola/Board dimensions: 40 x 30 cm

Dimensioni accessorio/Accessory dimensions: 25 x 20 cm

Peso/Weight: 3,9 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 15 Kg

LPS100 Imballo singolo/Single pack: 31 x 11 x 60 (H) cm

LPS100 Master carton: 4 pcs / 45,5 x 32 x 61 (H) cm

LPS100S Imballo singolo/Single pack: 31 x 11 x 59,5 (H) cm

Altezza/Height: min 72 - max 115 cm 

Peso/Weight: 3 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 8 Kg

Imballo singolo/Single pack: 33,5 x 18 x  61,5 (H) cm

Master carton: 2 pcs / 34 x 38 x 63 (H) cm

1

2

Parte superiore regolabile in larghezza ed inclinazione, con gomma antiscivolo per appoggiare la 
strumentazione in totale sicurezza
Upper part adjustable in width and tilt with non slip rubber for instruments total security

Blocco per la regolazione dell’inclinazione
Block for tilt regulation

1 Blocco di regolazione per l’inclinazione con viti di sicurezza 
Block for tilt regulation with safety screws

1 2

Attenzione!
Particolare snodo: le due viti di sicurezza in evidenza 
vanno svitate per la regolazione.
Se il prodotto viene utilizzato con dispositivi pesanti, 
suggeriamo di avvitare le due viti per una maggiore 
sicurezza e stabilità.

Attention!
Joint feature: the two highlighted security screws 
must be unscrewed to adjust the inclination. If the 
product is used with heavy devices we suggest to re-screw 
them for a double security.

Imballo singolo/Single pack
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  TAB100 

	a Supporto per tablet con aggancio su tubo da Ø 14 mm a Ø 22 mm
	a Adatto a tutti i tablet da 8” a 10.1”
	a Speciale verniciatura soft touch nella parte di appoggio

	A Tablet holder with hookup on tube from Ø 14 mm to Ø 22 mm
	A Suitable for any kind of tablet from 8” to 10.1”
	A Special soft touch coating on the contact surface

1

1

Imballo singolo/Single pack: 76,5 x 12 x  65 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 76,5 x 32,5 x 17,5 (H) cm

Apertura/Spread: min 22 - max 37cm

Imballo singolo/Single pack: 11,5 x 9,5 x  27,5 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 50 x 48 x 29 (H) cm

Orientabile ed inclinabile
Adjustable and inclinable

  TAB200 

1

1 Orientabile a 360° ed inclinabile a 180°
360° adjustable and 180° inclinable

	a Supporto per tablet con aggancio su tubo da Ø 14 mm a Ø 35 mm
	a Adatto a tutti i tablet da 10” a 13”

	A Tablet holder with hookup on tube from Ø 14 mm to Ø 35 mm
	A Suitable for any kind of tablet from 10” to 13”

1

min 15,5 cm - max 20cm

11cm

m
in 23,5 cm
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ax 27,5 cm

m
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  SH120C 

  SH130C 

	a Supporto per Ukulele o Violino con aggancio per tubi fino a 
Ø 25 mm

	a Realizzato in metallo
	a Protezione per lo strumento in EVA

	A Ukulele or violin stand with clamp for pipes up to Ø 25 mm 
	A Made of steel
	A Instrument housing covered with EVA

	a Supporto per cuffia con aggancio per tubi fino a Ø 25 mm
	a Realizzato in nylon caricato

	A Headphone holder with clamp for pipes up to Ø 25 mm
	A Made of loaded nylon

Imballo singolo/Single pack: 10,5 x 9,5 x  18,5 (H) cm

Master carton: 40 pcs / 57 x 42 x 39 (H) cm

Imballo singolo/Single pack: 11 x 8 x  17 (H) cm

Master carton: 40 pcs / 58 x 35 x 36 (H) cm
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  SH130TC 

SH140C

	a Supporto per cuffia con aggancio da tavolo
	a Realizzato in nylon caricato
	a Aggancio da tavolo regolabile fino a 45 mm

	A Headphone holder with table clamp
	A Made of loaded nylon
	A Tightening clamp for top table surface up to 45 mm

	a Supporto porta bibita con aggancio per tubi fino a Ø 25 mm
	a Realizzato in metallo

	A Drink holder with clamp for pipes up to Ø 25 mm
	A Made of steel

Imballo singolo/Single pack: 11 x 8 x  17 (H) cm

Master carton: 40 pcs / 58 x 35 x 36 (H) cm

Imballo singolo/Single pack: 16 x 10,5 x  15,5 (H) cm

Master carton: 40 pcs / 6 x 55,5 x 32,5 (H) cm
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  SH110C 

	a Ripiano porta oggetti con aggancio per tubi fino a Ø 25 mm
	a Realizzato in acciaio
	a Superfice imbottita anti urto
	a Dimensioni 35x12 mm

	A Clamp-on multifunctional tray with clamp for pipes up to       
Ø 25 mm

	A Made of steel
	A Anti-shocks padded surface
	A Dimensions: 35 x 12 cm

Imballo singolo/Single pack: 23 x 6,5 x  35,5 (H) cm

Master carton: 20 pcs / 95 x 35,5 x 38 (H) cm
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Altezza/Height: 170 cm 

Diametro base/Base diameter: 60 cm

Peso/Weight: 28 Kg

Capacità di carico/ Load capacity: 96 cavi/cables

Imballo singolo/Single pack: 56 x 61 x 10 (H)

	a Espositore in metallo con griglia a tre facciate
	a Comprensivo di n.24 ganci 
	a Montato su base con 5 ruote girevoli (2 frenanti)

	A Metal display with three-sided grid
	A 24 hooks included
	A Assembled on wooden base with 5 rotating wheels (2 of them with brake)

EXPOS
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SUPPORTI PER FIATI
WIND INSTRUMENTS 
STANDS
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  SX700 

	a Supporto tripode per sax tenore o contralto regolabile in altezza.  
Appoggi per lo strumento ricoperti in EVA per la massima protezione 

	a Appoggio frontale regolabile in altezza per adattabilità a varie 
tipologie di strumento

	A Tenor/alto saxophone tripod stand adjustable in height. Instrument rest 
covered with EVA for maximum security

	A Hight adjustable front support, to adapt on various models

Altezza/Height: 54 cm 

Peso/Weight: 1,6 Kg

Imballo singolo/Single pack: 13 x 13 x  40 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 57 x 28 x 42 (H) cm

Imballo singolo/Single pack: 11 x 11 x 19 (H) cm

Master carton: 40 pcs / 57 x 45,5 x 39,5 (H) cm

Imballo singolo/Single pack: 7,3 x 7,3 x  16,8 (H) cm

Master carton: 40 pcs / 39 x 32 x 35,5 (H) cm

Imballo singolo/Single pack: 3 x 3 x  14 (H) cm

Master carton: 60 pcs / 21 x 16,5 x 30,5 (H) cm

  CL120

	a Supporto in plastica per flauto con base tripode richiudibile 
a scomparsa

	A Flute plastic support with vanishing tripod base 

	a Supporto in plastica per tromba con base tripode 
richiudibile a scomparsa

	A Trumpet plastic support with vanishing tripod base 

  FL100

  TR130

	a Supporto in plastica per clarinetto con base tripode 
richiudibile a scomparsa

	A Clarinet plastic support with vanishing tripod base 
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SUPPORTI PER ARCHI
STRING INSTRUMENTS  
STANDS

  SH100
	a Supporto da terra per violino, con asola porta archetto
	a Realizzato in metallo e ABS
	a Protezione per lo strumento in EVA
	a Totalmente richiudibile

	A Floor stand for violin with buttonhole for bow
	A Made of steel and ABS
	A Instrument housing covered with EVA
	A Totally foldable

Altezza/Height: min 34 - max 56 cm (+25 cm)

Larghezza/Width: 36 cm

Peso/Weight: 0,7 Kg

Imballo singolo/Single pack: 12,5 x 8,5 x  34 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 43 x 50 x 35 (H) cm

  SH600R 

	a Supporto per violino regolabile in altezza, con sistema 
di auto bloccaggio rivestito in EVA

	a Gambe rivestite in EVA
	a Gancio per archetto

	A Professional violin stand adjustable in height, with auto 
locking system EVA padded

	A EVA padded legs
	A Hook for bow

Altezza/Height: min 42 - max 64 cm
(+30 cm - porta archetto)

Larghezza/Width: 39 cm

Peso/Weight: 0,6 Kg

Imballo singolo/Single pack: 49 x 8 x  8 (H) cm

Master carton: 12 pcs / 51 x 26 x 34 (H) cm
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  VL400 

	a Supporto per violoncello, regolabile in altezza ed inclinazione
	a Alloggiamento strumento rivestito in EVA

	A Cello stand adjustable in height and tilt
	A Instrument housing covered with EVA

Altezza/Height: max 74 cm 

Larghezza/Width: 41 cm

Peso/Weight: 2,8 Kg

Imballo singolo/Single pack: 13 x 13 x  40 (H) cm

Master carton: 5 pcs / 33 x 48 x 54 (H) cm

  VL500 

	a Supporto per contrabbasso, regolabile in altezza ed inclinazione
	a Alloggiamento strumento rivestito in EVA
	A Double bass stand adjustable in height and tilt
	A Instrument housing covered with EVA

Altezza/Height: max 76 cm 

Larghezza/Width: 45 cm

Peso/Weight: 3 Kg

Imballo singolo/Single pack: 51 x 9 x  52 (H) cm

Master carton: 5 pcs / 53 x 48 x 54 (H) cm
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SUPPORTI PER
FISARMONICA
ACCORDION  STANDS
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  BP9 

  BP9S 

	a Supporto universale per fisarmonica dalla massima stabilità e robustezza
	a Molla a servocomando, struttura in acciaio cromato e verniciato nero 
	a Permette di suonare sia in piedi che seduti grazie alla regolazione 

dell’altezza
	a Regolazione dell’ampiezza per adattarsi a tutti i tipi di fisarmoniche

	A Universal accordion stand with maximum stability and sturdiness
	A Servo control spring with chromed steel structure and black coated
	A The adjustable height allows to play both standing and sitting
	A The adjustable width makes it suitable for all accordion types

	a Supporto universale per fisarmonica
	a Molla a servocomando, struttura in acciaio cromato e verniciato nero
	a Base tripode allungata
	a Permette di suonare sia in piedi che seduti grazie alla regolazione 

dell’altezza
	a Regolazione dell’ampiezza per adattarsi a tutti i tipi di fisarmoniche 

	A Universal accordion stand
	A Extended tripod base
	A Servo control spring with chromed steel structure and black coated
	A The adjustable height allows to play both standing and sitting
	A The adjustable width makes it suitable for all accordion types

Altezza/Height: min 72 - max 108 cm 

Apertura/Spread: 77 cm

Peso/Weight: 7 Kg

Imballo singolo/Single pack: 30 x 30 x 73 (H) cm

Altezza/Height: min 72 - max 108 cm 

Apertura/Spread: 77 cm

Peso/Weight: 7 Kg

Imballo singolo/Single pack: 23 x 27 x 79 (H) cm

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY



112

M
E

TA
L

[ Metal accessories / Sgabelli e panchette | Stools and benches ]

SGABELLI E PANCHETTE 
STOOLS AND BENCHES
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[ Metal accessories / Sgabelli e panchette | Stools and benches ]

  DT2

	a Sgabello in metallo regolabile in altezza su 5 posizioni
	a Cuscino in finta pelle e imbottitura in foam indeformabile

	A Metal stool adjustable in height on 5 positions
	A Cushion made of synthetic leather with non-deformable foam 

padding

Altezza/Height: min 50 - max 70 cm 

Apertura/Spread: 60 cm 

Cuscino/Cushion: Ø 30 cm - H 6 cm

Peso/Weight: 2,7 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 80 Kg

Imballo singolo/Single pack: -

Master carton: 2 pcs / 62 x 31 x 18 (H) cm

  DT5

	a Sgabello in metallo con cuscino in finta pelle e imbottitura 
in foam indeformabile

	A Metal stool with cushion made of synthetic leather with non-
deformable foam padding

Altezza/Height: min 58 - max 63 cm 

Apertura/Spread: 60 cm

Cuscino/Cushion: Ø 30 cm - H 6 cm

Peso/Weight: 2,9 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 80 Kg

Imballo singolo/Single pack: -

Master carton: 2 pcs / 62 x 31 x 21 (H) cm
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  DT1

	a Sgabello in metallo con gambe a struttura doppia, regolabile in 
altezza

	a Cuscino in finta pelle e imbottitura in foam indeformabile

	A Metal stool with double brace legs, adjustable in height
	A Cushion made of synthetic leather with non-deformable foam 

padding

Altezza/Height: min 51 - max 72 cm 

Apertura/Spread: 58 cm

Cuscino/Cushion: Ø 30 cm - H 6 cm

Peso/Weight: 4,2 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 100 Kg

Imballo singolo/Single pack: -

Master carton: 2 pcs / 62 x 31 x 21 (H) cm

  DT3

	a Sgabello in metallo con gambe a struttura doppia, regolabile 
in altezza

	a Cuscino e schienale in finta pelle con imbottitura in foam 
indeformabile

	A Metal stool with double brace legs adjustable in height
	A Cushion and seatback made of synthetic leather with non-

deformable foam padding

Altezza/Height: min 56 - max 70 cm 

Apertura/Spread: 60 cm

Cuscino/Cushion: Ø 30 cm - H 6 cm

Peso/Weight: 6 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 100 Kg

Imballo singolo/Single pack: -

Master carton: 2 pcs / 66 x 32 x 34 (H) cm
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  SG50

  SG40

	a Sgabello in acciaio cromato con gambe a struttura doppia
	a Regolazione dell’altezza tramite rotazione con sistema di 

bloccaggio a vite
	a Cuscino ergonomico in finta pelle con imbottitura in foam 

indeformabile

	A Chrome steel stool with double structure legs
	A Height adjustment through rotation with screw blocking system
	A Ergonomic cushion made of synthetic leather with non-deformable 

foam padding

	a Sgabello in acciaio cromato con gambe a struttura doppia
	a Regolazione dell’altezza tramite rotazione con sistema di 

bloccaggio a vite
	a Cuscino in finta pelle con imbottitura in foam indeformabile

	A Chrome steel stool with double structure legs
	A Height adjustment through rotation with screw blocking system
	A Cushion made of synthetic leather with non-deformable foam 

padding

Altezza/Height: min 47 - max 56 cm 

Apertura/Spread: 50 cm

Cuscino/Cushion: 40 x 37 x 10 (H) cm 

Peso/Weight: 4,1 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 100 Kg

Imballo singolo/Single pack: 47 x 40 x 24 (H) cm

Altezza/Height: min 54 - max 60 cm 

Apertura/Spread: 52 cm

Cuscino/Cushion: Ø 28 cm - H 7 cm

Peso/Weight: 3,2 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 100 Kg

Imballo singolo/Single pack: 44 x 31 x  20,5 (H) cm
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  SG9EX

	a Panchetta in metallo regolabile in altezza su 4 posizioni tramite 
meccanismo con perno a molla

	a Cuscino in finta pelle con imbottitura maggiorata in foam 
indeformabile

	A Metal bench adjustable in height on 4 positions through spring 
loaded pin mechanism

	A Cushion made of synthetic leather with non-deformable extra foam 
padding

Altezza/Height: min 60 - max 62 cm 

Dimensione seduta/Bench seat size: 60 x 31 cm x 6,5 (h) cm

Sezione tubi/Tubes sections 1,2 x 40 cm x 20 cm + 30 Ø

Peso/Weight: 5,4 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 150 Kg

Imballo singolo/Single pack: 34 x 13 x 69,5 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 54 x 36 x 71,5 (H) cm

  SG60NP

	a Panchetta professionale per pianoforte con solido telaio in metallo
	a Regolazione in altezza mediante pistone idraulico che consente una 

regolazione rapida da 44 a 59 cm anche da seduti
	a Ampia seduta 50 x 31 cm rivestita di pelle artificiale con bordatura, 

altezza di 6 cm

	A Professional piano bench with solid all-metal frame
	A Height adjustability by hydraulic piston, allowing quick adaptation 

ranging from 44 to 59 cm even while seated
	A Wide seat 50x31 cm covered in synthetic leather with edge, height 6 cm

Altezza/Height: min 44 - max 59 cm 

Dimensione seduta/Bench seat size: 50 x 31 cm x 6 (h) cm

Sezione tubi/Tubes sections 35 x 35 + 50 x 50 + 50 x 20  mm

Peso/Weight: 7,4 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 140 Kg

Imballo singolo/Single pack: 53 x 40 x 20 (H) cm
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  SG8EXN

	a Panchetta in metallo regolabile in altezza, totalmente richiudibile
	a Cuscino in finta pelle con imbottitura in foam indeformabile

	A Metal bench adjustable in height and totally foldable
	A Cushion made of synthetic leather with non-deformable foam padding

  SH7EX

	a Panchetta in metallo regolabile in altezza su 4 posizioni tramite 
manopola centrale

	a Cuscino in finta pelle con imbottitura maggiorata in foam 
indeformabile

	A Metal bench adjustable in height on 4 positions through central knob
	A Cushion made of synthetic leather with non-deformable extra foam 

padding

Altezza/Height: min 45,5 - max 52 cm 

Dimensione seduta/Bench seat size: 43 x 30 cm x 6 (h) cm

Sezione tubi/Tubes sections 40 x 20 x 1 mm + Ø 25 x 1 mm

Peso/Weight: 4 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 100 Kg

Imballo singolo/Single pack: 61,5 x 31 x 11 cm

Master carton: 3 pcs / 64 x 36,5 x 32,5 (H) cm

Altezza/Height: min 49 - max 60 cm 

Dimensione seduta/Bench seat size: 53 x 30 cm x 7(h) cm

Sezione tubi/Tubes sections 25 x 25 x 1,2 mm + Ø 25 x 1,2 mm

Peso/Weight: 3,6 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 100 Kg

Imballo singolo/Single pack: 73 x 32 x15 (H) cm

Master carton: 3 pcs / 74 x 33 x 46 (H) cm

LEVELING

LEVELING
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COMPONI LA TUA PANCHETTA/SGABELLO SEGUENDO I 4 STEP
CREATE YOUR BENCH/STOOL BY FOLLOWING THE 4 STEPS 

Colore struttura / Structure color

Modelli/ Models:
SG1 - SG2 - SG7 - SG3 

Finitura struttura / Structure finishing

Materiale cuscino / Cushion material

Colore cuscino / Cushion color

Esempio/Example

Nero lucido, velluto nero/ Black polish, velvet black

1

2

3

4

SG1B;L;V;N

Nero/Black B
Bianco/White W
Legno naturale/Natural wood L
Mogano/Mahogany M
Noce/Walnut N
Palissandro/Rosewood P

Nero/Black N
Bianco/White W
Beige/Beige B
Rosso/Red R
Marrone/Brown M

Lucido/Polish L
Satinato/Satin S

Velluto/Velvet V
Finta pelle/Vinyl S

OPZIONI PER PANCHETTE/SGABELLI MADE IN ITALY
OPTIONS FOR MADE IN ITALY BENCHES/STOOLS*



  SG2

	a Panchetta in legno per pianoforte e organo, regolabile in altezza
	a Gambe dritte e cuscino fisso trapuntato con bottoni, in vinile o velluto
	a Finitura del legno e materiale / colore del cuscino a scelta
	a Made in Italy

	A Wooden bench for piano and organ adjustable in height
	A Straight legs and fixed cushion with buttons made of vinyl or velvet
	A Wood finishing and material / colour of cushion at the choice
	A Made in Italy

Altezza/Height: min 46 - max 56 cm

Dimensione seduta/Bench seat size: 30 x 52 cm

Peso/Weight: 9 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 100 Kg

Imballo singolo/Single pack: 36 x 70 x 18 (H) cm

Master carton: -

Finitura e colore 
Finishing and color

specificare nell’ordine
specify in purchase order*
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  SG1
	a Panchetta in legno per pianoforte e organo, regolabile in altezza
	a Gambe dritte e cuscino mobile in finta pelle o velluto
	a Finitura del legno e materiale / colore del cuscino a scelta
	a Made in Italy

	A Wooden bench for piano and organ adjustable in height
	A Straight legs and removable cushion made of synthetic leather or velvet
	A Wood finishing and material / colour of cushion at the choice
	A Made in Italy

Altezza/Height: min 46 - max 56 cm

Dimensione seduta/Bench seat size: 30 x 52 cm

Peso/Weight: 8,7 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 100 Kg

Imballo singolo/Single pack: 35 x 70 x 15 (H) cm

Finitura e colore 
Finishing and color

specificare nell’ordine
specify in purchase order*

  SG7
	a Panchetta in legno per pianoforte e organo, regolabile in altezza
	a Gambe chippendale e cuscino mobile in finta pelle o velluto
	a Finitura del legno e materiale / colore del cuscino a scelta
	a Made in Italy

	A Wooden bench for piano and organ adjustable in height
	A Chippendale legs and removable cushion made of synthetic leather or velvet
	A Wood finishing and material / colour of cushion at the choice
	A Made in Italy

Altezza/Height: min 46 - max 56 cm

Dimensione seduta/Bench seat size: 30 x 52 cm

Peso/Weight: 9 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 100 Kg

Imballo singolo/Single pack: 35 x 70 x 16 (H) cm

Finitura e colore 
Finishing and color

specificare nell’ordine
specify in purchase order*

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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  SG3

	a Sgabello in legno a tre gambe sagomate, regolabile in altezza
	a Cuscino mobile in finta pelle o velluto
	a Finitura del legno e materiale / colore del cuscino a scelta
	a Made in Italy

	A Wooden stool with three molded legs adjustable in height
	A Removable cushion made of synthetic leather or velvet
	A Wood finishing and material / colour of cushion at the choice
	A Made in Italy

Altezza/Height: min 47 - max 60 cm

Dimensione seduta/Bench seat size: 35 cm

Peso/Weight: 11,5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 100 Kg

Imballo singolo/Single pack: -

Master carton: 2 pcs / 39 x 39 x 65 (H) cm

Finitura e colore /
Finishing and color:

specificare nell’ordine
specify in purchase order*

  SG101BLVN 

  SG101

  SG101BLSN  
Nero lucido-Velluto nero/ Black polish-Black velvet Nero lucido-finta pelle nero/ Black polish-Black vinyl

MADE IN ITALY

	a Panchetta in legno per pianoforte e organo regolabile in altezza
	a Materiali selezionati per una qualità durevole nel tempo e uniformità 

del colore
	a Meccanismo di regolazione dell’altezza a doppio braccio che garantisce 

elevata stabilità

	A Wooden bench for piano and organ adjustable in height
	A Selected materials for an over time quality durability and uniform colours
	A Height regulation mechanism with double arm to grant high stability

Altezza/Height: min 45 - max 54 cm 

Dimensioni seduta/Seat size: 30 x 52 cm

Peso/Weight: 7,9 Kg

Capacità di carico/ Load capacity: 90 Kg

Imballo singolo/Single pack: 35 x 15,5 x 69 (H) cm
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  SG101BSSN    SG101BSVN 
Nero satinato-Velluto nero/ Black satin-Black velvet Nero satinato-finta pelle nero/ Black satin-Black vinyl

  SG101PSSN
Palissandro satinato-finta pelle nero/ Satin rosewood-Black 
synthetic leather

  SG101PSVN 
Palissandro satinato-Velluto nero/ Satin rosewood-Black velvet

  SG101WLVB
Bianco lucido-Velluto bianco/ White polish-White velvet
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MOBILI RACK E
ACCESSORI
RACK STANDS AND
ACCESSORIES
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  STRK08 

	a Mobile rack 19” ad 12 unità. Realizzato in metallo e con ruote frenanti
	a Montante rack anteriore e posteriore, barra di stabilizzazione ad “X” 
	a Sportello opzionale in plexiglass con chiusura a chiave
	a Kit con viti e dadi in gabbia

	A 19” rack stand with 12 units. Made of steel with braking casters.
	A Front/back rack profile, “X” style stabilization bar
	A Optional plexiglass door with locking key
	A Kit with screws and cage nuts

Altezza/Height: 64 cm 

Larghezza/Width: 56 cm

Profondità/Depth: 46 cm

Peso/Weight: 18,2 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 70 Kg

Imballo singolo/Single pack: 58 x 47 x 13 (H) cm

	a Mobile rack 19” ad 8 unità. Realizzato in metallo e con ruote frenanti
	a Montante rack anteriore e posteriore, barra di stabilizzazione ad “X” 
	a Kit con viti e dadi in gabbia

	A 19” rack stand with 8 units. Made of steel with braking casters.
	A Front/back rack profile, “X” style stabilization bar
	A Kit with screws and cage nuts

Altezza/Height: 46 cm 

Larghezza/Width: 56 cm

Profondità/Depth: 46 cm

Peso/Weight: 15 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 70 Kg

Imballo singolo/Single pack: 58 x 47 x 13 (H) cm

  STRK18 

	a Mobile rack 19” ad 18 unità. Realizzato in metallo e con ruote frenanti
	a Montante rack anteriore e posteriore, barra di stabilizzazione ad “X” 
	a Sportello opzionale in plexiglass con chiusura a chiave
	a Kit con viti e dadi in gabbia

	A 19” rack stand with 18 units. Made of steel with braking casters.
	A Front/back rack profile, “X” style stabilization bar
	A Optional plexiglass door with locking key
	A Kit with screws and cage nuts

  STRK12 

Altezza/Height: 91 cm 

Larghezza/Width: 56 cm

Profondità/Depth: 46 cm

Peso/Weight: 22 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 70 Kg

Imballo singolo/Single pack: 81 x 48 x 13 (H) cm
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  STRK24 

	a Mobile rack 19” a 24 unità. Realizzato in metallo e con ruote 
frenanti

	a Montante rack anteriore e posteriore, barra di stabilizzazione ad 
“X” 

	a Sportello in plexiglass opzionale con chiusura a chiave
	a Kit con viti e dadi in gabbia

	A 19” rack stand with 24 units. Made of steel with braking casters.
	A Front/back rack profile, “X” style stabilization bar 
	A Optional plexiglass door with locking key
	A Kit with screws and cage nuts

  STRK30 
	a Mobile rack 19” a 30 unità. Realizzato in metallo e con ruote 

frenanti
	a Montante rack anteriore e posteriore, barra di stabilizzazione ad 

“X” 
	a Kit con viti e dadi in gabbia

	A 19” rack stand with 30 units. Made of steel with braking casters.
	A Front/back rack profile, “X” style stabilization bar
	A Kit with screws and cage nuts

Altezza/Height: 118 cm 

Larghezza/Width: 56 cm

Profondità/Depth: 46 cm

Peso/Weight: 27,5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 70 Kg

Imballo singolo/Single pack: 110 x 47,5 x 12 (H) cm

Altezza/Height: 140 cm 

Larghezza/Width: 56 cm

Profondità/Depth: 46 cm

Peso/Weight: 33 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 70 Kg

Imballo singolo/Single pack: 136 x 48,5 x 11 (H) cm
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  STPCOP12 

	a Sportello trasparente in plexiglass per mobile STRK12, con 
chiusura a chiave

	A Transparent door made of plexiglass for STRK12 with locking key

Altezza/Height: 53,5 cm 

Larghezza/Width: 50 cm

Spessore/Thickness: 5 mm

Peso/Weight: 1,5 Kg

  STPCOP18 

	a Sportello trasparente in plexiglass per mobile STRK18, con 
chiusura a chiave

	A Transparent door made of plexiglass for STRK18 with locking key

  STPCOP24 

	a Sportello trasparente in plexiglass per mobile STRK24, con 
chiusura a chiave

	A Transparent door made of plexiglass for STRK24 with locking key

Altezza/Height: 81,5 cm 

Larghezza/Width: 50 cm

Spessore/Thickness: 5 mm

Peso/Weight: 2,5 Kg

Altezza/Height: 106,5 cm 

Larghezza/Width: 50 cm

Spessore/Thickness: 5 mm

Peso/Weight: 3 Kg

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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  BPRACKM8 

	a Supporto rack 19” ad 8 unità da tavolo. Realizzato in acciaio 
e dotato di piedini antigraffio

	A 19” desktop rack stand with 8 units made of steel with scratch 
proof feet

  PRK 

	a Ripiano 19” ad 1 unità

	A 19” rack shelf with 1 unit

  PR2K 

	a Ripiano 19” ad 2 unità

	A 19” rack shelf with 2 units

Altezza/Height: 43 cm 

Larghezza/Width: 48 cm

Profondità/Depth: 38 cm

Peso/Weight: 1,5 Kg

Capacità di carico/Load capacity: 40 Kg

Imballo singolo/Single pack: 39,5 x 6 x  48,5 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 50 x 41 x 26 (H) cm

Altezza/Height: 4,4 cm 

Larghezza/Width: 48,3 cm

Profondità/Depth: 26 cm

Peso/Weight: 1,6 Kg

Imballo singolo/Single pack: 49,5 x 27 x  6,5 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 51 x 28 x 34,5 (H) cm

Altezza/Height: 8,8 cm 

Larghezza/Width: 48,3 cm

Profondità/Depth: 37,5 cm

Peso/Weight: 2,6 Kg

Imballo singolo/Single pack: 50 x 39 x  10 (H) cm

Master carton: 4 pcs / 51,5 x 40,5 x 22,5 (H) cm
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  PR1KF 

	a Ripiano 19” ad 1 unità, forato per i maggiori standards

	A 19” rack shelf with 1 unit punctured for major standards

  CRS2U 

	a Cassetto rack 19” a 2 unità con maniglia ad incasso e chiusura a 
chiave

	A 19” rack drawer with 2 units, recessed handle and locking key

Altezza/Height: 4,4 cm 

Larghezza/Width: 48,3 cm

Profondità/Depth: 26 cm

Peso/Weight: 1,5 Kg

Imballo singolo/Single pack: 49,5 x 27 x  6,5 (H) cm

Master carton: 10 pcs / 51 x 28 x 34,5 (H) cm

Altezza/Height: 9 cm 

Larghezza/Width: 48,3 cm

Profondità/Depth: 36 cm

Peso/Weight: 3,6 Kg

Imballo singolo/Single pack: 49,5 x 27 x  6,5 (H) cm

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY  CRS3U 

	a Cassetto rack 19” a 3 unità con maniglia ad incasso e chiusura a 
chiave

	A 19” rack drawer with 3 units, recessed handle and locking key

Altezza/Height: 13 cm 

Larghezza/Width: 48,3 cm

Profondità/Depth: 36 cm

Peso/Weight: 4,2 Kg

Imballo singolo/Single pack: 58 x 47 x 13 (H) cm
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[ Metal accessories / Mobili rack ed accessori | Rack stands and accessories ]

  SRK1U 

	a Box 1U per ricovero di pannelli standard 19”
	a Dimensioni  520 x 85 x 48 mm

	A Box 1U to store 19” standard panels
	A Dimensions 520 x 85 x 48 mm

  SRK2U 

	a Box 2U per ricovero di pannelli standard 
19”

	a Dimensioni  520 x 85 x 93 mm

	A Box 2U to store 19” standard panels
	A Dimensions 520 x 85 x 93 mm

  SRK3U 

	a Box 3U per ricovero di pannelli standard 19”
	a Dimensioni  520 x 85 x 138 mm

	A Box 3U to store 19” standard panels
	A Dimensions 520 x 85 x 138  mm

  SRK4U 

	a Box 4U per ricovero di pannelli standard 19”
	a Dimensioni  520 x 85 x 183 mm

	A Box 4U to store 19” standard panels
	A Dimensions 520 x 85 x 183 mm

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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[ Metal accessories / Mobili rack ed accessori | Rack stands and accessories ]

  PR1L 

	a Pannello rack 19” cieco ad 1 unità. Realizzato in acciaio con 
perimetro rinforzato

	A 19” rack panel blind with 1 unit. Made of steel and reinforced perimeter

  PR2L 

	a Pannello rack 19” cieco ad 2 unità. Realizzato in acciaio con 
perimetro rinforzato

	A 19” rack panel blind with 2 units. Made of steel and reinforced perimeter

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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[ Metal accessories / Mobili rack ed accessori | Rack stands and accessories ]

  PR1V 

	a Pannello rack 19” ad 1 unità con fori per ventilazione. Realizzato 
in acciaio con perimetro rinforzato

	A 19” rack panel with 1 unit and ventilation holes. Made of steel and 
reinforced perimeter

  PR8X 

	a Pannello rack 19” ad 1 unità forato per 8 connettori cannon passo 
“D”. Realizzato in acciaio con perimetro rinforzato

	A 19” rack panel with 1 unit with holes for 8 cannon connectors “D” 
style. Made of steel and reinforced perimeter

  PR8XJ 

	a Pannello rack 19” ad 1 unità forato per 8 connettori cannon passo 
“D” e 8 prese jack 6,3 mm. Realizzato in acciaio con perimetro 
rinforzato

	A 19” rack panel with 1 unit and holes for 8 cannon connectors “D” style 
and 8 jack plugs 6,3 mm. Made of steel and reinforced perimeter

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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[ Metal accessories / Mobili rack ed accessori | Rack stands and accessories ]

  PR12XJ 

	a Pannello rack 19” ad 1 unità forato per 12 connettori cannon passo 
“D” e 12 prese jack 6,3 mm. Realizzato in acciaio con perimetro 
rinforzato

	A 19” rack panel with 1 unit with holes for 12 cannon connectors “D” 
style and 12 jack plugs 6,3 mm. Made of steel and reinforced perimeter

  PR8J 

	a Pannello rack 19” ad 1 unità forato per 8 prese jack 6,3 mm. 
Realizzato in acciaio con perimetro rinforzato

	A 19” rack panel with 1 unit and holes for 8 x 6,3 mm jack plugs. 
Made of steel and reinforced perimeter

  TPXLRP

	a Tappo in plastica per foro cannon passo “D”

	A Plastic cap for cannon hole “D” style

  TPXLRJ 

	a Adattatore in metallo da foro cannon passo “D” 
a foro jack Ø12mm

	A Metal adaptor from cannon plug “D” style to 
Ø12 mm jack plug

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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[ Metal accessories / Mobili rack ed accessori | Rack stands and accessories ]

  RK110

	a Profilo rack, barra da 1112 mm (25U)

	A Bar rack profile of 1112 mm (25U)

	a Vite M6x10, testa croce 

	A M6x10 Philips screw 

	a Dado M6 ingabbiato

	A M6 cage nuts

RK20

	a Rondella in nylon Ø13,5 mm 
con foro interno Ø6,5 mm

	A Nylon Ø13,5 mm washer with 
Ø6,5 mm internal hole

	a Vite M6x20, testa croce 

	A M6x20 Philips screw 

RK40

RK25

RK30

MADE IN ITALY
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CABLES

“

”

La tecnologia applicata nella 
produzione dei cavi Bespeco 
ingloba affidabilità meccanica 
e limpidezza del suono, quindi 
purezza e durabilità.
É innegabile che un cavo di 
scarsa qualità o di tipologia 
errata possa degradare la 
trasmissione di un segnale, 
compromettendo ciò che si vuol 
far percepire a livello sonoro.
Scegliere un nostro cavo, non 
solo vuol dire avere cura del 
proprio “suono”, ma trasmettere 
la propria e indiscussa 
personalità e sensibilità auditiva.

The technology applied in the 
production of Bespeco cables 
involves mechanical reliability 
and sound clearness, thus purity 
and durability.
It is obvious that a low quality 
cable or a wrong cable type may 
reduce the signal transmission, 
compromising the sound you 
would like to spread.
Selecting a Bespeco cable 
means not only taking care of 
your own “sound”, but also 
transmitting your own personality 
and audio perception.



Tutto parte dal trattamento termico del rame in atmosfera controllata (O.F.C. - rame libero d’ossigeno) - portare il rame ad una temperatura prossima a quella 
di fusione per far si che gli atomi nella loro cella elementare inizino a vibrare liberando le particelle di ossigeno imprigionate nel loro retino cristallino.

It all starts from the copper heat-treatment in controlled atmosphere (O.F.C. – oxygen free copper) – copper is brought to a high temperature next 
to the melting point so that, atoms of the elementary cell start to vibrate releasing oxygen particles blocked into the crystal lattice.  

O.F.C.: LA BASE DI UN SUONO PURO
O.F.C.: THE FOUNDATION OF PURE SOUND

ATOMO DI RAME
COPPER ATOM

ATOMI DI OSSIGENO INTERSTIZIALI
INTERSTICIAL OXIGEN ATOMS

Cella Elementare del (CU) cubica a facce centrate
Copper (Cu) elementary cell face-centered orthorhombic

Retino cristallino
Crystal lattice

1

La struttura del reticolo cristallino del Cu (rame) è anisotropa, cioè possiede proprietà meccaniche ed elettriche non omogenee. Ciò è dovuto 
principalmente ad imperfezioni del reticolo. Nel processo di trafilatura la compressione favorisce l’orientamento cristallino e l’attenuazione di 
scompensi dovuti alle imperfezioni reticolari sopra descritte. Il passaggio di elettroni nella direzione della trafilatura viene favorito perché diminuisce 
l’effetto di ostruzione dovuto alle imperfezioni. È per questo che la direzione del segnale verso l’amplificatore viene indicata da frecce stampate sulla 
guaina esterna del cavo.

Copper (Cu) crystal lattice structure is anisotropic, that means it hasn’t homogeneous mechanical and electrical properties. This is mainly due to 
failings of the crystal lattice. In the wire drawing process, compression facilitates the crystal orientation and the reduction of failures due to crystal 
imperfections mantioned above. Electrons flow according to the wire drawing direction is facilitated because obstruction effect due to failings is 
reduced. That’s why Signal direction towards the amplifier is showed by arrows printed on the external jacket.

2
Dislocazioni e Vacanze

Dislocation and Vacancy

Atomi interstiziali
Atomi estranei alla composizione del metallo

Interstitial atoms 
Extraneous atoms to the metal composition



Attenua le correnti indotte (assenza di rumori) generate dal 
passaggio di elettroni (correnti di foucault)

Mitigates induced currents (noiseless) normally generated from 
electrons flow (foucault currents)

: TRECCIA O SPIRALE
: BRAIDED OR SPIRAL

: agisce sulla capacità del cavo

: acts on the cable capacitance



Legenda/ Legend

CONSIGLIATI/ RECOMMENDED FOR:

CARATTERISTICHE CAVO/ CABLE CHARACTERISTICS:

CAVO CON RAME OFC / OFC OXIGEN FREE COPPER

SCHERMATURA IN RAME A SPIRALE CON SEDE OBBLIGATA / SPIRAL COPPER SPECIAL BLOCKING SHIELD

SCHERMATURA CON GUAINA IN PVC GRAFITICO SEMICONDUTTIVO / SEMI-CONDUCTIVE JACKET WITH THE ADDITION OF GRAPHITE

GUAINA ESTERNA IN PVC+SILICONE / EXTERNAL JACKET WITH PVC+SILICON

SCHERMATURA IN RAME A TRECCIA CON SEDE OBBLIGATA / BRAIDED COPPER SPECIAL BLOCKING SHIELD 

CONNESSIONI DORATE / GOLD PLATED CONNECTIONS

CONNESSIONI PROTETTE DA BAGNO DI RESINA / CONNECTIONS PROTECTED THROUGH A RESIN INJECTION
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CHITARRA / GUITAR LETTORE MP3 / MP3 DEVICE

PEDALINI / FOOTSWITCH LAPTOP

TASTIERA / KEYBOARD HI-FI

MIXER CONSOLLE DJ / DJ CONSOLLE

AMPLIFICATORE / AMPLI MIXER DJ / DJ MIXER

CASSA ATTIVA / ACTIVE SPEAKER TESTATA+CASSA / GUITAR CAB

CASSA PASSIVA / PASSIVE SPEAKER FARI PAR LED / LIGHTING

PATCHBAY CUFFIE / HEADPHONE

MICROFONO / MICROPHONE IN-EAR

SMARTPHONE PROIETTORE / VIDEO PROJECTOR
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I cavi assemblati Bespeco sono la sintesi della professionalità e 
cura dei dettagli propri dell’azienda.
Prodotti nel rispetto dei migliori standard qualitativi, i cavi sono 
realizzati utilizzando particolari tecniche di saldatura, materie 
prime selezionate e connettori affidabili. Il risultato è  un perfetto 
trasferimento di segnale.
Le numerose tipologie di connessioni e le caratteristiche fisico-
elettriche di ogni serie di cavi, come ad esempio la bassa capacità 
elettrica, sono in grado di soddisfare anche il più esigente 
professionista.
Ogni cavo è dotato di fascetta in velcro per un pratico avvolgimento 
e l’imballo salva spazio rende più semplice il posizionamento negli 
espositori da negozio.

Assembled cables are the summary of Bespeco’s professionalism 
and care for details.
Manufactured by respecting the highest quality standards, these 
cables are assembled using special soldering technics, selected 
raw materials and reliable connectors. The result is a perfect signal 
transmission.
The wide offer of connections and the physical-electrical features 
of every cable range, such as electrical low capacitance, allow to 
satisfy even the most demanding professional.
Every cable is equipped with a velcro cable tie for a practical winding 
and the space-saving packaging facilitates their display in shop slat walls.   

Cavi assemblati
Assembled cables
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ALPHA SERIES



ALPHA SERIES

	a Rame O.F.C. puro al 99 %;
	a Cavo per strumenti con conduttore centrale a trefolo di 

sezione nominale Ø 0,75 mm2;

	a Bassa capacità tra conduttore e schermo (85 pF/m);
	a Cavi bilanciati con conduttore centrale a trefolo e sezione 

nominale Ø 0,50 mm2;
	a Schermatura in PVC grafitico semiconduttivo a sede 

obbligata presente sui cavi per strumenti --> totale assenza 
di rumori;

	a Seconda schermatura a spirale con copertura > 92% in 
rame O.F.C.;

	a Resistenza a fatica triplicata rispetto ad un cavo standard 
(grazie all’aggiunta di materiali speciali);

	a Guaina esterna in PVC + Silicone Ø 7 mm;
	a Connettori Neutrik® con contatti dorati e Neutrik® Silent;
	a Verso di funzionamento ottimale segnalato da frecce 

indicate sulla guaina esterna.

	A 99% pure Oxygen Free Copper (O.F.C.);
	A Instrument cables with central stranded conductor of nominal 

section Ø 0,75 mm2.
	A Low capacitance between conductor and shielding 

(85 pF/m);
	A Balanced cables with central stranded conductor of nominal 

section Ø 0,50 mm2;
	A Shielding on instrument cables made of a semi-conductive PVC 

jacket with the addition of graphite --> total noise suppression;
	A Second spiral shielding in O.F.C. with >92% coverage;
	A Resistance to fatigue 3x stronger than the average, thanks to 

the addition of special materials;
	A External jacket in PVC + silicone - Ø 7 mm;
	A Neutrik® connectors with gold-plated contacts and Neutrik® 

Silent;
	A Optimal signal direction towards the amp indicated by the 

arrows printed on the external jacket.

Cavi professionali adatti al collegamento di chitarre, 
microfoni e strumenti in genere e casse attive. Grazie alla 
qualità sonora sorprendente, la serie Alpha di Bespeco 
è fortemente raccomandata dove è richiesta la massima 
fedeltà di trasmissione, sia nello spettro di frequenze che 
nell’ampiezza del segnale.

Professional cables suitable for guitars, microphones, other 
types of instruments and active speakers. Thanks to its 
astonishing sound quality, the Alpha Series by Bespeco is 
strongly recommended in any situation requiring the maximum 
fidelity in signal transmission, both in the frequency range and 
in the signal amplitude.

Made in Italy
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AH300SL 3 m

AH450SL 4,5 m

AH600SL 6 m

AH900SL 9 m

Colori disponibili / Available colors Cavo utilizzato / Cable used

B/CVP400BK

Caratteristiche / Features

NP2XB

NP2XXAU

NP2XB

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm SILENT

Ø 6,3 mm JACK - Ø 6,3 mm JACK SILENT

AHP300SL 3 m

AHP450SL 4,5 m

AHP600SL 6 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm 90° SILENT

Ø 6,3 mm JACK - Ø 6,3 mm JACK 90°  SILENT

Cavo utilizzato / Cable used

B/CVP400BK

NP2RXAU

guita
r

guita
r
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AH100 1 m

AH200 2 m

AH300 3 m

AH450 4,5 m

AH600 6 m

AH900 9 m

Colori disponibili / Available colors Cavo utilizzato / Cable used

B/CVP400BK

Caratteristiche / Features

NP2XB

NP2XB

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK - Ø 6,3 mm JACK

AHP300 3 m

AHP450 4,5 m

AHP600 6 m

AHP900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK - Ø 6,3 mm JACK 90°

Cavo utilizzato / Cable used

B/CVP400BK

NP2XB

NP2RXB
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AHPP015 0,15 m

AHPP025 0,25 m

AHPP050 0,50 m

AHS30 0,3 m

AHS50 0,5 m

AHS100 1 m

AHS300 3 m

AHS450 4,5 m

AHS600 6 m

AHS900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

Cavo utilizzato / Cable used

B/CVP400BK

Cavo utilizzato / Cable used

B/CVP400SBK

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

NP2RXB

NP3XB

NP2RXB

NP3XB

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm 90°- JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK 90° - Ø 6,3 mm JACK 90°

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm TRS

Ø 6,3 mm TRS JACK - Ø 6,3 mm TRS JACK
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Cavo utilizzato / Cable used

B/CVP400SBK

NC3FXXB

AHMA300 3 m

AHMA450 4,5 m

AHMA600 6 m

AHMA900 9 m

AHSMA300 3 m

AHSMA450 4,5 m

AHSMA600 6 m

AHSMA900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK 

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm TRS JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

B/CVP400SBK

NC3FXXB

NP2XB

NP3XB
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NC3MXXB

AHMM300 3 m

AHMM450 4,5 m

AHMM600 6 m

AHMM900 9 m

AHSMM300 3 m

AHSMM450 4,5 m

AHSMM600 6 m

AHSMM900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

CAVI PER CASSE ATTIVE / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK 

CAVI PER CASSE ATTIVE / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON MALE - Ø 6,3 mm TRS JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

B/CVP400SBK

Cavo utilizzato / Cable used

B/CVP400SBK

NC3MXXB

NP2XB

NP3XB

active spea
k

er

         mixer

active spea
k

er

         mixer



149  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Alpha series ]

C
A

B
L
E

S

NC3MXXB

AHMB050 0,5 m

AHMB100 1 m

AHMB200 2 m

AHMB300 3 m

AHMB450 4,5 m

AHMB600 6 m

AHMB900 9 m

AHMB1000 10 m

AHMB1500 15 m

AHMB2000 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE 

Cavo utilizzato / Cable used

B/CVP400SBK

NC3FXXB
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PROFESSIONAL SERIES



	a Rame O.F.C. puro al 99 %;
	a Cavi per strumento con conduttore centrale a trefolo di 

sezione nominale Ø 0,25 mm2, rivestito di guaina in PVC 
grafitico semiconduttivo --> totale assenza di rumori;

	a Bassa capacità tra conduttore e schermo (87 pF/m);
	a Cavi bilanciati con conduttore centrale a trefolo e sezione 

nominale Ø 0,35 mm2;
	a Schermatura in PVC grafitico semiconduttivo a sede 

obbligata (presente sui cavi per strumenti);
	a Seconda schermatura in rame O.F.C. a spirale con 

copertura > 92%;
	a Resistenza a fatica triplicata rispetto ad un cavo standard 

(grazie all’aggiunta di materiali speciali);
	a Guaina esterna in PVC + Silicone Ø 6,7 mm;
	a Connettori Neutrik® e Neutrik® Silent;
	a Verso di funzionamento ottimale segnalato da frecce 

indicate sulla guaina esterna.

	A 99% pure Oxygen Free Copper (O.F.C.);
	A Instrument cables with central stranded conductor of nominal 

section Ø 0,25 mm2, covered by a semi-conductive PVC jacket 
with the addition of graphite --> total noise suppression;

	A Low capacitance between conductor and shielding 
(87 pF/m);

	A Balanced cables with central stranded conductor of nominal 
section Ø 0,35 mm2;

	A Shielding on instrument cables made of a semi-conductive PVC 
jacket with the addition of graphite;

	A Second spiral shielding in O.F.C. with >92% coverage;
	A Resistance to fatigue 3x stronger than the average, thanks to 

the addition of special materials;
	A External jacket in PVC + silicone - Ø 6,7 mm;
	A Neutrik® connectors and Neutrik® Silent;
	A Optimal signal direction towards the amp indicated by the 

arrows printed on the external jacket.

PROFESSIONAL
SERIES

Cavi professionali adatti al collegamento di chitarre, 
microfoni, strumenti in genere e speakers. Questa serie di 
cavi Bespeco impiega una costruzione a tripla schermatura 
e comprende anche cavi di potenza per il collegamento di 
speakers passivi.

Professional cables suitable for guitars, microphones, other 
types of instruments and speakers. This cable Series comes 
with a triple shielding and also includes power cables for 
passive speakers.

Made in Italy
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NC100 1 m

NC200 2 m

NC300 3 m

NC450 4,5 m

NC600 6 m

NC900 9 m

NC1000 10 m

NC300T 3 m

NC450T 4,5 m

NC600T 6 m

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

Cavo utilizzato / Cable used

CVP300BK

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100TBK

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

NP2X

NP2X

NP2X

NP2X
TRASPARENTE
TRANSPARENT

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK - Ø 6,3 mm JACK

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK - Ø 6,3 mm JACK

      keyboar
d

  

      keyboar
d

  

         mixer

         mixer

foots
w

it
ch

foots
w
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ch

guita
r

guita
r



153  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Professional series ]
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NP2X

NC100SL 1 m

NC300SL 3 m

NC450SL 4,5 m

NC600SL 6 m

NC900SL 9 m

NCP300 3 m

NCP450 4,5 m

NCP600 6 m

NCP900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm SILENT

Ø 6,3 mm JACK - Ø 6,3 mm JACK SILENT

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK - Ø 6,3 mm JACK 90°

Cavo utilizzato / Cable used

CVP300BK

Cavo utilizzato / Cable used

CVP300BK

NP2X

NP2XXAU

NP2RXS

      keyboar
d

  

foots
w
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ch
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154   [ Cavi assemblati / Assembled cables | Professional series]

C
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B
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NCP300T 3 m

NCP450T 4,5 m

NCP600T 6 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK - Ø 6,3 mm JACK 90°

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100TBK

NP2RXS

NP2X

NCP300SL 3 m

NCP450SL 4,5 m

NCP600SL 6 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm 90° SILENT

Ø 6,3 mm JACK - Ø 6,3 mm JACK 90° SILENT

Cavo utilizzato / Cable used

CVP300BK

NP2RXAU

NP2X

      keyboar
d

  

foots
w
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ch

guita
r

guita
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155  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Professional series ]

C
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NCPP015 0,15 m

NCPP025 0,25 m

NCPP050 0,50 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm 90° - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK  90° - Ø 6,3 mm JACK  90°

Cavo utilizzato / Cable used

CVP300BK

NP2RXS

NP2RXS

NCS30 0,30 m

NCS50 0,50 m

NCS100 1 m

NCS300 3 m

NCS450 4,5 m

NCS600 6 m

NCS900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm TRS

Ø 6,3 mm JACK  TRS - Ø 6,3 mm JACK  TRS

Cavo utilizzato / Cable used

CVP300SBK
NP3X

NP3X

      keyboar
d

  

         mixer       patchba
y

foots
w
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ch
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156   [ Cavi assemblati / Assembled cables | Professional series]
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NCSP30 0,30 m

NCSP50 0,50 m

NCSP100 1 m

NCSP300 3 m

NCSP450 4,5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm 90° TRS

Ø 6,3 mm JACK  TRS - Ø 6,3 mm JACK  90° TRS

Cavo utilizzato / Cable used

CVP300SBK 

NP3X

NP3RXS

NCS50T 0,50 m

NCS100T 1 m

NCS300T 3 m

NCS450T 4,5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm TRS

Ø 6,3 mm JACK  TRS - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used

 CVP100STBK

NP3X

NP3X

         mixer

         mixer

      patchba
y

TRASPARENTE
TRANSPARENT



157  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Professional series ]
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NCMA300 3 m

NCMA450 4,5 m

NCMA600 6 m

NCMA900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

CVP300SBK 

NP2X

NCSMA300 3 m

NCSMA450 4,5 m

NCSMA600 6 m

NCSMA900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK  TRS

Cavo utilizzato / Cable used

CVP300SBK 

NP3X

NC3FXX

NC3FXX

   micropho
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   micropho
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         mixer

         mixer



158   [ Cavi assemblati / Assembled cables | Professional series]
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NCSMM050 0,50 m

NCSMM100 1 m

NCSMM200 2 m

NCSMM300 3 m

NCSMM450 4,5 m

NCSMM600 6 m

NCSMM900 9 m

NCSMM1500 15 m

NCSMM2000 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK  TRS

Cavo utilizzato / Cable used

CVP300SBK 

NP3X

NC3MXX

NCMM300 3 m

NCMM450 4,5 m

NCMM600 6 m

NCMM900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

CVP300SBK 

NP2X

NC3MXX

active spea
k

er

active spea
k
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         mixer

         mixer



159  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Professional series ]
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NCMB050 0,50 m

NCMB100 1 m

NCMB200 2 m

NCMB300 3 m

NCMB450 4,5 m

NCMB600 6 m

NCMB900 9 m

NCMB1000 10 m

NCMB1500 15 m

NCMB2000 20 m

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP300SBK 

NC3FXX

NC3MXX

Caratteristiche / Features

NCMB100T 1 m

NCMB200T 2 m

NCMB300T 3 m

NCMB450T 4,5 m

NCMB600T 6 m

NCMB1000T 10 m

NCMB1500T 15 m

NCMB2000T 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100TSBK

NC3FXX

NC3MXX

active spea
k

er

active spea
k

er

   micropho
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   micropho
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         mixer

         mixer

TRASPARENTE
TRANSPARENT



160   [ Cavi assemblati / Assembled cables | Professional series]
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NCSS100 1 m

NCSS200 2 m

NCSS600 6 m

NCSS900 9 m

NCSS1500 15 m

NCSS2000 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

SPEAKON® - SPEAKON® (2 POLI)

SPEAKON® - SPEAKON® (2 POLES)

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX250

NL2XFXXWS

NL2XFXXWS

Includere opzione colore
Include color option

NCMB100 GNFL  - RDFL 1 m

NCMB200 GNFL  - RDFL 2 m

NCMB300 GNFL  - RDFL 3 m

NCMB450 GNFL  - RDFL 4,5 m

NCMB600 GNFL  - RDFL 6 m

NCMB1000 GNFL  - RDFL 10 m

NCMB1500 GNFL  - RDFL 15 m

NCMB2000 GNFL  - RDFL 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSSF

NC3FXX

NC3MXX

          am

pl
i

passive sp
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         mixer

FLUO
GNFL RDFL

*

*



NCB3 3 m

NCB5 5 m

NCB10 10 m

NCB15 15 m

NCB20 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX150

NC3FXX

NC3MXX

          am

pl
i

passive sp
ea

ke
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161  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Professional series ]
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NCSS1100 1 m

NCSS1200 2 m

NCSS1600 6 m

NCSS1900 9 m

NCSS11000 10 m

NCSS11500 15 m

NCSS12000 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

SPEAKON® - SPEAKON® (4 POLI)

SPEAKON® - SPEAKON® (4 POLES)

Cavo utilizzato / Cable used

 FLEX425

NL4XFXXWS

NL4XFXXWS

          am

pl
i

passive sp
ea

ke
r



162 [ Cavi assemblati | Assembled cables ]

C
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B
L
E

S

EAGLE PRO SERIES



EAGLE PRO
SERIES

	a Rame O.F.C. puro al 99 %;
	a Conduttore centrale a trefolo con sezione nominale 0,25 mm2;
	a Schermatura in PVC grafitico semiconduttivo a sede 

obbligata (presente sui cavi per strumenti);
	a Seconda schermatura in rame O.F.C. a spirale con 

copertura > 92%;
	a Resistenza a fatica triplicata rispetto ad un cavo standard 

(grazie all’aggiunta di materiali speciali);
	a Guaina esterna in PVC + Silicone;
	a Connettori BESPECO con contatti dorati;
	a Verso di funzionamento ottimale segnalato da frecce 

indicate sulla guaina esterna;
	a Ampia gamma di connessioni.

	A 99% pure Oxygen Free Copper (O.F.C.);
	A Central stranded conductor of nominal section Ø 0,25 mm2;
	A Shielding on instrument cables made of a semi-conductive PVC 

jacket with the addition of graphite 
	A Second spiral shielding in O.F.C. with >92% coverage;
	A Resistance to fatigue 3x stronger than the average, thanks to 

the addition of special materials;
	A External jacket in PVC + silicone;
	A Bespeco connectors with gold-plated contacts;
	A Optimal signal direction towards the amp indicated by the 

arrows printed on the external jacket;
	A Available in a wide range of connections.

Cavi adatti a tutte le situazioni: per chitarre, strumenti, 
microfoni, casse attive e dispositivi elettronici.

Cables that can be used in all situations: guitars, instruments, 
microphones, active speakers and electronic devices.

Made in Italy



164   [ Cavi assemblati / Assembled cables | Eagle PRO series ]
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EAJJ150 1,5 m

EAJJ300 3 m

EAJJ500 5 m

EAJJ600 6 m

EAJJ900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO  / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSM

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSM

S60BKB

S60BKB

EAJP150 1,5 m

EAJP300 3 m

EAJP500 5 m

EAJP900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO  / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm  - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK  90°

S60BKB

S60BKA

      keyboar
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165  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Eagle PRO series ]
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EASS050 0,50 m

EASS100 1 m

EASS150 1,5 m

EASS200 2 m

EASS300 3 m

EASS500 5 m

EASS600 6 m

EASS1000 10 m

EAFPP015 0,15 m

EAFPP030 0,30 m

EAFPP050 0,50 m

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO  / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm TRS

Ø 6,3 mm JACK  TRS - Ø 6,3 mm JACK  TRS

CAVI PER STRUMENTO  / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm TRS

Ø 6,3 mm JACK  TRS - Ø 6,3 mm JACK  TRS

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSS

SS60BK

SS60BK

         mixer       patchba
y

foots
w

it
ch



166   [ Cavi assemblati / Assembled cables | Eagle PRO series ]
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES 

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 MM TRS

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK  TRS

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSS

BX3FB

EASXF030 0,30 m

EASXF150 1,5 m

EASXF300 3 m

EASXF600 6 m

EASXF900 9 m

SS60BK

EAJXF030 0,30 m

EAJXF050 0,50 m

EAJXF100 1 m

EAJXF300 3 m

EAJXF500 5 m

EAJXF600 6 m

EAJXF700 7 m

EAJXF900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSS BX3FB

S60BKB

   micropho
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         mixer



167  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Eagle PRO series ]
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EASX030 0,30 m

EASX050 0,50 m

EASX150 1,5 m

EASX200 2 m

EASX300 3 m

EASX600 6 m

EASX900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES 

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK  TRS

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSS

BX3MB

SS60BK

EAJX300 3 m

EAJX500 5 m

EAJX600 6 m

EAJX700 7 m

EAJX900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

  BOFORSS

BX3MB

S60BKB

active spea
k

er

active spea
k

er

         mixer

         mixer



168   [ Cavi assemblati / Assembled cables | Eagle PRO series ]
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EAMB050 0,5 m

EAMB100 1 m

EAMB200 2 m

EAMB300 3 m

EAMB500 5 m

EAMB600 6 m

EAMB700 7 m

EAMB900 9 m

EAMB1000 10 m

EAMB1500 15 m

EAMB2000 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSS

BX3MB

EAMSM150 1,5 m

EAMSM200 2 m

EAMSM300 3 m

EAMSM600 6 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES

JACK Ø 3,5 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 3,5 mm JACK - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

CV100BK

S70BK

BX3FB

active spea
k

er
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S60BKB



169  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Eagle PRO series ]
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES

JACK Ø 3,5 mm - JACK Ø 3,5 mm

Ø 3,5 mm JACK - Ø 3,5 mm JACK

Cavo utilizzato / Cable used

CV100BK

S70BK

EAJR150 1,5 m

EAJR300 3 m

EAJR500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES 

RCA - JACK Ø 6,3 mm

RCA - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

 CV100BK

MRCABKB

EA2MJ150 1,5 m

EA2MJ300 3 m

EA2MJ600 6 m

S70BK

S60BKB

     dj conso
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170   [ Cavi assemblati / Assembled cables | Eagle PRO series ]
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EASMS150 1,5 m

EASMS300 3 m

EASMS500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES

JACK Ø 3,5 mm STEREO - JACK Ø 6,3 mm STEREO

Ø 3,5 mm STEREO JACK - Ø 6,3 mm STEREO JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

CV100SBK

SS70BK

SS60BK

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES

JACK Ø 3,5 mm STEREO - JACK Ø 6,3 mm

Ø 3,5 mm STEREO JACK - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

CV100SBK

EAMMS150 1,5 m

EAMMS300 3 m

EAMMS500 5 m

SS70BK

S60BKB
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171  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Eagle PRO series ]
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES

JACK Ø 3,5 mm TRS - CANNON FEMMINA

Ø 3,5 mm JACK TRS - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

CV100SBK

SS70BK

EAMFX150 1,5 m

EAMFX300 3 m

EAMFX500 5 m
BX3FB

EA2M050 0,50 m

EA2M100 1 m

EA2M150 1,5 m

EA2M300 3 m

EA2M500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES

JACK Ø 3,5 mm STEREO - JACK Ø 3,5 mm STEREO

Ø 3,5 mm STEREO JACK - Ø 3,5 mm STEREO JACK

Cavo utilizzato / Cable used

CV100SBK

SS70BK

SS70BK

Consigliato per
Recommended for

         lapto
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172   [ Cavi assemblati / Assembled cables | Eagle PRO series ]
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EAXMR150 1,5 m

EAXMR300 3 m

EAXMR500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES 

RCA - CANNON MASCHIO

RCA - CANNON MALE

Cavo utilizzato / Cable used

CV100SBK

MRCABKB

BX3MB

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO/ INSTRUMENT CABLES 

RCA - CANNON FEMMINA

RCA - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

 CV100SBK

EAXFR150 1,5 m

EAXFR300 3 m

EAXFR500 5 m

MRCABKB

BX3FB
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173  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Eagle PRO series ]
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EAYSRM150 1,5  m

EAYSRM300 3 m

EAYSRM500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

JACK STEREO Ø 6,3 mm - 2 X RCA

Ø 6,3 mm STEREO JACK - 2 X RCA

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

SS60BK

EAYS2J150 1,5 m

EAYS2J300 3 m

EAYS2J500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

JACK STEREO Ø 6,3 mm - 2 x JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm STEREO JACK  - 2 x Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

SS60BK

MRCABKR
MRCABKB

S60BKR
S60BKB
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

JACK STEREO Ø 3,5 mm - 2 x JACK Ø 6,3 mm

Ø 3,5 mm STEREO JACK - 2 x Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

SS70BK

EAYMSJ075 0,75 m

EAYMSJ150 1,5 m

EAYMSJ300 3 m

EAYMSJ500 5 m

EAYMSJ1000 10 m

EAYMSR150 1,5 m

EAYMSR300 3 m

EAYMSR500 5 m

EAYMSR1000 10 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

JACK STEREO Ø 3,5 mm - 2 x RCA

Ø 3,5 mm STEREO JACK - 2 x RCA

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

SS70BK

S60BKB
S60BKR

MRCABKR
MRCABKB
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EAYMS2MX150 1,5 m

EAYMS2MX300 3 m

EAYMS2MX500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

JACK STEREO Ø 3,5 mm - 2 x CANNON MASCHIO

Ø 3,5 mm STEREO JACK - 2 x CANNON MALE

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

EAYMS2FX150 1,5 m

EAYMS2FX300 3 m

EAYMS2FX500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

JACK STEREO Ø 3,5 mm - 2 x CANNON FEMMINA

Ø 3,5 mm STEREO JACK - 2 x CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

S60BKB
S60BKR

MRCABKR
MRCABKB

SS70BK

SS70BK

BX3MB
BX3MS

BX3FB
BX3FS
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

2 x JACK Ø 6,3 mm - 2 x RCA

2 x Ø 6,3 mm JACK  - 2 x RCA

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

EAY2JR150 1,5 m

EAY2JR300 3 m

EAY2JR500 5 m

EA2J150 1,5 m

EA2J300 3 m

EA2J500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

2 x JACK Ø 6,3 mm - 2 x JACK Ø 6,3 mm

2 x Ø 6,3 mm JACK  - 2 x Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

     dj conso
ll

e

      dj m
ix

er            h
i-fi

            h

i-fi      keyboar
d

  

         mixer

         mixer

S60BKB
S60BKR

MRCABKR
MRCABKB

S60BKB
S60BKR

S60BKB
S60BKR
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C
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B
L
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EA2X150 1,5 m

EA2X300 3 m

EA2X500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

2 x RCA MASCHIO - 2 x RCA FEMMINA

2 x RCA MALE - 2 x RCA FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

EA2R100 1 m

EA2R150 1,5 m

EA2R300 3 m

EA2R500 5 m

EA2R1000 10 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

2 x RCA - 2 x RCA

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

     dj conso
ll

e

     dj conso
ll

e

      dj m
ix

er

      dj m
ix

er

            h
i-fi

            h

i-fi
         mixer

         mixer

S60BKB
S60BKR

MRCABKR
MRCABKB

FRCABKR
FRCABKB

MRCABKR
MRCABKB

MRCABKR
MRCABKB

MRCABKR
MRCABKB



178   [ Cavi assemblati / Assembled cables | Eagle PRO series ]

C
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B
L
E
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EAY2X2R150 1,5 m

EAY2X2R300 3 m

EAY2X2R500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

2 x RCA - 2 x CANNON MASCHIO

2 x RCA - 2 x CANNON MALE

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2S

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

2 x RCA - 2 x CANNON FEMMINA

2 x RCA - 2 x CANNON FEMALE

EAY2F2R150 1,5 m

EAY2F2R300 3 m

EAY2F2R500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2S

     dj conso
ll

e

     dj conso
ll

e

      dj m
ix

er

      dj m
ix

er

            h

i-fi
            h

i-fi

         mixer

         mixer

BX3MB
BX3MS

BX3FB
BX3FS

MRCABKR
MRCABKB

MRCABKR
MRCABKB
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

2 x CANNON MASCHIO - 2 x CANNON FEMMINA

2 x CANNON MALE - 2 x CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2S

EA2X2F150 1,5 m

EA2X2F300 3 m

EA2X2F500 5 m

EAYFX2X050 0,5 m

EAYFX2X150 1,5 m

EAYFX2X300 3 m

EAYFX2X500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

2 x CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA 

2 x CANNON MALE - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

RF2S

BX3FB

2 x BX3MB

     dj conso
ll

e

      dj m
ix

er         mixer

         mixer

BX3MB
BX3MS

BX3FS
BX3FB

BX3FB
BX3FS

BX3MS
BX3MB
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C
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B
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E
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ALL-IN-ONE
GUITAR & HEADPHONE
CABLE

Utilizzando un unico cavo potrai collegare la chitarra all’amplificatore o pedaliera, quindi direttamente dall’am-
plificatore alle cuffie o all’in-ear monitor con presa mini-jack sempre a portata di mano, così potrai sentirti 
suonare senza scendere a compromessi la tua libertà di muoverti mentre ti eserciti o registri.
 
Questo cavo made in Italy mantiene gli elevati standard qualitativi dei prodotti Bespeco, sia in termini di 
purezza del suono che di affidabilità.

By using a single cable, you will be able to connect the instrument to the amplifier or pedalboard, then directly 
from the amplifier to the headphones or in-ear monitor with a mini-jack socket always on-hand, so you can 
hear yourself playing without compromising your freedom to move while practicing or recording.
 
This made in Italy cable maintains the high-quality standards of a Bespeco product, both in terms of sound 
purity and durability.

1/4” INSTRUMENT INPUT
1/8” HEADPHONE
OR IEM OUTPUT

OR

1/8” HEADPHONE INPUT
(WITH 1/4” ADAPTER)1/4” INSTRUMENT OUTPUT
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C
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Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

CAVO ABBINATO PER CHITARRA E IN-EAR MONITOR
GUITAR & HEADPHONE CABLE

2 x JACK Ø 6,3 mm - 1 x JACK STEREO Ø 3,5 mm - 1 x PRESA JACK Ø 3,5 mm

2 x Ø 6,3 mm JACK  - 1 x Ø 3,5 mm STEREO JACK  -  1 x Ø 3,5 mm JACK SOCKET

CAVO ABBINATO PER CHITARRA E IN-EAR MONITOR
GUITAR & HEADPHONE CABLE

1 x JACK Ø 6,3 mm - 1 x JACK 90° Ø 6,3 mm - 1 x JACK STEREO Ø 3,5 mm 
1 xPRESA JACK Ø 3,5 mm

1 x Ø 6,3 mm JACK  - 1 x Ø 6,3 mm  90° JACK - 1 x Ø 3,5 mm STEREO JACK
Ø 3,5 mm JACK SOCKET

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2S

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2S

EAY2JDMS200 2 m

EAY2JDMS500 5 m

EAY2JAMS200 2 m

EAY2JAMS500 5 m

SS70BF

S60BKB

S60BKA

S60BKB

S60BKB

SS70BK

SS70BK

SS70BF

guita
r

guita
r
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CAVO PER PROLUNGA CUFFIE
EXTENSION CABLE FOR HEADPHONES

PRESA JACK Ø 3,5 MM STEREO  - JACK Ø 3,5 MM STEREO

Ø 3,5 MM STEREO JACK SOCKET -  Ø 3,5 MM STEREO JACK

CAVO PER PROLUNGA CUFFIE
EXTENSION CABLE FOR HEADPHONES

JACK Ø 6,3 MM STEREO - PRESA JACK Ø 3,5 MM STEREO

 Ø 6,3 MM STEREO JACK - Ø 3,5 MM STEREO JACK SOCKET 

EAMSMSF150 1,5 m

EAMSMSF300 3 m

EASMSF150 1,5 m

EASMSF300 3 m

EASMSF500 5 m

SS70BK

SS60BK

SS70BF

SS70BF

   headphon
e 

  

   headphon
e 

  

          in-e
ar

          in-e
ar

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

Cavo utilizzato / Cable used

CV100SBK

Cavo utilizzato / Cable used

CV100SBK
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IRON EXTREME SERIES



IRON EXTREME
SERIES

	a Rame O.F.C. puro al 98 %;
	a Conduttore centrale a trefolo con sezione nominale 0,25 mm2:
	a Schermatura in PVC grafitico semiconduttivo a sede obbligata 

(presente sui cavi per strumenti);
	a Seconda schermatura in rame O.F.C. a spirale con copertura 

> 92%;
	a Resistenza a fatica triplicata rispetto ad un cavo standard 

(grazie all’aggiunta di materiali speciali);
	a Guaina esterna in PVC + Silicone Ø6,5mm;
	a Connettori BESPECO con punta dorata e molla guidacavo 

maggiorata;
	a Verso di funzionamento ottimale segnalato da frecce indicate 

sulla guaina esterna.

	A 98% pure Oxygen Free Copper (O.F.C.);
	A Central stranded conductor of nominal section Ø 0,25 mm2;
	A Shielding on instrument cables made of a semi-conductive PVC 

jacket with the addition of graphite 
	A Second spiral shielding in O.F.C. with >92% coverage;
	A Resistance to fatigue 3x stronger than the average, thanks to 

the addition of special materials;
	A External jacket in PVC + Silicone Ø6,5mm;
	A Bespeco connectors with golden tip and extended cable 

spring guide;
	A Optimal signal direction towards the amp indicated by the 

arrows printed on the external jacket.

Cavi adatti al collegamento di chitarre, microfoni, strumenti 
in genere e casse amplificate.

Cables suitable to connect guitars, microphones, other types 
of instruments and active speakers.

Made in Italy



*

*

186   [ Cavi assemblati / Assembled cables | Iron Extreme series ]
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES 

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

 CVP100

S50

Includere opzione colore
Include color option

IRO30P BK - RD - BL - YE 0,30 m

IRO50P BK - RD - BL - YE 0,50 m

IRO100P BK - RD - BL - YE 1 m

IRO200P BK - RD - BL - YE 2 m

IRO300P BK - RD - BL - YE 3 m

IRO450P BK - RD - BL - YE 4,5 m

IRO600P BK - RD - BL - YE 6 m

IRO900P BK - RD - BL - YE 9 m

IRO1000P BK - RD - BL - YE 10 m

IRO1500P BK - RD - BL - YE 15 m

IRO2000P BK - RD - BL - YE 20 m

S50

      keyboar
d

  

         mixer

foots
w

it
ch

guita
r

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES 

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK  90°

Cavo utilizzato / Cable used 

CVP100

Includere opzione colore
Include color option

IRO100AP BK - RD - BL - YE 1 m

IRO200AP BK - RD - BL - YE 2 m

IRO300AP BK - RD - BL - YE 3 m

IRO450AP BK - RD - BL - YE 4,5 m

IRO600AP BK - RD - BL - YE 6 m

IRO900AP BK - RD - BL - YE 9 m

      keyboar
d

  

         mixer

foots
w

it
ch

guita
r

S30N

S50

BK

BK

RD

RD

BL

BL

YE

YE

*

*
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C
A
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SXLR3FXM

SS50

S50

S50

SS50

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm TRS

Ø 6,3 mm JACK TRS - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

Includere opzione colore
Include color option

IRO50SP BK - RD - BL 0,5 m

IRO100SP BK - RD - BL 1 m

IRO200SP BK - RD - BL 2 m

IRO300SP BK - RD - BL 3 m

IRO450SP BK - RD - BL 4,5 m

IRO600SP BK - RD - BL 6 m

IRO900SP BK - RD - BL 9 m

Includere opzione colore
Include color option

IROMA100P BK - RD - BL 1 m

IROMA200P BK - RD - BL 2 m

IROMA300P BK - RD - BL 3 m

IROMA450P BK - RD - BL 4,5 m

IROMA600P BK - RD - BL 6 m

IROMA900P BK - RD - BL 9 m

IROMA1500P BK - RD - BL 15 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

   micropho
n

e 
 

         mixer

         mixer

      patchba
y

S30N

BK

BK

RD

RD

BL

BL

*

*
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

 CVP100S

Includere opzione colore
Include color option

IROMM100P BK - BL 1 m

IROMM200P BK - BL 2 m

IROMM300P BK - BL 3 m

IROMM450P BK - BL 4,5 m

IROMM600P BK - BL 6 m

IROMM900P BK - BL 9 m

IROMM1000P BK - BL 10 m

IROMM1500P BK - BL 15 m

active spea
k

er

         mixer

XLR3MXM

S50

XLR3FXM

SS50

Includere opzione colore
Include color option

IROMC100P BK - RD - BL 1 m

IROMC200P BK - RD - BL 2 m

IROMC300P BK - RD - BL 3 m

IROMC450P BK - RD - BL 4,5 m

IROMC600P BK - RD - BL 6 m

IROMC900P BK - RD - BL 9 m

IROMC1500P BK - RD - BL 15 m

IROMC2000P BK - RD - BL 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

   micropho
n

e 
 

         mixer

BK

BK

RD

BL

BL

*

*
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Includere opzione colore
Include color option

IROMS050P BK 0,5 m

IROMS100P BK 1 m

IROMS200P BK 2 m

IROMS300P BK 3 m

IROMS450P BK 4,5 m

IROMS600P BK 6 m

IROMS900P BK 9 m

IROMS1500P BK 15 m

IROMS2000P BK 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES 

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

Includere opzione colore
Include color option

IROMB30P BK - RD - BL 0,3 m

IROMB50P BK - RD - BL 0,5 m

IROMB100P BK - RD - BL 1 m

IROMB200P BK - RD - BL 2 m

IROMB300P BK - RD - BL 3 m

IROMB450P BK - RD - BL 4,5 m

IROMB600P BK - RD - BL 6 m

IROMB900P BK - RD - BL 9 m

IROMB1000P BK - RD - BL 10 m

IROMB1500P BK - RD - BL 15 m

IROMB2000P BK - RD - BL 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

XLR3FXM

active spea
k

er

active spea
k

er

   micropho
n

e 
 

         mixer

         mixer

XLR3MXM

XLR3MXM

S50

SS50

SS50

BK

BK RD BL

*

*
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Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES 

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 90°

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES 

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm 

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK  

Cavo utilizzato / Cable used 

CVP100
(spiralato / spiral)

Cavo utilizzato / Cable used 

CVP100
(spiralato / spiral)

Includere opzione colore
Include color option

CEA500 BK - RD - BL 5 m

Includere opzione colore
Include color option

CEJ500 BK 5 m

foots
w

it
ch

foots
w

it
ch

guita
r

guita
r

S30N

S50

S50

S50

BK

BK

RD BL

*

*
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S30N



EASY SERIES



EASY SERIES

	a Rame O.F.C. puro al 98 %;
	a Conduttore centrale dei cavi per strumenti e microfoni con 

costruzione a trefolo di sezione nominale 0,25 mm2:
	a Schermatura in PVC grafitico semiconduttivo a sede obbligata 

(presente sui cavi per strumenti);
	a Seconda schermatura in rame O.F.C. a spirale con copertura 

> 92%;
	a Resistenza a fatica triplicata rispetto ad un cavo standard 

(grazie all’aggiunta di materiali speciali);
	a Guaina esterna in PVC + Silicone;
	a Verso di funzionamento ottimale segnalato da frecce indicate 

sulla guaina esterna.

	A 98% pure Oxygen Free Copper (O.F.C.);
	A Central stranded conductor of nominal section Ø 0,25 mm2 (on 

instrument and microphone cables);
	A Shielding on instrument cables made of a semi-conductive PVC 

jacket with the addition of graphite 
	A Second spiral shielding in O.F.C. with >92% coverage;
	A Resistance to fatigue 3x stronger than the average, thanks to 

the addition of special materials;
	A External jacket in PVC + Silicone;
	A Optimal signal direction towards the amp indicated by the 

arrows printed on the external jacket.

Cavi adatti al collegamento di chitarre, microfoni, strumenti 
in genere e speakers. La serie comprende anche cavi di 
potenza per il collegamento di speakers passivi.

Cables suitable to connect guitars, microphones, other types 
of instruments and active speakers. This Series also includes 
power cables for passive speakers.

Made in Italy
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

 BOFORSM

S80

S80

XC050 0,5 m

XC100 1 m

XC200 2 m

XC300 3 m

XC450 4,5 m

XC600 6 m

XC900 9 m
S80

S90

XCP050 0,5 m

XCP100 1 m

XCP300 3 m

XCP450 4,5 m

XCP600 6 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 90°

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSM

      keyboar
d

  

      keyboar
d

  

         mixer

         mixer

foots
w

it
ch

foots
w

it
ch

guita
r

guita
r
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SS80

SS80

SS80

SS90

XCS50 0,5 m

XCS100 1 m

XCS300 3 m

XCS600 6 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm TRS

Ø 6,3 mm JACK TRS - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSS

XCSP100 1 m

XCSP300 3 m

XCSP450 4,5 m

XCSP600 6 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm 90° TRS

Ø 6,3 mm JACK TRS - Ø 6,3 mm JACK 90° TRS

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSS

         mixer

         mixer

      patchba
y

      patchba
y



196   [ Cavi assemblati / Assembled cables | Easy series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

 BOFORSS

S80

SS80

XCMA100 1 m

XCMA300 3 m

XCMA450 4,5 m

XCMA600 6 m

XCMA900 9 m

XLR3FX

XLR3FX

XCMC100 1 m

XCMC300 3 m

XCMC450 4,5 m

XCMC600 6 m

XCMC900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSS

   micropho
n

e 
 

   micropho
n

e 
 

         mixer

         mixer



CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK TRS

197  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Easy series ]
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S80

SS80

XCMM100 1 m

XCMM300 3 m

XCMM450 4,5 m

XCMM600 6 m

XCMM900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSS

XLR3MX

XLR3MX

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSS

XCMS100 1 m

XCMS200 2 m

XCMS300 3 m

XCMS450 4,5 m

XCMS600 6 m

XCMS900 9 m

active spea
k

er

active spea
k

er

         mixer

         mixer
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

 BOFORSS

XLR3FX

XCMB100 1 m

XCMB200 2 m

XCMB300 3 m

XCMB450 4,5 m

XCMB600 6 m

XCMB900 9 m

XCSS100 1 m

XCSS200 2 m

XCSS300 3 m

XCSS500 5 m

XCSS600 6 m

XCSS900 9 m

XCSS1500 15 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

SPEAKER - SPEAKER (2 POLI)

SPEAKER - SPEAKER (2 POLES)

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX250

SK103/4P

SK103/4P

active spea
k

er

          am

pl
i

   micropho
n

e 
 

         mixer

passive sp
ea

ke
r

XLR3MX
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C
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B
L
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SK103/4P

SK103/4P

XCSS1100 1 m

XCSS1200 2 m

XCSS1600 6 m

XCSS1900 9 m

XCSS11500 15 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

SPEAKER - SPEAKER (4 POLI)

SPEAKER - SPEAKER (4 POLES)

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX425

          am

pl
i

passive sp
ea

ke
r



C
A

B
L
E

S

PYTHON SERIES



PYTHON SERIES

	a Rame O.F.C. puro al 98 %;
	a Conduttore centrale dei cavi per strumenti e microfoni con 

costruzione a trefolo di sezione nominale 0,25 mm2:
	a Schermatura in PVC grafitico semiconduttivo a sede obbligata 

(presente sui cavi per strumenti);
	a Seconda schermatura in rame O.F.C. a spirale con copertura 

> 92%;
	a Resistenza a fatica triplicata rispetto ad un cavo standard 

(grazie all’aggiunta di materiali speciali);
	a Guaina esterna in PVC + Silicone;
	a Verso di funzionamento ottimale segnalato da frecce indicate 

sulla guaina esterna;
	a Connettori Jack con calotta in gomma neoprene;
	a Jack Jumbo presenti sui cavi speaker di potenza.

	A 98% pure Oxygen Free Copper (O.F.C.);
	A Central stranded conductor of nominal section Ø 0,25 mm2 (on 

instrument and microphone cables);
	A Shielding on instrument cables made of a semi-conductive PVC 

jacket with the addition of graphite 
	A Second spiral shielding in O.F.C. with >92% coverage;
	A Resistance to fatigue 3x stronger than the average, thanks to 

the addition of special materials;
	A External jacket in PVC + Silicone;
	A Optimal signal direction towards the amp indicated by the 

arrows printed on the external jacket;
	A Jack connectors with neoprene rubber cap; 
	A Jumbo jack connectors on the power cables for speakers.

Cavi adatti al collegamento di chitarre, microfoni, strumenti 
in genere e speakers. La serie comprende anche cavi di 
potenza per il collegamento di speakers passivi.

Cables suitable to connect guitars, microphones, other types 
of instruments and speakers. This Series also includes power 
cables for passive speakers.

Made in Italy
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C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100

 

Includere opzione colore
Include color option

PY30 BK - RD - BL - YE 0,3 m

PY50 BK - RD - BL - YE 0,5 m

PY100 BK - RD - BL - YE 1 m

PY200 BK - RD - BL - YE 2 m

PY300 BK - RD - BL - YE 3 m

PY450 BK - RD - BL - YE 4,5 m

PY600 BK - RD - BL - YE 6 m

PY900 BK - RD - BL - YE 9 m

PY1000 BK - RD - BL - YE 10 m

PY1500 BK - RD - BL - YE 15 m

PY2000 BK - RD - BL - YE 20 m
SKA

SKA

      keyboar
d

  

         mixer

foots
w

it
ch

guita
r

BK RD BL YE

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

 

Includere opzione colore
Include color option

PYMA300 BK - RD - BL 3 m

PYMA450 BK - RD - BL 4,5 m

PYMA600 BK - RD - BL 6 m

PYMA900 BK - RD - BL 9 m SKA

XLR3FXN

   micropho
n

e 
 

         mixer

BK RD BL

*

*

*

*
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C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm TRS

Ø 6,3 mm JACK TRS - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

 

Includere opzione colore
Include color option

PY100S BK 1 m

PY200S BK 2 m

PY300S BK 3 m

PY450S BK 4,5 m

PY600S BK 6 m

PY900S BK 9 m

SKB

SKB

         mixer      patchba
y

BK

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

 

Includere opzione colore
Include color option

PYMC300 BK - RD - BL 3 m

PYMC450 BK - RD - BL 4,5 m

PYMC600 BK - RD - BL 6 m

PYMC900 BK - RD - BL 9 m SKB

XLR3FXN

   micropho
n

e 
 

         mixer

BK RD BL

*

*

*

*



204 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Python series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S 

Includere opzione colore
Include color option

PYMM300 BK - RD - BL 3 m

PYMM450 BK - RD - BL 4,5 m

PYMM600 BK - RD - BL 6 m

PYMM900 BK - RD - BL 9 m

PYMM1500 BK - RD - BL 15 m

SKA

active spea
k

er

         mixer

XLR3MXN

BK RD BL

Includere opzione colore
Include color option

PYMS100 BK - RD - BL 1 m

PYMS200 BK - RD - BL 2 m

PYMS300 BK - RD - BL 3 m

PYMS450 BK - RD - BL 4,5 m

PYMS600 BK - RD - BL 6 m

PYMS900 BK - RD - BL 9 m

PYMS1500 BK - RD - BL 15 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

 

SKB

active spea
k

er

         mixer

XLR3MXNBK RD BL

*

*

*

*
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C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

 

Includere opzione colore
Include color option

PYMB100 BK - RD - BL 1 m

PYMB200 BK - RD - BL 2 m

PYMB300 BK - RD - BL 3 m

PYMB450 BK - RD - BL 4,5 m

PYMB600 BK - RD - BL 6 m

PYMB900 BK - RD - BL 9 m

PYMB1000 BK - RD - BL 10 m

PYMB1500 BK - RD - BL 15 m

PYMB2000 BK - RD - BL 20 m

XLR3FXN

active spea
k

er

   micropho
n

e 
 

         mixer

XLR3MXN

BK RD BL

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO SU AVVOLGICAVO IN PLASTICA / MICROPHONE CABLES ON PLASTIC REEL

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

XLR3FPN  

CVPROL50 50 m

CVPROL80 80 m

CVPROL100 100 m

XLR3MXN

active spea
k

er

   micropho
n

e 
 

         mixer

*

*
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B
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E
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX150 

PYC05 0,5 m

PYC1 1 m

PYC2 2 m

PYC5 5 m

PYC10 10 m

PYC15 15 m

PYC20 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

JACK Ø 6,3 mm (JUMBO) - JACK Ø 6,3 mm (JUMBO) 

Ø 6,3 mm JACK  (JUMBO) - Ø 6,3 mm JACK  (JUMBO)

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX250

 

PYJJ050 0,5 m

PYJJ100 1 m

PYJJ200 2 m

PYJJ600 6 m

PYJJ900 9 m

PYJJ1500 15 m

PYJJ2000 20 m

          am

pl
i

          am

pl
i

    guitar c
ab

    guitar c
ab

passive sp
ea

ke
r

passive sp
ea

ke
r

SKA

SKF

SKA

SKF
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B
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E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

JACK Ø 6,3 mm - CANNON FEMMINA

Ø 6,3 mm JACK - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX150 

PYCF5 5 m

PYCF10 10 m

PYCF15 15 m

PYCF20 20 m

XLR3FXN

XLR3MXN

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

JACK Ø 6,3 mm - CANNON MASCHIO

Ø 6,3 mm JACK - CANNON MALE

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX150

 

PYCM5 5 m

PYCM10 10 m

PYCM15 15 m

PYCM20 20 m

          am

pl
i

          am

pl
i

passive sp
ea

ke
r

passive sp
ea

ke
r

SKA

SKA
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C
A

B
L
E

S

PYJS100A 1 m

PYJS200A 2 m

PYJS300A 3 m

PYJS600A 6 m

PYJS900A 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX150

 

XLR3MXN

SKA

PYCB5 5 m

PYCB10 10 m

PYCB15 15 m

PYCB20 20 m

XLR3FXN

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE PEAKERS CABLES

JACK Ø 6,3 mm - SPEAKER (2 POLI)

Ø 6,3 mm JACK  - SPEAKER (2 POLES)

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX150

 

SK102/4P

          am

pl
i

          am

pl
i

passive sp
ea

ke
r

passive sp
ea

ke
r
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C
A

B
L
E

S

PYJS100 1 m

PYJS200 2 m

PYJS300 3 m

PYJS600 6 m

PYJS900 9 m

PYJS1500 15 m

PYJS2000 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

JACK Ø 6,3 mm (JUMBO) - SPEAKER (2 POLI)

Ø 6,3 mm JACK  (JUMBO) - SPEAKER (2 POLES)

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX250

 

SK102/4P

SKF

          am

pl
i

passive sp
ea

ke
r

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

SPEAKER - SPEAKER (2 POLI)

SPEAKER - SPEAKER (2 POLES)

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX250

SK102/4P

PYSS100 1 m

PYSS200 2 m

PYSS300 3 m

PYSS500 5 m

PYSS600 6 m

PYSS900 9 m

PYSS1500 15 m

PYSS2000 20 m

          am

pl
i

passive sp
ea

ke
r

SK102/4P
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C
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SK102/4P

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER PASSIVO / PASSIVE SPEAKER CABLES

SPEAKER - SPEAKER (4 POLI)

SPEAKER - SPEAKER (4 POLES)

Cavo utilizzato / Cable used

FLEX425

PYSS1100 1m

PYSS1200 2 m

PYSS1600 6 m

PYSS1900 9 m

PYSS11500 15 m

PYSS12000 20 m

          am

pl
i

passive sp
ea

ke
r

SK102/4P
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IRON POWER SERIES



IRON POWER
SERIES

	a Rame O.F.C. puro al 98 %;
	a Conduttore centrale a trefolo con sezione nominale 0,25 mm2;
	a Schermatura in PVC grafitico semiconduttivo a sede obbligata 

(presente sui cavi per strumenti);
	a Seconda schermatura in rame O.F.C. a spirale con copertura 

> 92%;
	a Resistenza a fatica triplicata rispetto ad un cavo standard 

(grazie all’aggiunta di materiali speciali);
	a Guaina esterna in PVC + Silicone;
	a Verso di funzionamento ottimale segnalato da frecce indicate 

sulla guaina esterna.

	A 98% pure Oxygen Free Copper (O.F.C.);
	A Central stranded conductor of nominal section Ø 0,25 mm2 (on 

instrument and microphone cables);
	A Shielding on instrument cables made of a semi-conductive PVC 

jacket with the addition of graphite 
	A Second spiral shielding in O.F.C. with >92% coverage;
	A Resistance to fatigue 3x stronger than the average, thanks to 

the addition of special materials;
	A External jacket in PVC + Silicone;
	A Optimal signal direction towards the amp indicated by the 

arrows printed on the external jacket;
	A Jack connectors with neoprene rubber cap; 
	A Jumbo jack connectors on the power cables for speakers.

Cavi adatti al collegamento di chitarre, microfoni, strumenti 
in genere e casse amplificate.

Cables suitable to connect guitars, microphones, other types 
of instruments and active speakers. 

Made in Italy
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C
A

B
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E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100

Includere opzione colore
Include color option

IRO30 BK - RD - BL - YE 0,3 m

IRO50 BK - RD - BL - YE 0,5 m

IRO100 BK - RD - BL - YE 1 m

IRO200 BK - RD - BL - YE 2 m

IRO300 BK - RD - BL - YE 3 m

IRO450 BK - RD - BL - YE 4,5 m

IRO600 BK - RD - BL - YE 6 m

IRO900 BK - RD - BL - YE 9 m

IRO1000 BK - RD - BL - YE 10 m

IRO1500 BK - RD - BL - YE 15 m

IRO2000 BK - RD - BL - YE 20 m

S10

SS10

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm TRS

Ø 6,3 mm JACK TRS - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

Includere opzione colore
Include color option

IRO30S BK - RD - BL 0,3 m

IRO50S BK - RD - BL 0,5 m

IRO100S BK - RD - BL 1 m

IRO200S BK - RD - BL 2 m

IRO300S BK - RD - BL 3 m

IRO450S BK - RD - BL 4,5 m

IRO600S BK - RD - BL 6 m

IRO900S BK - RD - BL 9 m

         mixer

      keyboar
d

  

         mixer

foots
w

it
ch

guita
r

S10

SS10

      patchba
y

BK RD BL YE

BK RD BL

*

*

*

*
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S10

SS10

Includere opzione colore
Include color option

IROMA100 BK - RD - BL 1 m

IROMA200 BK - RD - BL 2 m

IROMA300 BK - RD - BL 3 m

IROMA450 BK - RD - BL 4,5 m

IROMA600 BK - RD - BL 6 m

IROMA900 BK - RD - BL 9 m

IROMA1500 BK - RD - BL 15 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES 

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

 CVP100S

Includere opzione colore
Include color option

IROMC100 BK - RD - BL 1 m

IROMC200 BK - RD - BL 2 m

IROMC300 BK - RD - BL 3 m

IROMC450 BK - RD - BL 4,5 m

IROMC600 BK - RD - BL 6 m

IROMC900 BK - RD - BL 9 m

IROMC1500 BK - RD - BL 15 m

IROMC2000 BK - RD - BL 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES 

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

 

   micropho
n

e 
 

   micropho
n

e 
 

         mixer

         mixer

XLR3FX

XLR3FX

BK RD BL

BK RD BL

*

*

*

*
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES 

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used 

CVP100S

Includere opzione colore
Include color option

IROMM100 BK 1 m

IROMM200 BK 2 m

IROMM300 BK 3 m

IROMM450 BK 4,5 m

IROMM600 BK 6 m

IROMM900 BK 9 m

IROMM1000 BK 10 m

IROMM1500 BK 15 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES 

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 MM TRS

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used 

CVP100S

Includere opzione colore
Include color option

IROMS050 BK 0,5 m

IROMS100 BK 1 m

IROMS200 BK 2 m

IROMS300 BK 3 m

IROMS450 BK 4,5 m

IROMS600 BK 6 m

IROMS900 BK 9 m

IROMS1500 BK 15 m

IROMS2000 BK 20 m

active spea
k

er

active spea
k

er

         mixer

         mixer

S10

SS10

XLR3MX

XLR3MX

BK

BK

*

*

*

*
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Includere opzione colore
Include color option

IROMB30 BK - RD - BL 0,3 m

IROMB50 BK - RD - BL 0,5 m

IROMB100 BK - RD - BL 1 m

IROMB200 BK - RD - BL 2 m

IROMB300 BK - RD - BL 3 m

IROMB450 BK - RD - BL 4,5 m

IROMB600 BK - RD - BL 6 m

IROMB900 BK - RD - BL 9 m

IROMB1000 BK - RD - BL 10 m

IROMB1500 BK - RD - BL 15 m

IROMB2000 BK - RD - BL 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES 

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP100S

 

   micropho
n

e 
 

active spea
k

er

         mixer

XLR3FX

XLR3MX

BK RD BL

*

*



SPECIAL SERIES



SPECIAL SERIES

	a Rame O.F.C. puro al 98 %;
	a Conduttore centrale con costruzione a trefolo;
	a Ampia schermatura in rame O.F.C.;
	a Assenza di rumori;
	a Resistenza a fatica triplicata rispetto ad un cavo standard 

(grazie all’aggiunta di materiali speciali);
	a Guaina esterna in PVC + Silicone;
	a Verso di funzionamento ottimale segnalato da frecce indicate 

sulla guaina esterna;
	a Ampia gamma di connessioni.

	A 98% pure Oxygen Free Copper (O.F.C.);
	A Central stranded conductor 
	A Wide spiral shielding in O.F.C.;
	A Resistance to fatigue 3x stronger than the average, thanks to 

the addition of special materials;
	A External jacket in PVC + Silicone;
	A Optimal signal direction towards the amp indicated by the 

arrows printed on the external jacket;
	A Available in a wide range of connections.

Cavi adatti in situazioni dove è richiesta un’ampia versatilità 
nelle connessioni per numerose applicazioni: audio, video, 
MIDI, Ethernet, cavi di alimentazione, DMX e adattatori.

Cables suitable in situations requiring wide versatility in 
connections, for numerous applications: audio, video, MIDI, 
Ethernet, power cables, DMX and adapters.

Made in Italy
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L
E
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BK

BK

Includere opzione colore
Include color option

DRAG30 BK 0,3 m

DRAG100 BK 1 m

DRAG200 BK 2 m

DRAG300 BK 3 m

DRAG500 BK 5 m

DRAG1000 BK 10 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSM

 

Includere opzione colore
Include color option

DRAG100P BK 1 m

DRAG200P BK 2 m

DRAG300P BK 3 m

DRAG500P BK 5 m

DRAG1000P BK 10 m

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 90°

Cavo utilizzato / Cable used

BOFORSM

 

      keyboar
d

  

      keyboar
d

  

         mixer

         mixer

foots
w

it
ch

foots
w

it
ch

guita
r

guita
r

THERMOPLASTIC

THERMOPLASTIC

THERMOPLASTIC

THERMOPLASTIC

*

*

*

*
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES 

JACK Ø 6,3 mm 90° - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK 90° - Ø 6,3 mm JACK 90°

Includere opzione colore
Include color option

CLP015 BK - RD - BL 0,15 m 

CLP030 BK - RD - BL 0,30  m

CLP050 BK - RD - BL 0,50 m

CLP100 BK - RD - BL 1 m

CLP200 BK - RD - BL 2 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES 

JACK Ø 6,3 mm 90° - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK 90° - Ø 6,3 mm JACK 90°

Cavo utilizzato / Cable used 

CVP100

Includere opzione colore
Include color option

CLR015 BK - RD - BL 0,15 m

CLR030 BK - RD - BL 0,30 m  

CLR050 BK - RD - BL 0,50 m

CLR100 BK - RD - BL 1 m

Cavo utilizzato / Cable used 

CVP100

      keyboar
d

  

      keyboar
d

  

         mixer

         mixer

foots
w

it
ch

foots
w

it
ch

guita
r

guita
r

S30

S20

S30

S20

BK

BK

RD

RD

BL

BL

*

*

*

*



222 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES 

RCA - JACK Ø 6,3 mm

RCA - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

CV100

RCJ150 1,5 m

RCJ300 3 m

RCJ500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

2 x RCA - 2 x JACK Ø 6,3 mm

2 x RCA - 2 x Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used 

RF25/2

RCJJ150 1,5 m

RCJJ200 2 m

RCJJ300 3 m

RCJJ500 5 m

RCJJ600 6 m

RCJJ900 9 m

RCJJ1000 10 m

active spea
k

er

active spea
k

er

      dj m
ix

er

      dj m
ix

er

            h

i-fi

            h

i-fi

         mixer

         mixer

S60

2 x S60

MMRCA

MMRCA
MMRCAR



223  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

RCA - RCA

Cavo utilizzato / Cable used

CV100

RCC150 1,5 m

RCC300 3 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

2 x RCA - 2 x RCA

RCR150 1,5 m

RCR300 3 m

RCR500 5 m

RCR600 6 m

RCR900 9 m

RCR1000 10 m

Cavo utilizzato / Cable used 

RF25/2

active spea
k

er

active spea
k

er

      dj m
ix

er

      dj m
ix

er

            h

i-fi

            h
i-fi

         mixer

         mixer

MMRCA
MMRCAR

MMRCA

MMRCA
MMRCAR

MMRCA



224 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

2 x RCA - 2 x CANNON MASCHI

2 x RCA - 2 x CANNON MALE

RCM150 1,5 m

RCM300 3 m

RCM500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

2 x RCA - 2 x CANNON FEMMINE

2 x RCA - 2 x CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

RCF150 1,5 m

RCF300 3 m

RCF500 5 m

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

     dj conso
ll

e

      dj m
ix

er

      dj m
ix

er

         mixer

         mixer

2 x XLR3MX

2 x XLR3FX

MMRCA
MMRCAR

MMRCA
MMRCAR



225  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

2 x JACK Ø 6,3 mm - 2 x JACK Ø 6,3 mm

2 x Ø 6,3 mm JACK  - 2 x Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used 

RF25/2

RCW150 1,5 m

RCW300 3 m

RCW500 5 m

RCW600 6 m

RCW1000 10 m

            h

i-fi      keyboar
d

  

         mixer

2 x S60

2 x S60

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

JACK STEREO Ø 6,3 mm - 2 x JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm STEREO JACK  - 2 x Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

RCY100 1 m

RCY150 1,5 m

RCY200 2 m

RCY300 3 m

RCY500 5 m

            h

i-fi      keyboar
d

  
         mixer

2 x S60

SS60



226 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

JACK STEREO Ø 3,5 mm - 2 x JACK Ø 6,3 mm

Ø 3,5 mm STEREO JACK - 2 x Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

RF2

RCX100 1 m

RCX150 1,5 m

RCX200 2 m

RCX300 3 m

RCX500 5 m

RCX900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

JACK STEREO Ø 6,3 mm - 2 x RCA

Ø 6,3 mm STEREO JACK  - 2 x RCA

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

RCZ150 1,5 m

RCZ300 3 m

            h

i-fi

            h

i-fi

      keyboar
d

  

      keyboar
d

  

         lapto
p

         mixer

         mixer   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

MMRCA
MMRCAR

2 x S60

SS40MD

SS60



227  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES 

JACK STEREO Ø 3,5 mm - JACK STEREO Ø 3,5 mm

Ø 3,5 mm STEREO JACK - Ø 3,5 mm STEREO JACK

Cavo utilizzato / Cable used

CVP050N

EI50 0,5 m

EI100 1 m

EI200 2 m

EI300 3 m

EI450 4,5 m

EI600 6 m

EI900 9 m

         lapto
p

   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

SS40M

SS40M

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES 

JACK Ø 3,5 mm - JACK Ø 3,5 mm

Ø 3,5 mm JACK- Ø 3,5 mm JACK

Cavo utilizzato / Cable used

CVP050N

EI50M 0,5 m

EI100M 1 m

EI200M 2 m

EI300M 3 m

         lapto
p

   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

S40M

S40M



228 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES 

JACK Ø 3,5 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm TRS

Ø 3,5 mm JACK TRS - Ø 6,3 mm JACK TRS

Cavo utilizzato / Cable used 

CVP050N

EIG100 1 m

EIG150 1,5 m

EIG200 2 m

EIG300 3 m

EIG450 4,5 m

EIG600 6 m

EIG900 9 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES 

JACK Ø 3,5 mm  - JACK Ø 6,3 mm

Ø 3,5 mm JACK - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used 

CVP050N

EIG50M 0,5 m

EIG100M 1 m

EIG150M 1,5 m

EIG200M 2 m

EIG300M 3 m

EIG500M 5 m

         lapto
p

         lapto
p

   m p3 devi
ce

   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

   smartpho
n

e 
 

SS10

S10

SS40M

S40M



229  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES 

JACK Ø 3,5 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm

Ø 3,5 mm JACK TRS - Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used 

CVP050N

EIG100MS 1 m

EIG150MS 1,5 m

EIG200MS 2 m

EIG300MS 3 m

EIG600MS 6 m

EIG900MS 9 m

         lapto
p

   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

S10

SS40M

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES 

JACK Ø 3,5 mm TRS - CANNON FEMMINA

Ø 3,5 mm JACK TRS - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP050N

EAMC100 1 m

EAMC200 2 m

EAMC300 3 m

EAMC450 4,5 m

EAMC600 6 m

         lapto
p

   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

XLR3FX

SS40M



230 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES 

JACK Ø 3,5 mm - CANNON FEMMINA

Ø 3,5 mm JACK - CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used 

CVP050N

EBMC100 1 m

EBMC200 2 m

EBMC300 3 m

EBMC450 4,5 m

EBMC600 6 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES 

JACK Ø 3,5 mm TRS - CANNON MASCHIO

Ø 3,5 mm JACK TRS - CANNON MALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP050N

EAMS100 1 m

EAMS200 2 m

EAMS300 3 m

EAMS450 4,5 m

EAMS600 6 m

         lapto
p

         lapto
p

   m p3 devi
ce

   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

   smartpho
n

e 
 

XLR3FX

XLR3MX

S40M

SS40M



231  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES 

JACK Ø 3,5 mm - CANNON MASCHIO

Ø 3,5 mm JACK - CANNON MALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP050N

EBMS100 1 m

EBMS200 2 m

EBMS300 3 m

EBMS450 4,5 m

EBMS600 6 m

         lapto
p

   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

XLR3MX

S40M

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI SPECIALI / SPECIAL CABLES

JACK Ø 6,3 mm - MINI CANNON FEMMINA

Ø 6,3 mm JACK  - MINI CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP050N

EXMA100 1 m

EXMA200 2 m

EXMA300 3 m

EXMA450 4,5 m

EXMA600 6 m

XLR3FXS

S10



232 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI SPECIALI / SPECIAL CABLES 

MINI CANNON MASCHIO - MINI CANNON FEMMINA

MINI CANNON MALE - MINI CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP050N

EXMB100 1 m

EXMB200 2 m

EXMB300 3 m

EXMB450 4,5 m

EXMB600 6 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI SPECIALI / SPECIAL CABLES 

JACK Ø 3,5 mm TRS - MINI CANNON FEMMINA

Ø 3,5 mm JACK TRS - MINI CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP050N

EXMC100 1 m

EXMC200 2 m

EXMC300 3 m

EXMC450 4,5 m

EXMC600 6 m

XLR3FXS

XLR3FXS

XLR3MXS

SS40



233  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

XLR3FXS

XLR3FXS

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI SPECIALI / SPECIAL CABLES 

JACK Ø 3,5 mm TRS - MINI CANNON MASCHIO

Ø 3,5 mm JACK TRS - MINI CANNON MALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP050N

EXMS100 1 m

EXMS200 2 m

EXMS300 3 m

EXMS450 4,5 m

EXMS600 6 m

XLR3MXS

SS40M

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI SPECIALI / SPECIAL CABLES 

JACK Ø 3,5 mm - MINI CANNON MASCHIO

Ø 3,5 mm JACK - MINI CANNON MALE

Cavo utilizzato / Cable used

CVP050N

EMST100 1 m

EMST200 2 m

EMST300 3 m

EMST450 4,5 m

EMST600 6 m
XLR3MXS

S40M



234 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES 

JACK STEREO Ø 6,3 mm - PRESA JACK STEREO Ø 3,5 mm

Ø 6,3 mm STEREO JACK  - Ø 3,5 mm STEREO JACK SOCKET

Cavo utilizzato / Cable used

CVP050N

BT320SM 1,5 m

BT320SMBIS 3 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

JACK STEREO Ø 6,3 mm - 2 x JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm STEREO JACK  - 2 x Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

BT800 1,5 m

BT800BIS 3 m

            h

i-fi      keyboar
d

  

         mixer

PS40M

2 x S10

SS10

SS10

   headphon
e 

  



235  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

JACK STEREO Ø 6,3 mm - 2 x PRESE JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm STEREO JACK  - 2 x Ø 6,3 mm JACK SOCKET

Cavo utilizzato / Cable used

RF2S

BT650 0,15 m

BT650BIS 1,5 m

            h

i-fi      keyboar
d

  

         mixer

2 x PV3

SS10

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

JACK STEREO Ø 3,5 mm - 2 x JACK Ø 6,3 mm

Ø 3,5 mm STEREO JACK - 2 x Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

RF2

BT550M 1,5 m

BT550MBIS 3 m

         lapto
p

   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

2 x S10

SS40M



236 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

JACK STEREO Ø 3,5 mm - 2 x RCA

Ø 3,5 mm STEREO JACK- 2 x RCA

Cavo utilizzato / Cable used

RF2

BT1750M 1,5 m

BT1750MBIS 3 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PROLUNGHE / EXTENSION CABLES 

JACK STEREO Ø 3,5 mm - PRESA JACK STEREO Ø 3,5 mm

Ø 3,5 mm STEREO JACK - Ø 3,5 mm STEREO JACK SOCKET

Cavo utilizzato / Cable used

CVP050N

BT1985M 1,5 m

BT1985MBIS 3 m

         lapto
p

   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

MRCAM
MRCAMR

PS40M

SS40M

SS40M

   headphon
e 

  



237  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES 

CANNON FEMMINA - RCA

CANNON FEMALE - RCA

Cavo utilizzato / Cable used

CV100S

BT2300 1,5 m

BT2300BIS 3 m

     dj conso
ll

e

      dj m
ix

er            h

i-fi         mixer

MMRCA

XLR3FX

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES 

CANNON MASCHIO - RCA

CANNON MALE - RCA

Cavo utilizzato / Cable used

CV100S

BT2400 1,5 m

BT2400BIS 3 m

     dj conso
ll

e

      dj m
ix

er            h
i-fi         mixer

MMRCA

XLR3MX



238 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES 

CANNON FEMMINA - 2 x CANNON MASCHIO

CANNON FEMALE - 2 x CANNON MALE

Cavo utilizzato / Cable used

RF2S

BT2720F 1,5 m

BT2720FBIS 3 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES 

CANNON FEMMINA - 2 x RCA

CANNON FEMALE - 2 x RCA

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

BT2710F 1,5 m

BT2710FBIS 3 m

     dj conso
ll

e

      dj m
ix

er            h

i-fi         mixer

         mixer

MMRCA
MMRCAR

2 x XLR3MX

XLR3FX

XLR3FX



239  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

         mixer

MMRCA
MMRCAR

2 x XLR3MX

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES 

CANNON MASCHIO - 2 x JACK Ø 6,3 MM

CANNON MALE - 2 x Ø 6,3 mm JACK 

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

BT2700M 1,5 m

BT2700MBIS 3 m

2 x S10

XLR3MX

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES 

CANNON MASCHIO - 2 x RCA

CANNON MALE - 2 x RCA

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2

BT2710M 1,5 m

BT2710MBIS 3 m

     dj conso
ll

e

      dj m
ix

er            h

i-fi         mixer

MMRCA
MMRCAR

XLR3MX



240 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES 

CANNON MASCHIO - 2 x CANNON FEMMINA

CANNON MALE - 2 x CANNON FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used

RF2S

BT2720M 1,5 m

BT2720MBIS 3 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES 

2 x CANNON MASCHIO - 2 x RCA

2 x CANNON MALE - 2 x RCA

Cavo utilizzato / Cable used

RF25/2S

BT2740M 1,5 m

BT2740MBIS 3 m

2 x XLR3FX

MMRCA
MMRCAR

XLR3MX

2 x XLR3MX

         mixer

            h

i-fi         mixer



241  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI MIDI PRESTAMPATI / MOULDED MIDI CABLES  

DIN 5 POLI (5 POLI COLLEGATI)

DIN 5 POLES (5 POLES WIRED)

CM150 1,5 m

CM300 3 m

      keyboar
d

  

      keyboar
d

  

DIN 5 POLI

DIN 5 POLI

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI MIDI / MIDI CABLES 

DIN 5 POLI (3 POLI COLLEGATI)

DIN 5 POLES (3 POLES WIRED)

Cavo utilizzato / Cable used

CV100S

CM50P 0,5 m

CM100P 1 m

CM150P 1,5 m

CM200P 2 m

CM300P 3 m

CM500P 5 m

CM600P 6 m

CM900P 9 m

CDINMM5

CDINMM5



Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI MIDI PROFESSIONALI / PROFESSIONAL MIDI CABLES  

2 x CONNETTORI DIN IN METALLO (5 POLI COLLEGATI)

2 x DIN METAL CONNECTORS (5 POLES WIRED)

CM150PM 1,5 m

CM300PM 3 m

      keyboar
d

  

CDINMM5M

CDINMM5M

242 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI DMX / DMX CABLES 

CANNON MASCHIO 3 POLI - CANNON FEMMINA 3 POLI

CANNON MALE 3 POLES - CANNON FEMALE 3 POLES

Cavo utilizzato / Cable used

CVPDMX

DMX001 1 m

DMX002 2 m

DMX003 3 m

DMX005 5 m

DMX010 10 m

DMX015 15 m

DMX020 20 m

       lightin
g

XLR3FX

XLR3MX



243  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI DMX / DMX CABLES 

CANNON MASCHIO NEUTRIK® 3 POLI - CANNON FEMMINA NEUTRIK® 3 POLI

CANNON MALE NEUTRIK® 3 POLES - CANNON FEMALE NEUTRIK® 3 POLES

Cavo utilizzato / Cable used

CVPDMX

DMX001N 1 m

DMX002N 2 m

DMX003N 3 m

DMX005N 5 m

DMX010N 10 m

DMX015N 15 m

DMX020N 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI DMX / DMX CABLES 

CANNON MASCHIO 5 POLI - CANNON FEMMINA 5 POLI

CANNON MALE 5 POLES - CANNON FEMALE 5 POLES

Cavo utilizzato / Cable used

CVPDMX

DMX100 1 m

DMX200 2 m

DMX300 3 m

DMX500 5 m

DMX1000 10 m

DMX1500 15 m

DMX2000 20 m

       lightin
g

       lightin
g

NC3FXX

XLR5FX

NC3MXX

XLR5MX



244 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

       lightin
g

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI DMX / DMX CABLES 

CANNON MASCHIO 5 POLI - CANNON FEMMINA 5 POLI SU AVVOLGITORE IN PLASTICA

CANNON MALE 5 POLES - CANNON FEMALE 5 POLES ON PLASTIC REEL

Cavo utilizzato / Cable used 

CVPDMX

XLR5FP

XLR5MX

DMXROL35 35 m

DMXROL50 50 m

DMXROL80 80 m

DMXROL100 100 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI DMX / DMX CABLES 

CANNON MASCHIO NEUTRIK® 5 POLI - CANNON FEMMINA NEUTRIK® 5 POLI

CANNON MALE NEUTRIK® 5 POLES - CANNON FEMALE NEUTRIK® 5 POLES

Cavo utilizzato / Cable used

CVPDMX

DMX100N 1 m

DMX200N 2 m

DMX300N 3 m

DMX500N 5 m

DMX1000N 10 m

DMX1500N 15 m

DMX2000N 20 m

       lightin
g

NC5FXX

NC5MXX



245  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Special series ]

C
A

B
L
E

S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI LAN CAT6 UTP / CAT6 UTP LAN CABLES 

RJ45

Cavo utilizzato / Cable used

CVPCAT6

ETH100 1 m

ETH200 2 m

ETH300 3 m

ETH600 6 m

ETH1000 10 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI LAN CAT6 UTP / CAT6 UTP LAN CABLES 

RJ45 INCROCIATI

RJ45 CROSSED

Cavo utilizzato / Cable used

CVPCAT6

ETH100X 1 m

ETH200X 2 m

ETH300X 3 m

ETH600X 6 m

ETH1000X 10 m

         lapto
p

         lapto
p

         mixer

         mixer

SRJ45+CRJ45

SRJ45+CRJ45

SRJ45+CRJ45

SRJ45+CRJ45
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI LAN CAT6 UTP / CAT6 UTP LAN CABLES 

RJ45 ETHERCON NEUTRIK®

Cavo utilizzato / Cable used

CVPCAT6

NE8MX-1
+SRJ45

ETH100N 1 m

ETH200N 2 m

ETH300N 3 m

ETH600N 6 m

ETH1000N 10 m

ETH1500N 15 m

ETH2000N 20 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI LAN CAT6 UTP / CAT6 UTP LAN CABLES 

RJ45 ETHERCON NEUTRIK® SU AVVOLGICAVO IN PLASTICA

RJ45 ETHERCON NEUTRIK® ON PLASTIC REEL

Cavo utilizzato / Cable used 

CVPCAT6

ETHROL30N 30 m

ETHROL35N 35 m

ETHROL50N 50 m

ETHROL70N 70 m

ETHROL75N 75 m

ETHROL100N 100 m

         lapto
p

         lapto
p

         mixer

         mixer

NE8MR-1
+SRJ45

NE8FDP

NE8MX-1 + SRJ45
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PHONO RETE / AUDIO+POWER CABLES  

CANNON MASCHIO/VDE - CANNON FEMMINA/SPINA SCHUKO

CANNON MALE/VDE - CANNON FEMALE/SCHUKO PLUG

Cavo utilizzato / Cable used

CVPH1 (3x1,5 mm2)

CPH500 5 m

CPH1000 10 m

CPH1500 15 m

CPH2000 20 m

XLR3MX-TF

XLR3FX-CE030F

active spea
k

er

         mixer

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PHONO RETE / AUDIO+POWER CABLES  

CANNON MASCHIO/POWERCON® - CANNON FEMMINA/SPINA SCHUKO

CANNON MALE/POWERCON® - CANNON FEMALE/SCHUKO PLUG

Cavo utilizzato / Cable used

CVPH1 (3x1,5 mm2)

CPH105 5 m

CPH110 10 m

CPH115 15 m

CPH120 20 m

XLR3MX-NAC3FXXAWS

XLR3FX-CE030F

active spea
k

er

         mixer
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active spea
k

er

         mixer

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PHONO RETE / AUDIO+POWER CABLES  

CANNON MASCHIO/POWERCON® - CANNON FEMMINA/POWERCON®

CANNON MALE/POWERCON® - CANNON FEMALE/POWERCON®

Cavo utilizzato / Cable used

CVPH1 (3x1,5 mm2) 

CPH205 5 m

CPH210 10 m

CPH215 15 m

CPH220 20 m

XLR3FX-NAC3FXXBWS

XLR3MX-NAC3FXXAWS

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PHONO RETE / AUDIO+POWER CABLES  

CANNON MASCHIO/PRESA VDE - CANNON FEMMINA/SPINA VDE

CANNON MALE/VDE SOCKET - CANNON FEMALE/VDE PLUG

Cavo utilizzato / Cable used

CVPH1 (3x1,5 mm2)

CPH301 1 m

CPH302 2 m

CPH303 3 m

XLR3MX-TF

XLR3FX-TMV

active spea
k

er

         mixer
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER ALIMENTAZIONE PRESTAMPATI / MOULDED POWER CABLES  

SPINA ITALIANA - PRESA VDE

ITALIAN PLUG - VDE SOCKET

CET500 2 m

CET505 5 m

CET510 10 m

VDE

ITALIAN PLUG

3X 0,75 mm²

VDE

SCHUKO

3X 0,75 mm²

CAVI PER ALIMENTAZIONE PRESTAMPATI / MOULDED POWER CABLES  

SPINA SCHUKO - PRESA VDE

SCHUKO PLUG - VDE SOCKET

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CET400 2 m

CET405 5 m

CET410 10 m
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Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER ALIMENTAZIONE / POWER CABLES  

POWERCON® IN - POWERCON® OUT

POWERCON® IN – POWERCON® OUT 

Cavo utilizzato / Cable used

21CVR315S

(3x1,5 mm2)

CPNA050 0,5 m

CPNA100 1 m

CPNA300 3 m

CPNA500 5 m

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER ALIMENTAZIONE / POWER CABLES  

POWERCON® IN - SPINA SCHUKO

POWERCON® IN - SCHUKO PLUG

Cavo utilizzato / Cable used

21CVR315S

(3x1,5 mm2)

CPNK100 1 m

CPNK200 2 m

CPNK300 3 m

CPNK500 5 m

NAC3FXXBWS

NAC3FXXAWS

NAC3FXXAWS

CE030F
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NAC3FXXBWS

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER ALIMENTAZIONE / POWER CABLES  

POWERCON® TRUE1 FEMMINA / FEMMINA

POWERCON® TRUE1 FEMALE / FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used 

21CVR315S

(3x1,5 mm2)

CPNJ100 1 m

CPNJ200 2 m

CPNJ300 3 m

CPNJ500 5 m

NAC3F_TR1S

NAC3F_TR1S

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

CAVI PER ALIMENTAZIONE / POWER CABLES  

POWERCON® TRUE1 MASCHIO / FEMMINA

POWERCON® TRUE1 MALE / FEMALE

Cavo utilizzato / Cable used 

21CVR315S

(3x1,5 mm2)

CPNL100 1 m

CPNL300 3 m

CPNL500 5 m

CPNL1000 10 m

NAC3F_TR1S

NAC3M_TR1S



TITANIUM SERIES



	a Cavo di diametro 7 mm ad alto contenuto siliconico 
per garantire maggiore resistenza a fatica e durata nel tempo; 
copertura schermatura 96%. Colore nero

	a Zero rumore grazie all’utilizzo di una guaina interna in PVC 
semiconduttivo

	a Design unico, ergonomico e robusto
	a Connessioni placcate oro 24K

	A 7 mm diameter cable with high silicon content to grant 
a greater fatigue strength and duration over time; 96% shield 
coverage. Black color

	A Totally noiseless thanks to an internal semi-conductive 
PVC jacket

	A Unique, ergonomic and sturdy design
	A 24K gold plated connections

Saldatura eseguita con tecnica di preriscaldamento delle 
superfici che garantisce maggiore affidabilità e durata nel tempo
Preheat parts soldering method that grants higher reliability and 
durability over the time

Doratura 24K
24K gold plating

Punta-stelo in un unico corpo tornito
Tip-stem on a unique well-rounded body

TITANIUM SERIES
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Colori disponibili / Available colors

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES  

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 

TT50 0,5 m

TT100 1 m

TT300 3 m

TT450 4,5 m

TT600 6 m

TT900 9 m

Caratteristiche / Features

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES  

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 90°

TT100P 1 m

TT300P 3 m

TT450P 4,5 m

TT600P 6 m

TT900P 9 m

Caratteristiche / Features

      keyboar
d

  

      keyboar
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         mixer

         mixer

foots
w
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foots
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Colori disponibili / Available colors

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES  

JACK Ø 6,3 mm 90° - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK 90° - Ø 6,3 mm JACK 90°

TT15PP 0,15 m

TT30PP 0,30 m

TT50PP 0,50 m

Caratteristiche / Features

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES   

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

TT300FM 3 m

TT450FM 4,5 m

TT600FM 6 m

TT900FM 9 m

Caratteristiche / Features

active spea
k

er

   micropho
n

e 
 

      keyboar
d

  

         mixer

         mixer

foots
w

it
ch

guita
r
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ROCKIT SERIES



smooth
striped

ROCKIT SERIES

Cavi adatti a tutte le situazioni: per chitarre, strumenti, 
microfoni, casse attive e dispositivi elettronici.

Cables suitable for all situations: for guitars, instruments, 
microphones, active speakers and electronic devices.

	a Rame O.F.C. puro al 96 %;
	a Cavo per strumenti con conduttore centrale a trefolo di 

sezione nominale Ø 0,23 mm2

	a Bassa capacità tra conduttore e schermo (99 pF/m);
	a Schermatura in PVC grafitico semiconduttivo a sede 

obbligata presente sui cavi per strumenti;
	a Cavi bilanciati con conduttore centrale a trefolo e sezione 

nominale 2 x Ø 0,23 mm2;
	a Schermatura a spirale con copertura > 92% in rame 

O.F.C.
	a Guaina esterna con finitura liscia o rigata di colore nero;
	a Connettori JACK con punta dorata;
	a Ampia gamma di connessioni

	A 96% pure Oxygen Free Copper (O.F.C.);
	A Central stranded conductor of nominal section Ø 0,23 mm2;
	A Low capacitance between conductor and shielding (99 pF/m);
	A Shielding on instrument cables made of a semi-

conductive PVC jacket with the addition of graphite
	A Balanced cables with central stranded conductor of nominal 

section 2 x Ø 0,23 mm2;
	A Spiral shielding in O.F.C. with >92% coverage.
	A Black external jacket with smooth or striped finish;
	A Connectors with gold-plated tip;
	A Available in a wide range of connections
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RKJJ150 1,5 m

RKJJ300 3 m

RKJJ450 4,5 m

RKJJ600 6 m

RKJJ900 9 m

RKJJ150R 1,5 m

RKJJ300R 3 m

RKJJ450R 4,5 m

RKJJ600R 6 m

RKJJ900R 9 m

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO  / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 

      keyboar
d

  

      keyboar
d

  

foots
w

it
ch

foots
w
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ch

guita
r

guita
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Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH

Finitura guaina esterna / External jacket finish

STRIPED



259  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Rockit series ]

C
A

B
L
E

S

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

RKJP300 3 m

RKJP450 4,5 m

RKJP600 6 m

RKJP300R 3 m

RKJP450R 4,5 m

RKJP600R 6 m

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER STRUMENTO  / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm  - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK  90°

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm  - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK  90°

      keyboar
d

  

      keyboar
d

  

foots
w

it
ch

foots
w

it
ch

guita
r

guita
r

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH

Finitura guaina esterna / External jacket finish

STRIPED
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RKSS150 1,5 m

RKSS300 3 m

RKSS500 5 m

RKSS1000 10 m

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS - JACK Ø 6,3 mm TRS

Ø 6,3 mm JACK  TRS - Ø 6,3 mm JACK  TRS

         mixer       patchba
y

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

RKJXF300X 3 m

RKJXF500X 5 m

RKJXF600X 6 m

RKJXF1000X 10 m

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK 

   micropho
n

e 
 

         mixer

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH
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Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

RKJX300X 3 m

RKJX500X 5 m

RKJX600X 6 m

RKJX1000X 10 m

RKSX150X 1,5 m

RKSX300X 3 m

RKSX600X 6 m

RKSX900X 9 m

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES 

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK 

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES 

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK  TRS

         mixer

         mixer

active spea
k

er

active spea
k
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Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH
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Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

RKMB100X 1 m

RKMB200X 2 m

RKMB300X 3 m

RKMB500X 5 m

RKMB600X 6 m

RKMB1000X 10 m

RKMB1500X 15 m

RKMB2000X 20 m

RKMB100RX 1 m

RKMB200RX 2 m

RKMB300RX 3 m

RKMB500RX 5 m

RKMB600RX 6 m

RKMB1000RX 10 m

RKMB1500RX 15 m

RKMB2000RX 20 m

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA - CANNON MASCHIO

CANNON MALE - CANNON FEMALE 

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES

CANNON FEMMINA  - CANNON MASCHIO

CANNON MALE - CANNON FEMALE 

active spea
k
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   micropho
n
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         mixer

active spea
k
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   micropho
n
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         mixer

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH

Finitura guaina esterna / External jacket finish

STRIPED
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Caratteristiche / Features

RKSMS150 1,5 m

RKSMS300 3 m

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES

JACK Ø 3,5 mm STEREO - JACK Ø 6,3 mm STEREO

Ø 3,5 mm STEREO JACK - Ø 6,3 mm STEREO JACK 

         lapto
p

   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

RK2M150 1,5 m

RK2M300 3 m

RK2M500 5 m

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES

JACK Ø 3,5 mm STEREO - JACK Ø 3,5 mm STEREO

Ø 3,5 mm STEREO JACK - Ø 3,5 mm STEREO JACK

         lapto
p

   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

Caratteristiche / FeaturesColori disponibili / Available colors

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH
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Caratteristiche / Features

RKSMSF150 1,5 m

RKSMSF300 3 m

Colori disponibili / Available colors

CAVI DI PROLUNGA PER CUFFIE / EXTENSION CABLE FOR HEADPHONES

JACK Ø 6,3 mm STEREO - PRESA JACK Ø 3,5 mm STEREO

Ø 6,3 mm STEREO JACK - Ø 3,5 mm STEREO JACK SOCKET

Caratteristiche / Features

RKMSF150 1,5 m

RKMSF300 3 m

Colori disponibili / Available colors

CAVI DI PROLUNGA PER CUFFIE / EXTENSION CABLE FOR HEADPHONES

JACK Ø 3,5 mm STEREO - PRESA JACK Ø 3,5 mm STEREO

Ø 3,5 mm STEREO JACK - Ø 3,5 mm STEREO JACK SOCKET

          in-e
ar    headphon

e 
  

          in-e
ar    headphon

e 
  

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH
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Caratteristiche / FeaturesColori disponibili / Available colors

RK2J150 1,5 m

RK2J300 3 m

RK2J500 5 m

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

2 x JACK Ø 6,3 mm - 2 x JACK Ø 6,3 mm

2 x Ø 6,3 mm JACK  - 2 x Ø 6,3 mm JACK 

            h

i-fi      keyboar
d

  
         mixer

Caratteristiche / FeaturesColori disponibili / Available colors

         lapto
p

   m p3 devi
ce

   smartpho
n

e 
 

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

JACK STEREO Ø 3,5 mm - 2 x JACK Ø 6,3 mm

Ø 3,5 mm STEREO JACK - 2 x Ø 6,3 mm JACK 

RKYMSJ150 1,5 m

RKYMSJ300 3 m

RKYMSJ500 5 m

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH
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RK2R150 1,5 m

RK2R300 3 m

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

2 x RCA - 2 x RCA
     dj conso

ll
e

      dj m
ix

er            h

i-fi         mixer

Caratteristiche / FeaturesColori disponibili / Available colors

Caratteristiche / FeaturesColori disponibili / Available colors

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

2 x JACK Ø 6,3 mm - 2 x RCA

2 x Ø 6,3 mm JACK  - 2 x RCA

RKY2JR150 1,5 m

RKY2JR300 3 m

RKY2JR500 5 m

     dj conso
ll

e

      dj m
ix

er            h

i-fi         mixer

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH
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Caratteristiche / FeaturesColori disponibili / Available colors

         lapto
p
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   smartpho
n
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   smartpho
n
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RKYMSR150 1,5 m

RKYMSR300 3 m

RKYMSR500 5 m

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

JACK STEREO Ø 3,5 mm - 2 x RCA

Ø 3,5 mm STEREO JACK - 2 x RCA

Caratteristiche / FeaturesColori disponibili / Available colors

RK2JMSP150 1,5 m

RK2JMSP300 3 m

RK2JMSP500 5 m

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES

2 x JACK Ø 6,3 mm - JACK STEREO Ø 3,5 mm 90°

2 x Ø 6,3 mm JACK - Ø 3,5 mm STEREO JACK 90°

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH

Finitura guaina esterna / External jacket finish

SMOOTH



268 [ Cavi assemblati / Assembled cables | Rockit series ]

C
A

B
L
E

S

	a Rame O.F.C. puro al 96 %
	a Conduttore centrale a trefolo di sezione nominale Ø 0,23 mm2

	a Schermatura in PVC grafitico semiconduttivo a sede obbligata
	a Schermatura a spirale con copertura > 90% in rame O.F.C.
	a Guaina esterna in PVC ricoperta da tessuto antistatico
	a Connettori JACK in metallo con punta dorata

	A 96% pure Oxygen Free Copper (O.F.C.)
	A Central stranded conductor of nominal section Ø 0,23 mm2

	A Shielding on instrument cables made of a semiconductive PVC 
jacket with the addition of graphite

	A Spiral shielding in O.F.C. with >90% coverage
	A External PVC jacket covered by anti-static fabric
	A Metal Connectors with gold-plated tip

ROCKIT FLUO SERIES

Cavi per strumento con guaina PVC esterna ricoperta 
in tessuto, colore fluo (arancio o giallo). Disponibile con 
connettori Jack o Jack 90°.

Instrument cables with fabric covered PVC jacket, fluorescent 
colour (orange or yellow). Available with Jack or Jack 90° 
connectors.
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Includere opzione colore
Include color option

RKJJ300F OR - YE 3 m

RKJJ450F OR - YE 4,5 m

RKJJ600F OR - YE 6 m

Colori disponibili / Available colors Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO  / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 

      keyboar
d

  

foots
w

it
ch

guita
r

Includere opzione colore
Include color option

RKJP300F OR - YE 3 m

RKJP450F OR - YE 4,5 m

RKJP600F OR - YE 6 m

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm  - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK  90°

      keyboar
d

  

foots
w

it
ch

guita
r

OR YE

OR YE

*

*

*

*



USEFUL SERIES



	a Rame OFC
	a Jack e RCA in plastica pressofusa
	a Diverse tipologie di connessioni per numerose 

applicazioni
	a Disponibili colore nero
	a Imballo in cartoncino salva spazio per negozi

	A Oxigen Free Copper (OFC)
	A Die-cast plastic jack and RCA
	A Multiple connection types for numerous applications
	A Available in black
	A Space-saving cardboard packaging for shops

USEFUL SERIES
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Colori disponibili / Available colors

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES   

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 3,5 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 3,5 mm JACK

ULA150 1,5 m

ULA300 3 m

Caratteristiche / Features

Colori disponibili / Available colors

CAVI DI PROLUNGA / EXTENSION CABLES   

JACK Ø 6,3 mm - PRESA JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK SOCKET

ULB150 1,5 m

ULB300 3 m

Caratteristiche / Features

Colori disponibili / Available colors

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES   

JACK Ø 6,3 mm - RCA

Ø 6,3 mm JACK  - RCA

ULC150 1,5 m

ULC300 3 m

Caratteristiche / Features
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Colori disponibili / Available colors

CAVI DI PROLUNGA / EXTENSION CABLES   

JACK STEREO Ø 6,3 mm - PRESA JACK STEREO Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm STEREO JACK  - Ø 6,3 mm STEREO JACK SOCKET

ULD150 1,5 m

ULD300 3 m

Caratteristiche / Features

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER DISPOSITIVI ELETTRONICI / CABLES FOR ELECTRONIC DEVICES   

JACK STEREO Ø 6,3 mm - JACK STEREO Ø 3,5 mm

Ø 6,3 mm STEREO JACK  - Ø 3,5 mm STEREO JACK

ULE150 1,5 m

ULE300 3 m

Caratteristiche / Features

Colori disponibili / Available colors

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES   

JACK STEREO Ø 6,3 mm -  PRESA JACK STEREO Ø 3,5 mm

Ø 6,3 mm STEREO JACK  -  Ø 3,5 mm STEREO JACK SOCKET

ULF150 1,5 m

ULF300 3 m

Caratteristiche / Features
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Colori disponibili / Available colors

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES   

JACK STEREO Ø 6,3 mm -  2 x RCA

Ø 6,3 mm STEREO JACK  -  2 x RCA

ULG150 1,5 m

ULG300 3 m

Caratteristiche / Features

Colori disponibili / Available colors

CAVI DI PROLUNGA / EXTENSION CABLES   

JACK STEREO Ø 3,5 mm - PRESA JACK STEREO Ø 3,5 mm

Ø 3,5 mm STEREO JACK - Ø 3,5 mm STEREO JACK SOCKET

ULH150 1,5 m

ULH300 3 m

Caratteristiche / Features

Colori disponibili / Available colors

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES   

JACK STEREO Ø 3,5 mm - 2 x JACK Ø 6,3 mm

Ø 3,5 mm STEREO JACK -  2 x Ø 6,3 mm JACK 

ULI150 1,5 m

ULI300 3 m

Caratteristiche / Features
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Colori disponibili / Available colors

CAVI ADATTATORI / ADAPTOR CABLES   

JACK STEREO Ø 3,5 mm -  2 x RCA

Ø 3,5 mm STEREO JACK -  2 x RCA

ULJ150 1,5 m

ULJ300 3 m

Caratteristiche / Features

Colori disponibili / Available colors

CAVI INTERLINK / INTERLINK CABLES   

2 x RCA - 2 x RCA

ULK150 1,5 m

ULK300 3 m

Caratteristiche / Features
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BASIC SERIES



	a Rame OFC
	a Cavo per strumenti con conduttore centrale a trefolo di 

sezione nominale Ø 0,22 mm2;

	a Cavi bilanciati con conduttore centrale a trefolo e sezione 
nominale Ø 0,22 mm2;

	a Connettori in metallo
	a Schermatura in rame a spirale e PVC grafitico semi conduttivo
	a Tipologie di connessioni per applicazioni essenziali
	a Disponibili colore nero
	a Imballo salva spazio per negozi

	A Oxigen Free Copper (OFC)
	A Instrument cables with central stranded conductor of nominal 

section Ø 0,22 mm2.
	A Balanced cables with central stranded conductor of nominal 

section Ø 0,22 mm2;
	A Metal connectors
	A Copper spiral shield and semi conducting PVC internal jacket
	A Multiple connection types for essential applications
	A Available in black
	A Space-saving packaging for shops

BASIC SERIES
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Colori disponibili / Available colors

Confezione / Pack : 2pz

CAVI PATCH FLAT / PATCH FLAT CABLES   

JACK Ø 6,3 mm 90° PIATTO -  JACK Ø 6,3 mm 90° PIATTO

Ø 6,3 mm FLAT JACK 90°  -  Ø 6,3 mm FLAT JACK 90°

BS015PPNX2    0,15 m

Caratteristiche / Features

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK -  Ø 6,3 mm JACK

BS100 1 m

BS300 3 m

BS500 5 m

BS1000 10 m

Caratteristiche / Features

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm  -  JACK Ø 6,3 mm 

Ø 6,3 mm JACK  -  Ø 6,3 mm JACK 90°

BS100P 1 m

BS300P 3 m

BS500P 5 m

BS1000P 10 m

Caratteristiche / Features
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Colori disponibili / Available colors

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES

JACK Ø 6,3 mm TRS -  JACK Ø 6,3 mm TRS

Ø 6,3 mm JACK TRS  -  Ø 6,3 mm JACK TRS

BS100S 1 m

BS300S 3 m

BS500S 5 m

Caratteristiche / Features

active spea
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er

      keyboar
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         mixer

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES   

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK

BSMM100 1 m

BSMM300 3 m

BSMM500 5 m

BSMM1000 10 m

Caratteristiche / Features

active spea
k

er

         mixer

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES   

CANNON MASCHIO - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON MALE - Ø 6,3 mm JACK TRS

BSMS100 1 m

BSMS300 3 m

BSMS500 5 m

BSMS1000 10 m

Caratteristiche / Features
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Colori disponibili / Available colors

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES 

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK

BSMA100 1 m

BSMA300 3 m

BSMA500 5 m

BSMA1000 10 m

Caratteristiche / Features

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES  

CANNON FEMMINA - JACK Ø 6,3 mm TRS

CANNON FEMALE - Ø 6,3 mm JACK TRS

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES  

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

BSMC100 1 m

BSMC300 3 m

BSMC500 5 m

BSMC1000 10 m

BSMB100 1 m

BSMB300 3 m

BSMB500 5 m

BSMB1000 10 m

BSMB1500 15 m

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

         mixer    micropho
n

e 
 

         mixer    micropho
n

e 
 

         mixer    micropho
n

e 
 

active spea
k

er



281  [ Cavi assemblati / Assembled cables | Basic series ]

C
A

B
L
E

S

281

Colori disponibili / Available colors

CAVI PATCH FLAT / PATCH FLAT CABLES   

2 x JACK Ø 6,3 mm  -  JACK STEREO Ø 3,5 mm

2 x Ø 6,3 mm JACK  -  Ø 3,5 mm STEREO JACK 

BSYMSJ150 1,5 m

BSYMSJ300 3 m

BSYMSJ500 5 m

Caratteristiche / Features
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SILOS HD SERIES



	a Rame OFC con grado di purezza 99%. Zero rumore grazie 
all’utilizzo di una guaina interna in PVC semiconduttivo

	a Cavo di segnale audio con schermatura a spirale, copertura 
>96 %

	a BASSA CAPACITA’: 85 pF/m assicura un suono limpido 
e fedele alla fonte ed alta resistenza del cavo che 
rimane al contempo morbido

	a Estremamente robusti: rivestimento esterno del cavo 
in PVC e silicone vulcanizzati per una massima 
flessibilità e durata nel tempo

	a Iniezione di resina a protezione delle connessioni 
interne per una durata eterna

	a Design accattivante e all’avanguardia
	a Connettori ibridi: mix tra materiale plastico pressofuso e 

metallo cromato per un’eccezionale robustezza
	a Fascetta in velcro stringicavo; accattivante packaging salva 

spazio per negozi

	A 99% pure Oxigen Free Copper (OFC), totally noiseless 
thanks to an internal semi-conductive PVC jacket

	A Audio signal cable with spiral > 96% coverage shield
	A Low capacitance: 85 pF/m It grants a clean and 

bright sound that is accurate to its source and high 
mechanical strenght while having a soft cable

	A Extremely sturdy: vulcanised PVC and silicon external 
coating for a maximum flexibility and a long durability

	A Resin injection to protect internal connections for an 
eternal duration 

	A Vanguard eye-catching design
	A Hybrid connectors: mix between die-cast plastic body and 

chrome metal body for an exceptional robustness 
	A Velcro strips and space-saving eye-catching packaging for 

shops

Perchè bassa capacità?
Why low capacitance?

La capacità elettrica di un cavo audio è assimilabile ad un filtro che 
taglia le frequenze alte. Più la capacità è alta, più le frequenze alte 
vengono tagliate.
In audio cables, capacitance is like a filter for high frequencies. The 
higher the capacitance, the more the high frequncies are cut. 

Da che cosa dipende?
What does capacitance depend on?

La capacità dipende principalmente dal materiale di costruzione 
dell’isolante.
Capacitance depends mainly on the construction material of insulation.

Perchè la Bespeco ha creato un cavo a bassa capacità?
Why did Bespeco create low capacitance cable?

Perchè la bassa capacità permette di mantenere tutte le frequenze 
inalterate (non tagliando le alte frequenze). Come risultato il suono 
trasmesso risulterà brillante e fedele alla sorgente.
Because low capacitance keeps all the frequencies unchanged (not 
cutting the high frequencies). As a result cable has a clean and bright 
sound that is accurate to its source. 

Perchè abbiamo scelto una capacità di 85 pF/m?
Why is our low capacitance level equal to 85 pF/m - 25 pF/ft?

Perchè risulta essere il miglior mix che garantisce morbidezza del 
cavo, resistenza a fatica e suono perfetto. Al di sotto di tale valore il 
cavo perde in resistenza e quindi tempo di durata.
Because it is the best mix to grant perfect sound and high mechanical 
strenght. Under such value the cable is less resistant and less durable 
over time.

Che cosa significa connettore ibrido?
What does hybrid connector mean?

E’ un connettore con le seguenti caratteristiche:
-iniezione di resina porosa per ottenere una bassa capacità del 
connettore stesso
- aggiunta di un corpo metallico cromato per una robustezza eccezionale
- design unico
It’s a connector that has the following features:
- porous resin injection for a low capacitance of the connector itself
- chromed metal body to ensure exceptional strenght
- cool design

SILOS HD SERIES
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Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors
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CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES  

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 

HDJJ100 1 m

HDJJ300 3 m

HDJJ450 4,5 m

HDJJ600 6 m

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES  

CANNON MASCHIO - CANNON FEMMINA

CANNON MALE - CANNON FEMALE

HDFM600 6 m

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES  

JACK Ø 6,3 mm 90° - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK 90° - Ø 6,3 mm JACK 90°

HDPP015X2 0,15 m  2 pcs

HDPP030 0,30 m

CAVI PER STRUMENTO / INSTRUMENT CABLES  

JACK Ø 6,3 mm - JACK Ø 6,3 mm 90°

Ø 6,3 mm JACK  - Ø 6,3 mm JACK 90°

HDPJ300 3 m

HDPJ600 6 m

Caratteristiche / Features

Caratteristiche / Features
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Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors

Colori disponibili / Available colors
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CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES  

JACK Ø 6,3 mm TRS - CANNON FEMMINA

Ø 6,3 mm JACK TRS - CANNON FEMALE

HDSF100 1 m

Caratteristiche / Features

R

   micropho
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         mixer

         mixer

CAVI PER MICROFONO / MICROPHONE CABLES  

JACK Ø 6,3 mm - CANNON FEMMINA

Ø 6,3 mm JACK  - CANNON FEMALE

HDJF600 6 m

Caratteristiche / Features

R

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES  

JACK Ø 6,3 mm - CANNON MASCHIO

Ø 6,3 mm JACK  - CANNON MALE

HDJM100 1 m

HDJM600 6 m

HDJM900 9 m

Caratteristiche / Features

R

active spea
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         mixer

CAVI PER SPEAKER ATTIVO / ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES  

JACK Ø 6,3 mm TRS - CANNON MASCHIO

Ø 6,3 mm JACK TRS - CANNON MALE

HDSM100 1 m

Caratteristiche / Features
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  BMUSB100

	a Cavo interfaccia MIDI/USB con DIN 5 poli IN/OUT
	a Indicatori LED per la trasmissione dati
	a Compatibile con tutti i sistemi operativi iOS Mac e Windows a partire 

da Windows XP
	a Plug&play, nessun driver aggiuntivo richiesto

	A  USB/MIDI interface cable with 5 poles DIN IN/OUT connectors
	A LED mode indicator
	A Compatible with all iOS Mac and Windows operating systems 

starting from Windows XP
	A Plug&Play, no additional driver required

Ingresso / Input: MIDI IN - Connettore DIN 5 poli maschio volante
MIDI IN - DIN 5 poles cable male connector

Uscite / Outputs: MIDI OUT - Connettore DIN 5 poli maschio volante
MIDI OUT - DIN 5 poles cable male connector

Connessione PC / PC connection: USB tipo A
USB A type

Controlli  / Controls: LED MIDI in opera
LED MIDI Working

Caratteristiche tecniche / Technical features 

MIDI-INTERFACE
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  BMUSB200

 BMUSB300

	a Cavo interfaccia USB/Cannon  per collegare un microfono al PC
	a Cannon in metallo, connettore USB con led indicatore di funzionamento
	a Compatibile con tutti i sistemi operativi iOS Mac e Windows a partire da Windows XP
	a Plug&play, nessun driver aggiuntivo richiesto

	A USB/Cannon interface cable to connect microphone to PC
	A Metal Cannon and USB plug with LED mode indicator
	A Compatible with all iOS Mac and Windows operating systems starting from 

Windows XP
	A Plug&Play, no additional driver required

	a Cavo interfaccia USB/Jack per collegare uno strumento al PC
	a Jack in metallo, connettore USB con led indicatore di funzionamento
	a Compatibile con tutti i sistemi operativi iOS Mac e Windows a partire da Windows XP
	a Plug&play, nessun driver aggiuntivo richiesto

	A USB/Jack interface cable to connect the instrument to PC
	A Metal Jack and USB plug with LED mode indicator
	A Compatible with all iOS Mac and Windows operating systems starting from 

Windows XP
	A Plug&Play, no additional driver required

•	 16 bit 48/44.1 KHz qualità digitale in ingresso
•	 Convertitore A/D integrato con pre-amp audio
•	 Cavo schermato di alta qualità e connettore 

cannon XLR femmina
•	 Led rosso intermittente per controllo trasmis-

sione segnale
•	 Compatibile con MacOS X, Windows* 

98SE/2000/XP/VISTA/Win7
•	 Semplice connessione USB plug-and play sen-

za drivers addizionali

•	 16 bit 48/44.1 KHz digital quality sound input
•	 Embedded A/D convert with audio signal boost
•	 High quality professional shielded cable and 

Cannon XLR-Female plug
•	 Red LED flash indicating when signal is being 

transmitted
•	 Compatible with MacOS X, Windows* 

98SE/2000/XP/VISTA/Win7
•	 Simple USB plug-and play connection 

without additional driver

•	 Campionamento: 16 bit 48/44.1 KHz
•	 THD+N (-3dBr): -76dB
•	 S/N Ratio: 83dB
•	 Range Dinamico: 80dB
•	 Inpedenza Ingresso:  1M ohm
•	 Risposta in frequenza a  48KHz: 20-19 KHz
•	 Range segnale ingresso: 0-2.8Vpp
•	 Guadagno in ingresso: +20dB

•	 Resolution: 16 bit 48/44.1 KHz
•	 THD+N (-3dBr): -76dB
•	 S/N Ratio: 83dB
•	 Dynamic Range: 80dB
•	 Input Impedance:  1M ohm
•	 Frequency Response at  48KHz: 20-19 KHz
•	 Signal Input Range: 0-2.8Vpp
•	 Signal Boost Gain: +20dB

•	 16 bit 48/44.1 KHz qualità digitale in ingresso
•	 Convertitore A/D integrato con pre-amp audio
•	 Cavo schermato di alta qualità e connettore 

jack mono Ø 6,3 mm
•	 Led rosso intermittente per controllo trasmis-

sione segnale
•	 Compatibile con MacOS X, Windows* 

98SE/2000/XP/VISTA/Win7
•	 Semplice connessione USB plug-and play sen-

za drivers addizionali

•	 16 bit 48/44.1 KHz digital quality sound input
•	 Embedded A/D convert with audio signal boost
•	 High quality professional shielded cable and 

mono Jack Ø 6,3 mm
•	 Red LED flash indicating when signal is being 

transmitted
•	 Compatible with MacOS X, Windows* 

98SE/2000/XP/VISTA/Win7
•	 Simple USB plug-and play connection 

without additional driver

•	 Campionamento: 16 bit 48/44.1 KHz
•	 THD+N (-3dBr): -76dB
•	 S/N Ratio: 83dB
•	 Range Dinamico: 80dB
•	 Inpedenza Ingresso:  1M ohm
•	 Risposta in frequenza a  48KHz: 20-19 KHz
•	 Range segnale ingresso: 0-2.8Vpp
•	 Guadagno in ingresso: +20dB

•	 Resolution: 16 bit 48/44.1 KHz
•	 THD+N (-3dBr): -76dB
•	 S/N Ratio: 83dB
•	 Dynamic Range: 80dB
•	 Input Impedance:  1M ohm
•	 Frequency Response at  48KHz: 20-19 KHz
•	 Signal Input Range: 0-2.8Vpp
•	 Signal Boost Gain: +20dB

Caratteristiche tecniche / Technical features 

Caratteristiche tecniche / Technical features 
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Quarant’anni di esperienza contano e si sente ogni volta che il 
segnale attraversa il cavo.
Sin dai suoi esordi, la Bespeco ha dedicato il suo tempo e i suoi 
investimenti nella ricerca e sviluppo di nuove tecnologie per la 
produzione di cavi dedicati al settore audio musicale e professionale.
Lo studio della chimica, della fisica, dei comportamenti elettrici,
la conoscenza degli elementi e di come lavorarli, ad oggi hanno 
reso la Bespeco leader mondiale per la qualità dei propri cavi
Made in Italy.
Ogni tipologia è il risultato di ottimi equilibri tra fattori elettrici e 
meccanici: i primi per la qualità del segnale audio trasmesso, i 
secondi per la durabilità e vita del cavo.
La Bespeco vanta al suo interno un team di professionisti pronto a 
rispondere a quesiti tecnici, in grado di guidare gli addetti ai lavori e 
gli utilizzatori alla corretta scelta del cavo che meglio risponde alla 
proprie esigenze.

40 years of experience matters and you feel it any time the signal 
goes through the cable.
Since the beginning, Bespeco has been dedicating its time and 
investments in research and development of new technologies for 
the production of cables for music and professional audio sector.
The study of chemistry, physics, electric behaviours, the knowledge 
of elements and how to work them, made Bespeco lobal leader for 
the quality of its cables Made in Italy.
Every type is the result of the best balance between electric and 
mechanical factors: the first ones for the audio signal quality, the 
second ones for cable durability and lifetime.
 Bespeco prouds itself of having an internal team of professionals 
ready to answer to any technical enquiry, able to lead insiders and 
users to the right selection of the cable which better meets their needs.  

Cavi in bobina
Bulk cables
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Caratteristiche costruttive / Construction Features:

(1) Conduttore interno / Inner conductor: Conduttore extra-flessibile in rame elettrolitico rosso / Extra-flexi-
ble electrolytic bare copper conductor

Formazione / Construction: 40 x 0,150 mm
Sezione / Conductor size: 0,75 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Isolamento in polietilene espanso (PEE) / Foamed polyethylene 
(PEE) insulation

Spessore / Thickness: ≥ 1,00 mm
Diametro / Diameter: 3,30 mm ± 0,10
Colori / Colors: Bianco / White

(3) I° Schermo / First shield: Cloruro di polivinile semiconduttivo / Semiconductive Polyvinyl 
Chloride (PVC)

Spessore / Thickness: 0,35 mm
Diametro / Diameter: 4,00 mm ± 0,10
Colori / Colors: Nero / Black

(4) II° Schermo / Second shield: Spirale in rame rosso / Spiral copper wire
Formazione / Construction: 8 x 6 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: ≥ 92%

(5) Guaina esterna / Outer jacket:

Cloruro di polivinile (PVC) + silicone; Direttiva Europea Bassa 
Tensione No. 2014/35/UE
Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon; Low Voltage European Directive 
No. 2014/35/EU

Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 1,2 mm
Diametro / Diameter: 7,00 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 26,00 (Ω/Km)
Schermo / Shield: 42,00 (Ω/Km)

Capacità / Capacity: 85 ± 5 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 10 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Ø 7 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/CVP400BK

	a Cavo di segnale per strumenti con conduttore in rame OFC puro 99% e 
sezione nominale 0,75 mm²

	a Bassa capacità parassita 85 pF/m
	a Guaina interna in PVC grafitico semiconduttivo, assenza di rumore
	a Schermatura a spirale
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone 
	a Diametro esterno 7 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A Signal instrument cable with 99% pure OFC conductor and 0,75 mm² 
nominal section

	A Low capacitance 85 pF/m
	A Internal semiconductor PVC jacket with graphite, noiseless
	A Spiral shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A 7 mm external diameter
	A 100 m reel

BK

Made in Italy
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Caratteristiche costruttive / Construction Features:

(1) Conduttore interno / Inner conductor: Conduttore extra-flessibile in rame elettrolitico rosso / Extra-flexi-
ble electrolytic bare copper conductor

Formazione / Construction: 30 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 0,25 mm²

(2) Strato / Layer: Isolamento in polietilene espanso (PEE) / Foamed polyethylene 
(PEE) insulation

(3) Isolamento / Insulation: Isolamento in polietilene espanso (PEE) / Foamed polyethylene 
(PEE) insulation

Spessore / Thickness: ≥ 0,90 mm
Diametro / Diameter: 2,60 mm
Colori / Colors: Bianco / White

(4) I° Schermo / First shield: Cloruro di polivinile semiconduttivo / Semiconductive Polyvinyl 
Chloride (PVC)

Spessore / Thickness: 0,35 mm
Diametro / Diameter: 3,30 mm ± 0,10
Colori / Colors: Nero / Black

(5) II° Schermo / Second shield: Spirale in rame rosso / Spiral copper wire
Formazione / Construction: 8 x 6 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: ≥ 92%

(6) Guaina esterna / Outer jacket:

Cloruro di polivinile (PVC) + silicone; Direttiva Europea Bassa 
Tensione No. 2014/35/UE
Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon; Low Voltage European Directive 
No. 2014/35/EU

Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 1,4 mm
Diametro / Diameter: 6,70 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 78,00 (Ω/Km)
Schermo / Shield: 58,00 (Ω/Km)

Capacità / Capacity: 87 ± 5 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 10 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Ø 6,7 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/CVP300BK

	a Cavo di segnale per strumenti con conduttore in rame OFC puro 99% e 
sezione nominale 0,25 mm²

	a Bassa capacità parassita 87 pF/m
	a Doppia guaina interna in PVC grafitico semiconduttivo, assenza di rumore
	a Schermatura a spirale
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone 
	a Diametro esterno 6,7 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A Signal instrument cable with 99% pure OFC conductor and 0,25 mm² 
nominal section

	A Low capacitance 87 pF/m
	A Double internal semiconductor PVC jacket with graphite, noiseless
	A Spiral shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A 6,7 mm external diameter
	A 100 m reel

BK
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Ø 6,5 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/BOFORSMBK 

	a Cavo di segnale per strumenti con conduttore in rame OFC puro 99% sezione 
nominale 0,25 mm²

	a Guaina interna in PVC grafitico semiconduttivo, assenza di rumore
	a Schermatura a spirale
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 6,5 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A Signal instrument cable with 99% pure OFC conductor and 0,25 mm² nominal section
	A Internal semiconductor PVC jacket with graphite, noiseless
	A Spiral shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A 6,5 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 30 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene a bassa densità / Low density polyethylene (LDPE)
Spessore / Thickness: ≥ 0,35 mm
Diametro / Diameter: 1,70 mm ± 0,10
Colori / Colors: Transparente / Transparent

(3) I° Schermo / First shield: PVC grafitico semiconduttivo / Semiconductive PVC with graphite
Spessore / Thickness: 0,35 mm
Diametro / Diameter: 2,40 mm ± 0,10
Colori / Colors: Nero / Black

(4) II° Schermo / Second shield: Spirale in rame rosso coperture 96% / Spiral copper wire 
coverage 96%

(5) Guaina esterna / Outer jacket:

Cloruro di polivinile (PVC) + silicone; Direttiva Europea Bassa 
Tensione No. 2014/35/UE
Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon; Low Voltage European Directive 
No. 2014/35/EU

Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 1,8 mm
Diametro / Diameter: 6,40 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 78,00 (Ω/Km)
Schermo / Shield: 46,00 (Ω/Km)

Capacità / Capacity: 120 ± 10 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

B/BOFORSM

BK
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Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 30 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene a bassa densità / Low density polyethylene (LDPE)
Spessore / Thickness: ≥ 0,35 mm
Diametro / Diameter: 1,70 mm ± 0,10
Colori / Colors: Transparente / Transparent

(3) I° Schermo / First shield: Cloruro di polivinile semiconduttivo / Semiconductive Polyvinyl 
Chloride (PVC)

Spessore / Thickness: 0,35 mm
Diametro / Diameter: 2,40 mm ± 0,10
Colori / Colors: Nero / Black

(4) II° Schermo / Second shield: Spirale in rame rosso / Spiral copper wire
Formazione / Construction: 8 x 6 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: ≥ 94%

(5) Guaina esterna / Outer jacket:

Cloruro di polivinile (PVC) + silicone; Direttiva Europea Bassa 
Tensione No. 2014/35/UE
Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon; Low Voltage European Directive 
No. 2014/35/EU

Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 1,8 mm
Diametro / Diameter: 6,40 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 78,00 (Ω/Km)
Schermo / Shield: 46,00 (Ω/Km)

Capacità / Capacity: 120 ± 10 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Ø 6,5 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/CVP100

	a Cavo di segnale per strumenti con conduttore in rame OFC puro 98% e sezione 
nominale 0,25 mm²

	a Guaina interna in PVC grafitico semiconduttivo, assenza di rumore
	a Schermatura a spirale
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 6,5 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A Signal instrument cable with 98% pure OFC conductor and 0,25 mm² nominal section
	A Internal semiconductor PVC jacket with graphite, noiseless
	A Spiral shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A 6,5 mm external diameter
	A 100 m reel

BK RD YE BL
*

* Includere opzione colore
Include color option

Made in Italy
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Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 30 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene a bassa densità / Low density polyethylene (LDPE)
Spessore / Thickness: ≥ 0,35 mm
Diametro / Diameter: 1,70 mm ± 0,10
Colori / Colors: Transparente / Transparent

(3) I° Schermo / First shield: PVC grafitico semiconduttivo / Semiconductive PVC with graphite
Spessore / Thickness: 0,35 mm
Diametro / Diameter: 2,40 mm ± 0,10
Colori / Colors: Nero / Black

(4) II° Schermo / Second shield: Treccia in rame stagnato / Tinned braid copper wire
Formazione / Construction: 16 x 6 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: ≥ 92%

(5) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile (PVC) + silicone / Polyvinyl Chloride (PVC) 
+silicon

Durezza / Hardness: 60 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 2 mm
Diametro / Diameter: 7,00 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 78,00 (Ω/Km)
Schermo / Shield: 46,00 (Ω/Km)

Capacità / Capacity: 120 ± 10 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Ø 7 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/CVP100T

	a Cavo di segnale per strumenti con conduttore in rame OFC pure 98% e sezione 
nominale 0,25 mm²

	a Guaina interna in PVC grafitico semiconduttivo, assenza di rumore
	a Schermatura a treccia in rame stagnato
	a Rivestimento esterno in PVC trasparente con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 7 mm 
	a Confezione in bobina da m 100

	A Signal instrument cable with 98% pure OFC conductor and 0,25 mm² nominal section
	A Internal semiconductor PVC jacket with graphite, noiseless
	A Tin plated copper braid shielding
	A External transparent PVC covering with the addition of silicon
	A 7 mm external diameter
	A 100 m reel

BK

* Includere opzione colore
Include color option

TRASPARENTE/ TRANSPARENT

Made in Italy
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Ø 5 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/CV100

	a Cavo di segnale per strumenti con conduttore in rame OFC puro 98% e sezione nominale 
0,25 mm²

	a Guaina interna in PVC grafitico semiconduttivo, assenza di rumore
	a Schermatura a spirale
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 5 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A Signal instrument cable with 98% pure OFC conductor and 0,25 mm² nominal section
	A Internal semiconductor PVC jacket with graphite, noiseless
	A Spiral shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A 5 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 30 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene a bassa densità / Low density polyethylene (LDPE)
Spessore / Thickness: ≥ 0,35 mm
Diametro / Diameter: 1,70 mm ± 0,10
Colori / Colors: Transparente / Transparent

(3) I° Schermo / First shield: PVC grafitico semiconduttivo / Semiconductive PVC with graphite
Spessore / Thickness: 0,35 mm
Diametro / Diameter: 2,40 mm ± 0,10
Colori / Colors: Nero / Black

(4) II° Schermo / Second shield: Spirale in rame rosso / Spiral copper wire
Copertura / Coverage: ≥ 94%

(5) Guaina esterna / Outer jacket:

Cloruro di polivinile (PVC) + silicone; Direttiva Europea Bassa 
Tensione No. 2014/35/UE
Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon; Low Voltage European Directive 
No. 2014/35/EU

Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 1 mm
Diametro / Diameter: 5,00 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 78,00 (Ω/Km)
Schermo / Shield: 46,00 (Ω/Km)

Capacità / Capacity: 120 ± 10 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

BK RD

*

* Includere opzione colore
Include color option
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Ø 7 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/CVP400SBK

	a Cavo microfonico con conduttori in rame OFC puro 99% e sezione nominale 2 
x0,50 mm²

	a Schermatura a treccia
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone 
	a Diametro esterno 7 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A Microphone cable with 99% pure OFC conductor and 2 x0,50 mm² nominal 
section

	A Braid shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A 7 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Construction Features:

(1) Conduttore interno / Inner conductor:  Conduttore extra-flessibile in rame elettrolitico rosso / Extra-flexi-
ble electrolytic bare copper c  

Formazione / Construction: 26 x 0.150 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,50 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Isolamento in polietilene compatto (LDPE) / Polyethylene (LDPE) 
insulation

Spessore / Thickness: ≥ 0,50 mm
Diametro / Diameter: 1,9mm ± 0,10
Colori / Colors: Bianco / White - Rosso/ Red

(3) Riempitivo / Filler: Filato di poliestere / Yarn polyester

(4) Schermo / Shield: Treccia in rame rosso / Braided copper wire
Formazione / Construction: 16 x 6 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: ≥ 92%

(5) Guaina esterna / Outer jacket:
Cloruro di polivinile (PVC) + silicone; Direttiva Europea Bassa 
Tensione No. 2014/35/UE / Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon; Low 
Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥  1,3 mm
Diametro / Diameter: 7,00 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 39,00 (Ω/Km)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 10 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

BK
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Ø 6,7 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/CVP300SBK

	a Cavo microfonico con conduttori in rame OFC puro 99% e sezione nominale 2 x 
0,35 mm²

	a Schermatura a treccia
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone 
	a Diametro esterno 6,7 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A Microphone cable with 99% pure OFC conductor and 2 x 0,35 mm² nominal 
section

	A Braid shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A 6,7 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Construction Features:

(1) Conduttore interno / Inner conductor: Conduttore extra-flessibile in rame elettrolitico rosso / Extra-flexi-
ble electrolytic bare copper conductor

Formazione / Construction: 42 x 0.10 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,35 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Isolamento in polietilene compatto (LDPE) / Polyethylene (LDPE) 
insulation

Spessore / Thickness: ≥ 0,45 mm
Diametro / Diameter: 1,7 mm ± 0,10
Colori / Colors: Bianco / White - Rosso/ Red

(3) Riempitivo / Filler: Filato di poliestere / Yarn polyester

(4) Schermo / Shield: Treccia in rame rosso / Braided copper wire
Formazione / Construction: 16 x 6 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: ≥ 92%

(5) Guaina esterna / Outer jacket:
Cloruro di polivinile (PVC) + silicone; Direttiva Europea Bassa 
Tensione No. 2014/35/UE / Polyvinyl Chloride (PVC) + silicone; 
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥  1,3 mm
Diametro / Diameter: 6,7 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 57,00 (Ω/Km)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 10 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

BK
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Ø 6,5 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/BOFORSS

	a Cavo microfonico con conduttori in rame OFC puro 99% sezione nominale 2 x0,25 mm²
	a Schermatura a treccia
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 6,5 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A Microphone cable with 99% pure OFC conductor and 2 x0,25 mm² nominal section
	A Braid shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A 6,5 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 30 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene compatto a media densità / Solid medium density 
polyethylene (MDPE)

Spessore / Thickness: ≥ 0,40 mm
Diametro / Diameter: 1,60 mm ± 0,1
Colori / Colors: Bianco / White - Rosso/ Red

(3) Riempitivo / Filler: Filato di cotone / Cotton yarn

(4) Schermo / Shield: Treccia in rame rosso / Braid of red copper wire
Formazione / Construction: 16 x 6 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: ≥ 96%

(5) Guaina esterna / Outer jacket:

Cloruro di polivinile (PVC) + silicone; Direttiva Europea Bassa 
Tensione No. 2014/35/UE
Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon; Low Voltage European Directive 
No. 2014/35/EU

Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥  1,3 mm
Diametro / Diameter: 6,5 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 78,00 (Ω/Km)
Schermo / Shield: 23,00 (Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 50 ± 5 (pF/m)
Capacità schermo/ Shield capacity: 110 ± 10 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy
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Ø 6,5 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/BOFORSSF

	a Cavo microfonico con conduttori in rame OFC puro 99% e sezione nominale 2 x0,25 
mm²

	a Schermatura a treccia
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone fluorescente
	a Diametro esterno 6,5 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A Microphone cable with 99% pure OFC conductor and 2 x0,25 mm² nominal section
	A Braid shielding
	A External PVC covering with the addition of fluo silicon
	A 6,5 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 30 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene compatto a media densità / Solid medium density 
polyethylene (MDPE)

Spessore / Thickness: ≥ 0,40 mm
Diametro / Diameter: 1,60 mm ± 0,1
Colori / Colors: Bianco / White - Rosso/ Red

(3) Riempitivo / Filler: Filato di cotone / Cotton yarn

(4) Schermo / Shield: Treccia in rame rosso / Braid of red copper wire
Formazione / Construction: 16 x 6 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: ≥ 96%

(5) Guaina esterna / Outer jacket:

Cloruro di polivinile (PVC) + silicone; Direttiva Europea Bassa 
Tensione No. 2014/35/UE
Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon; Low Voltage European Directive 
No. 2014/35/EU

Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥  1,3 mm
Diametro / Diameter: 6,5 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 78,00 (Ω/Km)
Schermo / Shield: 23,00 (Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 50 ± 5 (pF/m)
Capacità schermo/ Shield capacity: 110 ± 10 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

GN RD
*

* Includere opzione colore
Include color option

FLUO
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Ø 6,5 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/CVP100S

	a Cavo microfonico con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 2 x0,25 mm²
	a Schermatura a treccia
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 6,5 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A Microphone cable with 98% pure OFC conductor and 2 x0,25 mm² nominal section
	A Braid shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A 6,5 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 30 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene compatto a media densità / Solid medium density 
polyethylene (MDPE)

Spessore / Thickness: ≥ 0,40 mm
Diametro / Diameter: 1,60 mm ± 0,1
Colori / Colors: Bianco / White - Rosso/ Red

(3) Riempitivo / Filler: Filato di cotone / Cotton yarn

(4) Schermo / Shield: Treccia in rame rosso / Braid of red copper wire
Formazione / Construction: 16 x 6 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: ≥ 94%

(5) Guaina esterna / Outer jacket:

Cloruro di polivinile (PVC) + silicone; Direttiva Europea Bassa 
Tensione No. 2014/35/UE
Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon; Low Voltage European Directive 
No. 2014/35/EU

Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥  1,3 mm
Diametro / Diameter: 6,5 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 78,00 (Ω/Km)
Schermo / Shield: 23,00 (Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 50 ± 5 (pF/m)
Capacità schermo/ Shield capacity: 110 ± 10 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

BK RD BL
*

* Includere opzione colore
Include color option

Made in Italy



301[ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi stereofonici per microfono / Stereo microphone cables ]

C
A

B
L
E

S

Ø 6,5mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/CVP100SHF

	a Cavo microfonico LSZH con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 
2 x0,25 mm²

	a Schermatura a treccia
	a Rivestimento esterno con guaina LSZH
	a Diametro esterno 6,5 mm
	a Adatto per posa fissa
	a Confezione in bobina da m 100

	A LSZH microphone cable with 98% pure OFC conductor and 2 x0,25 mm² nominal 
section

	A Braid shielding
	A External covering with LSZH jacket
	A 6,5 mm external diameter
	A Suitable for fixed installation
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 30 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene compatto a media densità / Solid medium density 
polyethylene (MDPE)

Spessore / Thickness: ≥ 0,40 mm
Diametro / Diameter: 1,60 mm ± 0,1
Colori / Colors: Bianco / White - Rosso/ Red

(3) Riempitivo / Filler: Filato di cotone / Cotton yarn

(4) Schermo / Shield: Treccia in rame rosso / Braid of red copper wire
Formazione / Construction: 16 x 6 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: ≥ 94%

(5) Guaina esterna / Outer jacket:

PVC TM2 conforme alla norma EN 50363-4-1 e non propagante 
l’incendio secondo la IEC
60332-3-24, durezza: ( 75 ± 2 ) Sh-A.
PVC TM2 conforming to EN 50363-4-1 standard and fire retardant 
accordingly to IEC 60332-3-
24 standard, hardness: ( 75 ± 2 ) Sh-A.

Spessore / Thickness: ≥  1,3 mm
Diametro / Diameter: 6,5 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 78,00 (Ω/Km)
Schermo / Shield: 23,00 (Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 50 ± 5 (pF/m)
Capacità schermo/ Shield capacity: 110 ± 10 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy
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302 [ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi stereofonici per microfono / Stereo microphone cables ]

C
A

B
L
E

S

Ø 7 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

TRASPARENTE/ TRANSPARENT

B/CVP100TS

	a Cavo microfonico con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 2 x0,25 mm²
	a Schermatura a treccia in rame stagnato
	a Rivestimento esterno in PVC trasparente con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 7 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A Microphone cable with 98% pure OFC conductor and 2 x0,25 mm² nominal section
	A Tin plated copper braid shielding
	A External transparent PVC covering with the addition of silicon
	A 7 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 30 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene compatto a media densità / Solid medium density 
polyethylene (MDPE)

Spessore / Thickness: ≥ 0,40 mm
Diametro / Diameter: 1,60 mm ± 0,1
Colori / Colors: Bianco / White - Rosso/ Red

(3) Riempitivo / Filler: Filato di cotone / Cotton yarn

(4) Schermo / Shield: Treccia in rame stagnato / Tinned braid copper wire
Formazione / Construction: 16 x 6 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: ≥ 92%

(5) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile (PVC) + silicone/ Polyvinyl Chloride (PVC) + 
silicon

Durezza / Hardness: 60 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥  1,6 mm
Diametro / Diameter: 7,0 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 78,00 (Ω/Km)
Schermo / Shield: ≤ 23,00 (Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 50 ± 5 (pF/m)
Capacità schermo/ Shield capacity: 110 ± 10 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

BK PK WH BL

* Includere opzione colore
Include color option

Made in Italy



303[ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi stereofonici per microfono / Stereo microphone cables ]

C
A

B
L
E

S

Ø 5,5 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/CV100SBK

	a Cavo microfonico con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 2 x0,25 mm²
	a Schermatura a treccia
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 5,5 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A Microphone cable with 98% pure OFC conductor and 2 x0,25 mm² nominal section
	A Braid shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A 5,5 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 30 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene compatto a media densità / Solid medium density 
polyethylene (MDPE)

Spessore / Thickness: ≥ 0,40 mm
Diametro / Diameter: 1,60 mm ± 0,1
Colori / Colors: Bianco / White - Rosso/ Red

(3) Riempitivo / Filler: Filato di cotone / Cotton yarn

(4) Schermo / Shield: Treccia in rame rosso / Braid of red copper wire
Formazione / Construction: 16 x 6 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: ≥ 94%

(5) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile (PVC) + silicone/ Polyvinyl Chloride (PVC) + 
silicon

Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥  0,9 mm
Diametro / Diameter: 5,5 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 78,00 (Ω/Km)
Schermo / Shield: 23,00 (Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 50 ± 5 (pF/m)
Capacità schermo/ Shield capacity: 110 ± 10 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

BK
*

* Includere opzione colore
Include color option

Made in Italy



304 [ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi bilanciati per cablaggi / Balanced cables for wiring ]

C
A

B
L
E

S

Ø 4 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

MATASSA / ROLL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

CVP050N

	a Cavo bilanciato con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 2 x0,25 mm²
	a Schermatura in alluminio/poliestere 120%
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 4 mm
	a Adatto per cablaggi
	a Confezione in matassa da m 100

       
	A Balanced cable with 98% pure OFC conductor and 2 x0,25 mm² nominal section
	A 120% aluminum/polyester shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A 4 mm external diameter
	A Suitable for wiring
	A 100 m roll

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 7 x 0,203 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,20 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene media densità / Medium density Polyethylene (MDPE)
Spessore / Thickness: ≥ 0,20 mm
Diametro / Diameter: 1,05 mm ± 0,05
Colori / Colors: Nero / Black - Rosso/ Red

(3) Filo di continuità / Drain Wire: Trefolo in rame stagnato / Stranded tinned copper wire

(4) Schermo / Shield: Nasto Al/PET con conduttore di continuità in rame stagnato
Al/PET tape with tinned copper drain-wire

Copertura / Coverage: 120%

(5) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile (PVC) + silicone / Polyvinyl Chloride (PVC) + 
silicon

Durezza / Hardness: 75 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: 1,00 mm
Diametro / Diameter: 4,00 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 94,2 (Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 75 ± 5 (pF/m)
Capacità schermo/ Shield capacity: 150 ± 10 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy



Ø 4 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

MATASSA / ROLL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

CVP050

	a Cavo bilanciato con conduttori in rame OFC 98% e sezione nominale 2 x0,25 mm²
	a Schermatura in alluminio/poliestere 120%
	a Rivestimento esterno in materiale non propagante l’incendio
	a Diametro esterno 4 mm
	a Adatto per posa fissa
	a Confezione in matassa da m 100

	A Balanced cable with 98% pure OFC conductor and 2 x0,25 mm² nominal section
	A 120% aluminum/polyester shielding
	A External covering with fire retardant jacket
	A 4 mm external diameter
	A Suitable for fixed installation 
	A 100 m roll

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 7 x 0,203 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,20 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene media densità / Medium density Polyethylene (MDPE)
Spessore / Thickness: ≥ 0,20 mm
Diametro / Diameter: 1,05 mm ± 0,05
Colori / Colors: Nero / Black - Rosso/ Red

(3) Filo di continuità / Drain Wire: Trefolo in rame stagnato / Stranded tinned copper wire

(4) Schermo / Shield: Nasto Al/PET con conduttore di continuità in rame stagnato
Al/PET tape with tinned copper drain-wire

Copertura / Coverage: 120%

(5) Guaina esterna / Outer jacket:

PVC TM2 conforme alla norma EN 50363-4-1 e non propagante 
l’incendio secondo la IEC
60332-3-24, durezza: ( 75 ± 2 ) Sh-A.
PVC TM2 conforming to EN 50363-4-1 standard and fire retardant 
accordingly to IEC 60332-3-
24 standard, hardness: ( 75 ± 2 ) Sh-A.

Durezza / Hardness: 75 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: 1,00 mm
Diametro / Diameter: 4,00 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 94,2 (Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 75 ± 5 (pF/m)
Capacità schermo/ Shield capacity: 150 ± 10 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

305[ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi bilanciati per cablaggi / Balanced cables for wiring ]
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306 [ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi super flessibili per speaker / Super flexible speaker cables ]

C
A
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Ø 6,2 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/FLEX75

	a Cavo per speaker con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 2 x0,75 mm²
	a Rivestimento esterno ultraflex in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 6,2 mm
	a Confezione in bobina m 100

	A Speaker cable with 98% pure OFC conductor and 2 x0,75 mm² nominal section
	A External ultra flexible PVC covering with the addition of silicon
	A 6,2 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:

(1) Conduttore interno / Inner conductor:
Trefolo in rame rosso elettrolitico, classe 5 conforme alla norma 
IEC 60228 / Electrolytic flexible bare copper conductor conforming 
to IEC 60228 standard

Formazione / Construction: 24 x 0,193 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,75 mm²

(2) Isolamento / Insulation:

Mescola in PVC tipo TI2 conforme alla norma EN 50363-3. 
Durezza ( 92 ± 2 ) Sh-A
TI2 type PVC compound complying with EN 50363-3 standard. 
Hardness: ( 92± 2 ) Sh-A

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Spessore / Thickness: ≥ 0,50 mm ± 0,1
Diametro / Diameter: 2,1 mm ± 0,1
Colori / Colors: Rosso / Red - Blu / Blue

(3) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile + silicone / Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon
Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 0,90 mm
Diametro / Diameter: 6,20 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C): ≤ 26,00 (Ω/Km)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 8 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)
Peso approssimativo / Weight approximately: 55 (Kg/Km)

Made in Italy



307[ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi super flessibili per speaker / Super flexible speaker cables ]

C
A

B
L
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S

Ø 7,4 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/FLEX150

	a Cavo per speaker con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 2 x1,5 mm²
	a Rivestimento esterno ultraflex in PVC con aggiunta di silicone vulcanizzato
	a Diametro esterno 7,4 mm
	a Confezione in bobina m 100

	A Speaker cable with 98% pure OFC conductor and 2 x1,5 mm² nominal section
	A External ultra flexible PVC covering with the addition of silicon
	A 7,4 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:

(1) Conduttore interno / Inner conductor:
Trefolo in rame rosso elettrolitico, classe 5 conforme alla norma 
IEC 60228 / Electrolytic flexible bare copper conductor conforming 
to IEC 60228 standard

Formazione / Construction: 48 x 0,193 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 1,5 mm²

(2) Isolamento / Insulation:

Mescola in PVC tipo TI2 conforme alla norma EN 50363-3. 
Durezza ( 92 ± 2 ) Sh-A
TI2 type PVC compound complying with EN 50363-3 standard. 
Hardness: ( 92± 2 ) Sh-A

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Spessore / Thickness: ≥ 0,65 mm ± 0,1
Diametro / Diameter: 2,8 mm ± 0,1
Colori / Colors: Rosso / Red - Blu / Blue

(3) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile + silicone  / Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon
Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 0,90 mm
Diametro / Diameter: 7,4 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C): ≤ 13,3 (Ω/Km)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 8 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy



308 [ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi super flessibili per speaker / Super flexible speaker cables ]

C
A
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Ø 8,6 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/FLEX250

	a Cavo per speaker con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 2 x2,5 mm²
	a Rivestimento esterno ultraflex in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 8,6 mm
	a Confezione in bobina m 100

	A Speaker cable with 98% pure OFC conductor and 2 x2,5 mm² nominal section
	A External ultra flexible PVC covering with the addition of silicon
	A 8,6 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:

(1) Conduttore interno / Inner conductor:
Trefolo in rame rosso elettrolitico, classe 5 conforme alla norma 
IEC 60228 / Electrolytic flexible bare copper conductor conforming 
to IEC 60228 standard

Formazione / Construction: 80 x 0,193 mm
Sezione / Conductor size: 2 x ,5 mm²

(2) Isolamento / Insulation:

Mescola in PVC tipo TI2 conforme alla norma EN 50363-3. 
Durezza ( 92 ± 2 ) Sh-A
TI2 type PVC compound complying with EN 50363-3 standard. 
Hardness: ( 92± 2 ) Sh-A

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Spessore / Thickness: ≥ 0,70 mm ± 0,1
Diametro / Diameter: 3,4 mm ± 0,1
Colori / Colors: Rosso / Red - Blu / Blue

(3) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile + silicone / Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon
Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 0,90 mm
Diametro / Diameter: 8,6 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C): ≤ 7,98 (Ω/Km)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 8 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy



309[ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi super flessibili per speaker / Super flexible speaker cables ]

C
A
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S

Ø 9 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

MATASSA / ROLL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

FLEX250HF

	a Cavo LSZH per speaker con conduttori in rame OFC puro 98% esezione nominale 2 
x2,5 mm²

	a Rivestimento esterno con guaina LSZH
	a Diametro esterno 9 mm
	a Adatto per posa fissa
	a Confezione in matassa m 100

	A LSZH speaker cable with 98% pure OFC conductor and 2 x2,5 mm² nominal section
	A External covering with LSZH jacket
	A 9 mm external diameter
	A Suitable for fixed installation
	A 100 m roll

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:

(1) Conduttore interno / Inner conductor:
Trefolo in rame rosso elettrolitico, classe 5 conforme alla norma 
IEC 60228 / Electrolytic flexible bare copper conductor conforming 
to IEC 60228 standard

Formazione / Construction: 80 x 0,193 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 2,5 mm²

(2) Isolamento / Insulation:

Mescola in PVC tipo TI2 conforme alla norma EN 50363-3. 
Durezza ( 92 ± 2 ) Sh-A
TI2 type PVC compound complying with EN 50363-3 standard. 
Hardness: ( 92± 2 ) Sh-A

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Spessore / Thickness: ≥ 0,70 mm ± 0,1
Diametro / Diameter: 3,4 mm ± 0,1
Colori / Colors: Rosso / Red - Blu / Blue

(3) Guaina esterna / Outer jacket:

PVC TM2 conforme alla norma EN 50363-4-1 e non propagante 
l’incendio secondo la IEC
60332-3-24, durezza: ( 75 ± 2 ) Sh-A.
PVC TM2 conforming to EN 50363-4-1 standard and fire retardant 
accordingly to IEC 60332-3-
24 standard, hardness: ( 75 ± 2 ) Sh-A.

Spessore / Thickness: ≥ 0,90 mm
Diametro / Diameter: 9,0 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C): ≤ 7,98 (Ω/Km)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 8 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy



310 [ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi super flessibili per speaker / Super flexible speaker cables ]

C
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Ø 11 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

50 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/FLEX400

	a Cavo per speaker con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 2 x4 mm²
	a Rivestimento esterno ultraflex in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 11 mm
	a Confezione in bobina m 50

	A Speaker cable with 98% pure OFC conductor and 2 x4 mm² nominal section
	A External ultra flexible PVC covering with the addition of silicon
	A 11 mm external diameter
	A 50 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:

(1) Conduttore interno / Inner conductor:
Trefolo in rame rosso elettrolitico, classe 5 conforme alla norma 
IEC 60228 / Electrolytic flexible bare copper conductor conforming 
to IEC 60228 standard

Formazione / Construction: 128 x 0,193 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 4 mm²

(2) Isolamento / Insulation:

Mescola in PVC tipo TI2 conforme alla norma EN 50363-3. 
Durezza ( 92 ± 2 ) Sh-A
TI2 type PVC compound complying with EN 50363-3 standard. 
Hardness: ( 92± 2 ) Sh-A

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Spessore / Thickness: ≥ 0,7 mm ± 0,1
Diametro / Diameter: 4,0 mm ± 0,2
Colori / Colors: Rosso / Red - Blu / Blue

(3) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile + silicone  / Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon
Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 1,5 mm
Diametro / Diameter: 11 ± 0,3

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C): ≤ 4,95 (Ω/Km)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -10 °C ÷ +80 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 10 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)
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311[ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi super flessibili per speaker / Super flexible speaker cables ]

C
A
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S

Ø 11 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

50 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/FLEX425

	a Cavo per speaker con conduttori in rame OFC puro 98% sezione nominale 4x2,5 mm²
	a Rivestimento esterno ultraflex in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 11 mm
	a Confezione in bobina m 50

	A Speaker cable with 98% pure OFC conductor and 4x2,5 mm² nominal section
	A External ultra flexible PVC covering with the addition of silicon
	A 11 mm external diameter
	A 50 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:

(1) Conduttore interno / Inner conductor:
Trefolo in rame rosso elettrolitico, classe 5 conforme alla norma 
IEC 60228 / Electrolytic flexible bare copper conductor conforming 
to IEC 60228 standard

Formazione / Construction: 80 x 0,193 mm
Sezione / Conductor size: 4 x 2,5 mm²

(2) Isolamento / Insulation:

Mescola in PVC tipo TI2 conforme alla norma EN 50363-3. 
Durezza ( 92 ± 2 ) Sh-A
TI2 type PVC compound complying with EN 50363-3 standard. 
Hardness: ( 92± 2 ) Sh-A

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Spessore / Thickness: ≥ 0,70 mm ± 0,1
Diametro / Diameter: 3,4 mm ± 0,1
Colori / Colors: Rosso / Red - Blu / Blue - Bianco / White - Marrone / Brown

(3) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile + silicone / Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon
Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 1,4 mm
Diametro / Diameter: 11 ± 0,30

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C): ≤ 7,98 (Ω/Km)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 8 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy



312 [ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi super flessibili per speaker / Super flexible speaker cables ]

C
A

B
L
E

S

Ø 13 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/FLEX440

	a Cavo per speaker con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 4x4 mm²
	a Rivestimento esterno ultraflex in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 13 mm
	a Confezione in bobina m 100

	A Speaker cable with 98% pure OFC conductor and 4x4 mm² nominal section
	A External ultra flexible PVC covering with the addition of silicon
	A 13 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:

(1) Conduttore interno / Inner conductor:
Trefolo in rame rosso elettrolitico, classe 5 conforme alla norma 
IEC 60228 / Electrolytic flexible bare copper conductor conforming 
to IEC 60228 standard

Formazione / Construction: 128 x 0,193 mm
Sezione / Conductor size: 4 x 4 mm²

(2) Isolamento / Insulation:

Mescola in PVC tipo TI2 conforme alla norma EN 50363-3. 
Durezza ( 92 ± 2 ) Sh-A
TI2 type PVC compound complying with EN 50363-3 standard. 
Hardness: ( 92± 2 ) Sh-A

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Spessore / Thickness: ≥ 0,7 mm ± 0,1
Diametro / Diameter: 4,0 mm ± 0,2
Colori / Colors: Rosso / Red - Blu / Blue

(3) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile  + silicone / Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon
Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 1,5 mm
Diametro / Diameter: 13,2 ± 0,3

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C): ≤ 4,95 (Ω/Km)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 8 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy



313[ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi super flessibili per speaker / Super flexible speaker cables ]

C
A

B
L
E

S

Ø 13 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

50 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/FLEX820

	a Cavo per speaker con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 8x2 mm²
	a Rivestimento esterno ultraflex in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 13 mm
	a Confezione in bobina m 50

	A Speaker cable with 98% pure OFC conductor and 8x2 mm² nominal section
	A External ultra flexible PVC covering with the addition of silicon
	A 13 mm external diameter
	A 50 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:

(1) Conduttore interno / Inner conductor:
Trefolo in rame rosso elettrolitico, classe 5 conforme alla norma 
IEC 60228 / Electrolytic flexible bare copper conductor conforming 
to IEC 60228 standard

Formazione / Construction: 64 x 0,193 mm
Sezione / Conductor size: 8 x 2 mm²

(2) Isolamento / Insulation:

Mescola in PVC tipo TI2 conforme alla norma EN 50363-3. 
Durezza ( 92 ± 2 ) Sh-A
TI2 type PVC compound complying with EN 50363-3 standard. 
Hardness: ( 92± 2 ) Sh-A

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Spessore / Thickness:  
Diametro / Diameter: 2,9 mm ± 0,1 + 4,0 mm ± 0,2 (central core)

Colori / Colors: Rosso / Red - Blu / Blue - Bianco / White - Marrone / Brown - 
Giallo / Yellow - Nero / Black - Verde / Green - Grigio / Grey

(3) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile silicone / Polyvinyl Chloride (PVC) + silicon
Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: ≥ 1,6 mm
Diametro / Diameter: 13,2 ± 0,3

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C): ≤ 9,85 (Ω/Km)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 8 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy



314 [ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi piattina schermati / Shielded flat cables ]

C
A

B
L
E

S

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/RF2

	a Cavo piattina 2 canali mono con conduttore in rame OFC puro 98% e sezione 
nominale 2 x 0,14 mm2

	a Schermatura a spirale
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone
	a Dimensioni esterne 3,0 x 6,2 mm
	a Confezione in bobina m 100

	A 2 channel mono flat cable with 98% pure OFC conductor and 2 x 0,14 mm² nominal 
section

	A Spiral shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A External dimensions 3,0 x 6,2 mm
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 18 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 2 x0,14 mm²

(2) Isolamento / Insulation: PVC, durezza: ( 89 ± 2 ) Sh-A
PVC, jacket hardness: ( 89 ± 2 ) Sh-A

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Spessore / Thickness: ≥ 0,25 mm
Diametro / Diameter: 1,10 mm ± 0,05
Colori / Colors: Nero / Black - Blu / Blue

(3) Schermo sulle anime / Single cores shield: Spirale in rame rosso / Spiral copper wire

(4) Guaina esterna / Outer jacket: Guaina in PVC extra-flessibile, durezza: ( 57 ± 2 ) Sh-A
Extra-flexible PVC, jacket hardness: ( 57 ± 2 ) Sh-A

Spessore / Thickness: ≥ 0,80 mm
Diametro / Diameter: 3,0 x 6,2 mm ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 138(Ω/Km)
Schermo / Shield: ≤ 48 (Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 45 ± 4 (pF/m)
Capacità tra anima e schermo / Core to shield capacity 300 ± 30 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +65 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy



315[ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi piattina schermati / Shielded flat cables ]

C
A

B
L
E

S

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/RF25/2

	a Cavo piattina 2 canali mono con conduttore in rame OFC puro 98% e sezione 
nominale 2 x 0,25 mm2

	a Schermatura a spirale
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone
	a Dimensioni esterne 3,9 x 8,0 mm
	a Confezione in bobina m 100

	A 2 channel mono flat cable with 98% pure OFC conductor and 2 x 0,25 mm² nominal 
section

	A Spiral shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A External dimensions 3,9 x 8,0 mm
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 30x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene media densità / Medium density Polyethylene (MDPE)

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Spessore / Thickness: ≥ 0,50 mm
Diametro / Diameter: 1,7 mm ± 0,1
Colori / Colors: Bianco / White - Rosso / Red

(3) Schermo sulle anime / Single cores shield: Spirale in rame rosso / Spiral copper wire

(4) Guaina esterna / Outer jacket: Guaina in PVC extra-flessibile, durezza: ( 57 ± 2 ) Sh-A
Extra-flexible PVC, jacket hardness: ( 57 ± 2 ) Sh-A

Spessore / Thickness: ≥ 1 mm
Diametro / Diameter: 3,9 x 8,0 mm ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 78 (Ω/Km)
Schermo / Shield: ≤ 52 (Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 25 ± 3 (pF/m)
Capacità tra anima e schermo / Core to shield capacity 125 ± 30 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +65 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy
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316 [ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi piattina schermati / Shielded flat cables ]

C
A
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E

S

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

B/RF2S

	a Cavo piattina 2 canali stereo con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione 
nominale 2 x 2 x 0,14 mm2

	a Schermatura a spirale
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone
	a Dimensioni esterne 3,7 x 7,7 mm
	a Confezione in bobina m 100

	A 2 channels stereo flat cable with 98% pure OFC conductor and 2 x 2 x 0,14 mm² 
nominal section

	A Spiral shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A External dimensions 3,7 x 7,7 mm
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 18 x 0,10 mm
Sezione / Conductor size: 2 x (2 x0,14 mm²)

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene compatto a media densità (MDPE)
Solid medium density polyethylene (MDPE)

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Spessore / Thickness: ≥ 0,30 mm
Diametro / Diameter: 1,10 mm ± 0,1
Colori / Colors: Rosso / Red - Blu / Blue

(3) Schermo sulle anime / Single cores shield: Spirale in rame rosso / Spiral copper wire

(4) Guaina esterna / Outer jacket: Guaina in PVC extra-flessibile, durezza: ( 57 ± 2 ) Sh-A
Extra-flexible PVC, jacket hardness: ( 57 ± 2 ) Sh-A

Spessore / Thickness: ≥ 1,1 mm
Diametro / Diameter: 3,7 x 7,7 mm ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 145(Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 53 ±3 (pF/m)
Capacità tra anima e schermo / Core to shield capacity 110 ± 30 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +65 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy
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317[ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi piattina schermati / Shielded flat cables ]

C
A

B
L
E

S

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

MATASSA / ROLL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

RF25/2S

	a Cavo piattina 2 canali stereo con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione 
nominale 2 x 2 x 0,25 mm2

	a Schermatura a spirale
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone
	a Dimensioni esterne 5,8 x 12,1 mm
	a Confezione in matassa m 100

	A 2 channel stereo flat cable with 98% pure OFC conductor and 2 x 2 x 0,25 mm2 
nominal section

	A Spiral shielding
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A External dimensions 5,8 x 12,1 mm
	A 100 m roll

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 19x0,127 mm
Sezione / Conductor size: 2 x (2 x0,25 mm²)

(2) Isolamento / Insulation: Polietilene media densità / Medium density Polyethylene (MDPE)

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

Spessore / Thickness: ≥ 0,50 mm
Diametro / Diameter: 1,6 mm ± 0,1
Colori / Colors: Bianco / White - Giallo / Yellow - Rosso / Red - Blu / Blue 

(3) Schermo sulle anime / Single cores shield: Spirale in rame rosso / Spiral copper wire

(4) Guaina esterna / Outer jacket: Guaina in PVC extra-flessibile, durezza: ( 57 ± 2 ) Sh-A
Extra-flexible PVC, jacket hardness: ( 57 ± 2 ) Sh-A

Spessore / Thickness: ≥ 1,1 mm
Diametro / Diameter: 5,8 x 12,1 mm ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 82 (Ω/Km)
Schermo / Shield: ≤ 35 (Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 53 ± 3 (pF/m)
Capacità tra anima e schermo / Core to shield capacity 110 ± 30 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +65 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy



318 [ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi piattina per speaker passivi e cablaggi / Flat cables for passive speakers and wiring ]

C
A

B
L
E

S

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

MATASSA / ROLL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

	a Cavo piattina per cablaggi in rame OFC puro 98% e sezione nominale 2 x075 mm²
	a Rivestimento esterno in PVC 
	a Dimensioni esterne 2,35 x 4,85 mm
	a Confezione in matassa m 100

	A Flat cable for wiring with 98% pure OFC and 2 x0,75 mm² nominal section
	A External PVC covering
	A External dimensions 2,35 x 4,85 mm
	A 100 m roll

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:

(1) Conduttore interno / Inner conductor:

Conduttore flessibile in classe 5 in rame elettrolitico rosso, confor-
me alla norma IEC 60228
Class 5 electrolytic bare copper flexible conductor, conforming to 
IEC 60228 standard

Formazione / Construction: 24 x 0,193 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,75 mm²

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

(2) Guaina esterna / Outer jacket:

PVC tipo TI1 conforme alla norma EN 50363-3. Durezza: (92 ± 
2) Sh-A.
TI1 type PVC complying with EN 50363-3 standard. Hardness: (92 
± 2) Sh-A.

Diametro / Diameter: 2,35 x 4,85 mm ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 26.0(Ω/Km)

RF075 Made in Italy



319[ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi piattina per speaker passivi e cablaggi / Flat cables for passive speakers and wiring ]

C
A

B
L
E

S

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

MATASSA / ROLL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

RF100

	a Cavo piattina per cablaggi in rame OFC puro 98% e sezione nominale 2 x1 mm²
	a Rivestimento esterno in PVC 
	a Dimensioni esterne 2,8 x 5,65 mm
	a Confezione in matassa m 100

	A Flat cable for wiring with 98% pure OFC and 2 x1 mm² nominal section
	A External PVC covering
	A External dimensions 2,8 x 5,65 mm
	A 100 m roll

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:

(1) Conduttore interno / Inner conductor:

Conduttore flessibile in classe 5 in rame elettrolitico rosso, confor-
me alla norma IEC 60228
Class 5 electrolytic bare copper flexible conductor, conforming to 
IEC 60228 standard

Formazione / Construction: 32 x 0,193 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 1 mm²

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

(2) Guaina esterna / Outer jacket:

PVC tipo TI1 conforme alla norma EN 50363-3. Durezza: (92 ± 
2) Sh-A.
TI1 type PVC complying with EN 50363-3 standard. Hardness: (92 
± 2) Sh-A.

Diametro / Diameter: 2,8 x 5,65 mm ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 19,5(Ω/Km)

Made in Italy



320 [ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi audio multipolari | Multicore audio cables ]

C
A

B
L
E

S

4 

6 

1 
3 

5 

2 

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

A METRAGGIO / BY THE METER

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

CAVI MULTIPOLARI
MULTICORE CABLES

	a Cavo multipolare con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 
2 x 0,22 mm²

	a Schermatura in alluminio/poliestere 120%
	a Rivestimento esterno in PVC
	a Ideale per sistemi audio professionali

	A Multicore cable with 98% pure OFC conductors and 2 x 0,22 mm² nominal section
	A 120% aluminum/polyester shielding
	A External PVC covering
	A Perfect for professional audio systems

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire

Formazione / Construction:

4 x (2 x 0.22)
8 x (2 x 0.22)
12 x (2 x 0.22)
18 x (2 x 0.22)
24 x (2 x 0.22)
32 x (2 x 0.22)
40 x (2 x 0.22)
48 x (2 x 0.22)

Sezione / Conductor size: 2 x 0,22 mm²

Isolamento / Insulation: Polietilene compatto (PE)
Solid polyethylene (PE)

(2) Guaina conduttori interni / Internal conductor jacket: Polietilene compatto (PE)
Solid polyethylene (PE)

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

(3) Schermo / Shield

Ogni coppia è singolarmente nastrata con nastro Al/PET, con 
alluminio verso l’interno, conduttore di continuità in rame 
stagnato ed inguainata con PVC nero diametro ( 2.6 ± 0.2 ). 
Le coppie sotto guaina sono riunite tra loro, con riempitivi in 
filato dove necessario e nastri TNT separatori su ciascuna 
“corona”. La treccia così ottenuta viene riunita con due 
conduttori di continuità ed un nastro complessivo TNT, sotto 
guaina.
Each pair is taped with Al/PET tape, Aluminium inwards, with 
electrolytic tinned copper drain conductor jacketed with black 
PVC with 2.6 ± 0.2 diameter. The jacketed pairs are twisted 
all together with fillers yarn. where necessary, and fleece 
tape separator over each layer. The whole cable assembly is 
twisted together with two tinned copper flexible drain wire 
taped with a fleece tape, just below the outer sheath.

(4) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile  / Polyvinyl Chloride (PVC)
Durezza / Hardness: 57 ± 2 Shore A

Classificato / Classified: Direttiva Europea Bassa Tensione No. 2014/35/UE
Low Voltage European Directive No. 2014/35/EU

(5) Filo di continuità / Drain Wire: Trefolo in rame stagnato / Stranded tinned copper wire

(6) Raggruppamento coppie / Pair grouping:
Formazione / Construction: Nastro TNT / TNT tape

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: ≤ 85,9(Ω/Km)

Capacità tra anime / Cores capacity 85 ± 5 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Codice
Code

n. coppie 
n. of 
pairs

Ø Esterno (mm)
Ø External (mm)

CV4 4 8,00 ± 0,2 

CV8 8 11,00 ± 0,3

CV12 12 14,30 ± 0,3

CV18 18 17,50 ± 0,3

CV24 24 19,50 ± 0,4

CV32 32 22,00 ± 0,4

CV40 40 26,00 ± 0,4

CV48 48 28,00 ± 0,5

Made in Italy
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321[ Cavi in bobina / Bulk cables | Cavi digitali AES EBU 110 ohm / AES EBU 110 ohm digital cables ]

C
A

B
L
E

S

Ø 17 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

A METRAGGIO / BY THE METER

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

CVPAE8

	a Cavo bilanciato otto canali per trasmissioni digitali AES/EBU 110 ohm
	a Schermatura in alluminio/poliestere 120%
	a Rivestimento esterno in PVC
	a Diametro esterno 17 mm

	A 8 channel balanced cable with AES/EBU 110 ohm digital transmissions
	A 120% aluminum/polyester shielding
	A External PVC jacket
	A 17 mm external diameter

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame stagnato / Stranded tinned copper wire
Formazione / Construction: 7 x 0,200 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polipropilene espanso  / Polypropylene Foam (PPE)
Diametro / Diameter: 1,70 mm ± 0,1
Colori / Colors: Bianco / White - Blu / Blue

(3) Filo di continuità / Drain Wire: Trefolo in rame stagnato / Stranded tinned copper wire
Formazione / Construction: 7 x 0,200 mm
Diametro / Diameter: 0,60 mm  ± 1%

(4) Riempitivo / Filler: Filato di cotone / Cotton yarn

(5) Schermo / Shield: Nastro Alluminio-Poliestere / Aluminium polyester foil (AL/PET)
Copertura / Coverage: 120%

(6) Raggruppamento coppie / Pair grouping:
Formazione / Construction: Nastro TNT / TNT tape

(7) Schermo totale / Total shield: Nastro Alluminio-Poliestere / Aluminium polyester foil (AL/PET)
Copertura / Coverage: 120%

(8) Filo di continuità / Drain Wire: 7 x 0,200 mm
 0,60 mm  ± 1%

(9) Guaina esterna / Outer jacket: PVC
Classificato / Classified: CEI 20-11 TM2
Durezza / Hardness: 60 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: 1,5 mm
Diametro / Diameter: 17,00 ± 0,25

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: 84,5 (Ω/Km)

Impedenza / Impedance: 110 ohm
Capacità tra le anime/ Cores capacity: 40 ± 3 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
-20 °C ÷ +70 °C -20 °C ÷ +70 °C
12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm) 8 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy
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Ø 10mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

CVPH1

	a Cavo Phono-rete con conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 2 
x 0,35 mm² + 3x 1,5 mm²

	a Schermatura cavo audio a spirale
	a Diametro esterno 10 mm
	a Confezione in bobina m 100

	A Power-Phono cable with 98% pure OFC conductors and 2 x 0,35 mm² + 3x 1,5 mm² 
nominal section

	A Braid shielding audio cable
	A 10 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:

(1) Conduttore interno / Inner conductor: Conduttori flessibili in rame elettrolitico rosso
Flexible electrolytic bare copper conductor

Formazione / Construction: 11 x 0,193 mm
Sezione / Conductor size: 0,35 mm²

(2) Isolamento / Insulation:

Polietilene compatto (PE) per i conduttori di segnale da 0.35 mm²; 
PVC R2 conforme alla norma EN 50363-0 per i tre conduttori di 
potenza da 1.5 mm², durezza: (89 ± 2) Sh-A.
Solid polyethylene (PE) for 0.35 mm² signal conductors; PVC type 
R2 conforming to EN 50363-0 standard for three power 1.5 mm² 
conductors, hardness: (89 ± 2) Sh-A.

Spessore / Thickness: ≥ 0,25 mm
Diametro / Diameter: 1,4 mm ± 0,10
Colori / Colors: Bianco / White - Rosso/ Red

(3) Schermo / Shield:

Schermo a spirale in rame elettrolitico rosso; copertura ottica: ≥ 
70 % (limitatamente per la coppia di segnale). Resistenza elettrica 
@ 20 °C: ≤ 30.0 Ω/Km
Spiraled electrolytic bare copper screen; optical coverage: ≥ 70 % 
( only for signal pair ).
Electrical resistance @ 20 °C: ≤ 30.0 Ω/Km

(4) Guaina esterna / Outer jacket:

PVC TM2 conforme alla norma EN 50363-4-1 e non propagante 
l’incendio secondo la IEC 60332-3-24, durezza: (68 ± 2) Sh-A
PVC type TM2 conforming to EN 50363-4-1 standard and fire 
retardant accordingly to IEC 60332-3-24 standard, hardness: (68 
± 2) Sh-A

Spessore / Thickness: ≥ 0,50 mm
Diametro / Diameter: ≥ 1,0 mm

(5) Conduttore interno / Inner conductor 0,75 mm²:

Conduttori flessibili in rame elettrolitico rosso conformi alla classe 
5 norma IEC 60228 (limitatamente alla sezione 1,5 mm²)
Flexible electrolytic bare copper conductor conforming to Class 5 
of IEC 60228 standard (only for size 1,5mm²)

Formazione / Construction: 48 x 0,193 mm
Sezione / Conductor size: 1,5 mm²

(6) Isolamento / Insulation:

PVC R2 conforme alla norma EN 50363-0, durezza: ( 89 ± 2 ) 
Sh-A.
R2 PVC conforming to EN 50363-0 standard, hardness: ( 89 ± 2 
) Sh-A.

Spessore / Thickness: ≥ 0,70 mm
Diametro / Diameter: 2,8 mm ± 0,1
Colori / Colors: Blu / Blue - Marrone / Brown - Giallo.Verde / Yellow.Green

(7) Guaina esterna / Outer jacket:

PVC TM2 conforme alla norma EN 50363-4-1 e non propagante 
l’incendio secondo la IEC 60332-3-24, durezza: (68 ± 2) Sh-A
PVC type TM2 conforming to EN 50363-4-1 standard and fire 
retardant accordingly to IEC 60332-3-24 standard, hardness: (68 
± 2) Sh-A

Diametro / Diameter: 10,00 ± 0,30

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor 0,35 mm²: ≤ 57 (Ω/Km)
Conduttore interno / Inner conductor 1,5 mm²: ≤ 13,3 (Ω/Km)

Capacità tra le anime/ Cores capacity: 65 ± 3 (pF/m)
Capacità schermo/ Shield capacity: 130 ± 10 (pF/m)

Made in Italy
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sezione / section: 3 x 1,5 mm2

sezione / section: 3 x 2,5 mm2

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

MATASSA / ROLL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

21CVR315S

	a Cavo per distribuzione elettrica
	a Rivestimento esterno in neoprene silicone-gomma
	a Confezione in matassa m 100

	A Power transmission cable
	A Neoprene silicone-rubber external covering
	A 100 m roll

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame stagnato / Stranded tinned copper wire
Sezione nominale / Nominal section: 3 x 1,5 mm²  - 3 x 2,5 mm2

(2) Isolamento / Insulation:
H07RNF Neoprene silicone-gomma resistente ad alte tempe-
rature  / H07RNF Neoprene silicone-rubber, resistant to high 
temperatures

(3) Guaina esterna / Outer jacket:
H07RNF Neoprene silicone-gomma resistente ad alte tempe-
rature  / H07RNF Neoprene silicone-rubber, resistant to high 
temperatures

21CVR325S

Made in Italy
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COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

MATASSA / ROLL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

21CVR375

	a Cavo per distribuzione elettrica
	a Rivestimento esterno in vinilgomma
	a Confezione in matassa m 100

	A Power transmission cable
	A PVC external covering
	A 100 m roll

sezione / section: 3 x 0,75 mm2

sezione / section: 3 x 2,5 mm2

sezione / section: 3 x 1,5 mm2

21CVR320

21CVR325

Caratteristiche Costruttive / Constructive Characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded of copper wire
Sezione nominale / Nominal Section: 3 x 0,75 mm2 / 3 x 1,5 mm2 / 3 x 2,5 mm2 

(2) Isolamento / Insulation: Cloruro di polivinile (PVC)  / Polyvinyl Chloride (PVC)

(3) Guaina Esterna / Outer Jacket: Cloruro di polivinile (PVC)  / Polyvinyl Chloride (PVC)

Made in Italy
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Ø 6 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

CVPDMX

	a Cavo digitale per trasmissione dati DMX impedenza 120 ohm
	a Doppia schermatura in alluminio/poliestere e rame a treccia
	a Rivestimento esterno in PVC con aggiunta di silicone
	a Diametro esterno 6 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A DMX data transmission digital cable with 120 ohm impedance
	A Double aluminum/polyester shield with braid copper
	A External PVC covering with the addition of silicon
	A 6 mm external diameter
	A 100 m reel

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 14 x 0,15 mm
Sezione / Conductor size: 2 x 0,25 mm²

(2) Isolamento / Insulation: Polipropilene  / Polypropylene (PP)
Diametro / Diameter: 1,80 mm ± 0,1
Colori / Colors: Bianco / White - Rosso / Red

(3) Filo di continuità / Drain Wire: Trefolo in rame stagnato / Stranded tinned copper wire
Formazione / Construction: 7 x 0,200 mm

(4) Riempitivo / Filler: Filato di cotone / Cotton yarn

(5) I° Schermo / First shield: Nastro Alluminio-Poliestere / Aluminium polyester foil (AL/PET)
Copertura / Coverage: 120%

(6) II° Schermo / Second shield: Treccia in rame stagnato / Tinned braid copper wire
Formazione / Construction: 18 x 8 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: 95%

(7) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile (PVC) / Polyvinyl Chloride (PVC)
Durezza / Hardness: 60 ± 2 Shore A
Spessore / Thickness: 1,55 mm
Diametro / Diameter: 6,00 ± 0,20

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: 75 (Ω/Km)

Impedenza / Impedance: 120 ohm
Capacità tra le anime/ Cores capacity: 40 ± 3 (pF/m)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy
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Ø 5 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

MATASSA / ROLL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

CV5POL

	a Cavo per trasmissione segnali MIDI
	a Cinque conduttori in rame OFC puro 98% e sezione nominale 0,14 mm²
	a Rivestimento esterno in PVC
	a Diametro esterno 5 mm
	a Confezione in matassa da m 100

	A MIDI transmission cable
	A 5x 98% pure OFC conductors with 0,14 mm² nominal section
	A External PVC covering
	A 5 mm external diameter
	A 100 m roll

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1)Conduttore interno / Inner conductor: Trefolo in rame rosso / Stranded copper wire
Formazione / Construction: 18 x 0,10 mm²

(2)Formazione drain-wire / Drain-wire construction: Trefolo in rame stagnato / Stranded tinned copper wire 18 x 0,10 mm2

(3)Isolamento / Insulation: Cloruro di polivinile (PVC) / Polyvinyl Chloride (PVC)

Colori / Colors: Verde / Green - Rosso / Red - Giallo / Yellow - Nero / Black
Bianco / White - nudo / naked

(4) Schermatura / Shield Nastro Alluminio-Poliestere / Aluminium polyester foil (AL/PET)

(5)Guaina esterna / External Jacket: Cloruro di polivinile (PVC) / Polyvinyl Chloride (PVC)

Diametro / Diameter: 5,00 ± 0,25

Durezza / Hardness: 65 ± 2 Shore A

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:

Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C

Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Made in Italy
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Ø 6,2 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

MATASSA / ROLL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

CVPCAT6

	a Cavo per UTP CAT6 per trasmissione dati e realizzazioni reti LAN
	a Otto conduttori in rame solido OFC puro 98% e sezione nominale 0,25 mm²
	a Rivestimento esterno in PVC
	a Diametro esterno 6,2 mm
	a Confezione in box da m 100

	A UTP CAT6 cable for data transmission and LAN
	A 8x 98% pure OFC (solid copper) conductors with 0,25 mm² nominal section
	A External PVC covering
	A 6,2 mm external diameter
	A 100 m box

Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
Conduttore interno / Inner conductor: Rame Rosso solido / Solid bare copper wire
Formazione / Construction: 0,575 mm ± 0,008 mm
Dimensione / Size: AWG23

Isolamento / Insulation: Polietilene HD / HD Polyethylene (PE)
Diametro / Diameter: 1,03 mm ± 0,02 mm

Colori / Colors:
Blu / Blue - Bianco_Blu / White_Blue - Arancio / Orange - 
Bianco_Arancio / White_Orange - Verde / Green - Bianco_Verde / 
White_Green - Marrone / Brown - Bianco_Marrone / White_Brown

Riempimento / Filler: Croce “X” in PVC / PVC “X” cross

Guaina esterna / External Jacket: Cloruro di polivinile non propagante l’incendio / Polyvinyl Chloride 
Fire Retardant (PVC-FR)

Colore / Colour: Nero / Black
Spessore / Thickness: 0,6 mm
Diametro / Diameter: 6,2 mm ± 0,20 mm

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: 89 (Ω/Km)
Impedenza caratteristica / characteristics impedance: 100 ± 15 (Ω)

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)
Peso approssimativo / Approximate weight: 56 (Kg/Km)

Frequenza Valore rif.  1,00 4,00 8,00 10,00 16,00 20,00 25,00 31,25 62,50 100,00 155,00 200,00 250,00

ATTENUAZIONE
Typical 1,6 3,4 4,8 5,4 6,8 7,7 8,6 9,7 13,8 17,6 22 24,8 27,9

EIA/TIA 568/B.2 2,0 3,7 5,3 5,9 7,5 8,4 9,5 10,6 15,3 19,8 25,1 28,9 32,8

NEXT
Typical 79,9 70,3 68,8 61,2 67,1 64,8 66,6 63,3 57,3 57,1 55 53,9 55,9

EIA/TIA 568/B.2 74,3 65,2 60,7 59,3 56,2 54,7 53,3 51,8 47,3 44,3 41,4 39,7 38,3

ACR
Typical 78,3 67,1 64,2 56,1 60,2 57 58,1 54,3 44,4 40,7 32,5 28,9 29,1

EIA/TIA 568/B.2 72,2 61,4 55,4 53,3 48,6 46,3 43,8 41,2 31,9 24,5 16,2 10,8 5,4

PSNext
Typical 78 69,5 66,9 61 64,5 62,8 64,4 60,1 55,4 54,3 59,1 49,9 51,9

EIA/TIA 568/B.2 72,3 63,2 58,7 57,3 54,2 52,7 51,3 49,8 45,3 42,3 39,4 37,7 36,3

Return Loss
Typical 27 31,1 34 34,6 33,9 33,9 40,1 42,3 32,4 31,8 30,5 29,1 36,3

EIA/TIA 568/B.2 20 23 24,5 25 25 25 24,3 23,6 21,5 20,1 19 18 17,3
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Caratteristiche costruttive / Constructive characteristics:
(1) Conduttore interno / Inner conductor 0,25 mm²: Trefolo in rame stagnato / Stranded tinned copper wire
Formazione / Construction: 7 x 0,127 mm²

Impedenza / Impedance: 75 ohm

(2) Isolamento / Insulation: Polipropilene  Espanso / Polypropylene Foam (PPE)
Diametro / Diameter: 1,65 mm ± 0,1
Colori / Colors: Naturale / Natural

(3) Schermo / Shield: Treccia in rame stagnato / Braid of tinned copper wire
Formazione / Construction: 16 x 5 x 0,10 mm
Copertura / Coverage: 90%

(4) Guaina / Jacket: Cloruro di polivinile (PVC) / Polyvinyl Chloride (PVC)
Diametro / Diameter: 2,70 mm ± 0,10

Colori / Colors: Verde / Green - Rosso / Red - Blu / Blue - Nero / Black
Bianco / White

(5) Riempitivo / Filler: Filato di cotone / Cotton yarn

(6) Raggruppamento coppie / Pair grouping:
Formazione / Construction: Nastro TNT / TNT tape

(7) Guaina esterna / Outer jacket: Cloruro di polivinile (PVC) / Polyvinyl Chloride (PVC)
Durezza / Hardness: 60 ± 2 Shore A
Diametro / Diameter: 10,00 ± 0,25

Caratteristiche elettriche / Electrical characteristics:
Resistenza DC / Resistance DC (max @ 20° C):
Conduttore interno / Inner conductor: 209,00 (Ω/Km)

Capacità / Capacity: 75 ± 3 (pF/m)

Attenuazione / Attenuation:

1 MHz = 1.47 dB / 100 m
5 MHz = 3.65 dB / 100 m
10 MHz = 5.77 dB / 100 m
20 MHz = 9,91 dB / 100 m
50 MHz = 24 dB / 100 m

Caratteristiche meccaniche / Mechanical characteristics:
Temperatura di esercizio / Temperature range: -20 °C ÷ +70 °C
Minimo raggio di curvatura / Minimum radius bending: 12 x Diametro cavo / Cable diameter (mm)

Ø 10 mm

COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

BOBINA / REEL

100 m

CARATTERISTICHE / FEATURES

O.F.C.

RGB5

	a Cavo 5 canali per trasmissione video, impedenza 75 ohm
	a Schermatura in rame stagnato a treccia
	a Rivestimento esterno in PVC
	a Diametro esterno 10 mm
	a Confezione in bobina da m 100

	A 5-channel video transmission cable with 75 ohm impedance
	A Dipped copper braid shielding
	A External PVC covering
	A 10 mm external diameter
	A 100 m reel

Made in Italy
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	a Fascetta avvolgicavo in velcro: altezza 16 mm, 
lunghezza 160 mm

	a

	A Velcro strip: height 16 mm and length 160 mm

	a Fascetta avvolgicavo in velcro lunghezza 90 mm

	A 90 mm velcro strip

	a Velcro serracavo multiuso, con velcro maschio 
su un lato e femmina sull’altro; altezza 10 mm, 
lunghezza 300 mm

	A Multipurpose velcro strip, male and female side; 
height 10 mm and length 300 mm

	a Fascetta avvolgicavo in vvelcro: altezza 16 mm, 
lunghezza 250 mm                                                                                    

	a

	A Velcro strip: height 16 mm and length 250 mm

	a Fascetta avvolgicavo in velcro lunghezza 180 mm

	A 180mm velcro strip

	a Velcro serracavo professionale con fascetta in nylon 
di sicurezza, altezza 25 mm, lunghezza 100 mm

	A Professional velcro strip with nylon safety cord; height 
25 mm and length 100 mm

STRAPS

STRAPC

TIESMALL

STRAPB

STRAPL

TIENS10

	a Velcro serracavo professionale con fascetta in nylon 
di sicurezza, altezza 25 mm, lunghezza 200 mm

	A Professional velcro strip with nylon safety cord; height 
25 mm and length 200 mm

	a Velcro serracavo con banda centrale per fissaggio, 
altezza 25 mm, lunghezza 140 mm

	A Velcro strip with central fixing band; height 25 mm 
and length 140 mm

TIENS20 TIEHL140
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	a Velcro serracavo standard multiuso, con possibilità 
di fissaggio sul cavo; altezza 25 mm, lunghezza 
150 mm 

	A Multipurpose standard velcro strip fixable on the 
cable; height 25 mm and length 150 mm

TIEMP2515

	a Velcro serracavo standard multiuso, con possibilità 
di fissaggio sul cavo; altezza 25 mm, lunghezza 
250 mm 

	A Multipurpose standard velcro strip fixable on the 
cable; height 25 mm and length 250 mm

	a Velcro serracavo standard multiuso, con possibilità 
di fissaggio sul cavo; altezza 25 mm, lunghezza 
400 mm 

	A Multipurpose standard velcro strip fixable on the 
cable; height 25 mm and length 400 mm

TIEMP2525

TIEMP2540

	a Velcro serracavo con banda centrale per fissaggio, 
altezza 25 mm, lunghezza 175 mm

	A Velcro strip with central fixing band; height 25 mm 
and length 175 mm

	a Velcro serracavo con speciale occhiello per 
fissaggio, altezza 25 mm, lunghezza 240 mm 

	A Velcro strip with special fixing ring; height 25 mm and 
length 240 mm

	a Velcro serracavo con banda centrale per fissaggio, 
altezza 25 mm, lunghezza 300 mm

	A Velcro strip with central fixing band; height 25 mm 
and length 300 mm

	a Velcro serracavo con speciale occhiello per 
fissaggio, altezza 25 mm, lunghezza 300 mm 

	A Velcro strip with special fixing ring; height 25 mm and 
length 300 mm

TIEHL175

TIEHLR240

TIEHL300

TIEHLR300



Altezza/Height: 170 cm 

Diametro base/Base diameter: 60 cm

Peso/Weight: 28 Kg

Capacità di carico/ Load capacity: 96 cavi/cables

Imballo singolo / Single pack: 1 (cartone/cartons) 56 x 61 x 10 (H)

	a Espositore in metallo con griglia a tre facciate
	a Comprensivo di n.24 ganci 
	a Montato su base con 5 ruote girevoli (2 frenanti)

	A Metal display with three-sided grid
	A 24 hooks included
	A Assembled on wooden base with 5 rotating wheels (2 of them with brake)

EXPOS
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“

”

Un perfetto trasferimento di 
segnale, che sia audio, video o dati, 
passa per un connettore affidabile.
Per questo i connettori e gli 
adattatori Bespeco sono 
realizzati seguendo meticolose 
procedure che garantiscono 
una perfetta aderenza tra le 
connessioni e tolleranza zero 
in materia di disturbi indotti da 
imperfezioni fisiche.
Nel nostro catalogo sono 
presenti molte tipologie di 
connettori progettati e costruiti 
in diversi materiali, con e senza 
connessioni dorate.
Per completare la serie, è presente 
una selezione di connettori 
Neutrik® per audio, video, dati e 
distribuzione elettrica.

A perfect signal transmission, 
whether it is audio, video or 
data, needs a reliable connector.
That is why Bespeco’s 
connectors and adaptors are 
made respecting meticolous 
processes, which grant a perfect 
adherence among connections 
and zero tolerance in terms of 
noise created by defects.   
Our catalogue includes many 
kinds of connectors, made of 
different materials, with and 
without gold plated connections.
A selection of audio, video, 
data and electrical distribution 
Neutrik®’s connectors is also 
available to complete our offer.

CONNECTORS
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Connectors

Connettori jack Neutrik®  Ø 6,3 mm | Neutrik® Ø 6,3 mm jack connectors  ................................338
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Connettori RCA maschio | RCA plug connectors ..........................................................................364

Connettori RCA femmina | RCA socket connectors ......................................................................366

Connettori DIN | DIN connectors ....................................................................................................367

Connettori video | Video connectors ..............................................................................................368

Connettori RJ45 e SUB “D” | RJ45 and SUB “D” connectors .......................................................370

Connettori VDE I VDE connectors ..................................................................................................371

Adattatori Silos | Silos adaptors .....................................................................................................372

Connettori adattatori | Adaptor connectors ...................................................................................378



338 [ Connectors / Connettori jack Neutrik®  Ø 6,3 mm | Neutrik® Ø 6,3 mm jack connectors ]

C
O

N
N

E
C

T
O

R
S

NP2X

NP2XB

NP3X

NP3XB

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con corpo in metallo, contatti dorati 
e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma. Colore nero

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with nickel shell, silver plated 
contacts, chuck type strain relief and rubber cable guide

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with black nickel shell, gold plated 
contacts, chuck type strain relief and rubber cable guide. Black 
color

	a Spina jack stereo  Ø 6,3 mm con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	a Spina jack stereo  Ø 6,3 mm con corpo in metallo, contatti dorati 
e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma. Colore nero

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug with nickel shell, silver plated 
contacts, chuck type strain relief and rubber cable guide

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug with black nickel shell, gold plated 
contacts,  chuck type strain relief and rubber cable guide. Black 
color

CONNETTORI JACK  NEUTRIK® Ø 6,3 mm
NEUTRIK® Ø 6,3 mm JACK CONNECTORS
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NP2RXB

NP2RXS

NP3RXB

NP3RXS

NP2XXAU NP2RXAU

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm 90° con SILENT switch, corpo in 
metallo rosso, contatti dorati e pinza interna stringicavo. Guida 
cavo in gomma

	A Ø 6,3 mm right-angle gold plated mono jack plug with SILENT 
switch, red nickel shell, gold plated contacts, chuck type strain 
relief and rubber cable guide

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con SILENT switch, corpo in metallo 
con copertura in gomma, contatti dorati e pinza interna stringicavo. 
Guida cavo in gomma

	A Ø 6,3 mm gold plated mono jack plug with SILENT switch, 
nickel shell with rubberized surface, gold plated contacts, chuck 
type strain relief and rubber cable guide

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm 90° con corpo in metallo, contatti dorati 
e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma. Colore nero

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm 90° con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A Ø 6,3 mm right-angle mono jack plug with black nickel shell, gold 
plated contacts, chuck type strain relief and rubber cable guide. 
Black color

	A Ø 6,3 mm right-angle mono jack plug with nickel shell, silver 
plated contacts, chuck type strain relief and rubber cable guide

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm 90° con corpo in metallo, contatti dorati 
e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma. Colore nero

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm 90° con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A Ø 6,3 mm right-angle stereo jack plug with black nickel shell, gold 
plated contacts, chuck type strain relief and rubber cable guide. 
Black color

	A Ø 6,3 mm right-angle stereo jack plug with nickel shell, silver 
plated contacts, chuck type strain relief and rubber cable guide
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CONNETTORI CANNON NEUTRIK® 
NEUTRIK® CANNON CONNECTORS
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	a Cannon femmina volante 3 poli con corpo in metallo, contatti dorati 
e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma. Colore nero

	A 3 pole cannon female with black metal housing, gold plated contacts, 
chuck type strain relief and rubber cable guide. Black color

NC3FXXB

NC4FXX

NC3MXXB

NC4MXX

NC5FXX

	a Cannon maschio volante 3 poli con corpo in metallo, contatti dorati 
e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma. Colore nero

	A 3 pole cannon male with black metal housing, gold plated contacts, 
chuck type strain relief and rubber cable guide. Black color

	a Cannon femmina volante 4 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 4 pole cannon female with nickel housing, silver plated contacts, 
chuck type strain relief and rubber cable guide

	a Cannon maschio volante 4 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 4 pole cannon male with nickel housing, silver plated contacts, 
chuck type strain relief and rubber cable guide

	a Cannon femmina volante 5 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 5 pole cannon female with nickel housing, silver plated contacts, 
chuck type strain relief and rubber cable guide

NC3FXX NC3MXX

	A 3 pole cannon female with nickel housing, silver plated contacts, 
chuck type strain relief and rubber cable guide

	a Cannon maschio volante 3 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 3 pole cannon male with nickel housing, silver plated contacts, 
chuck type strain relief and rubber cable guide

	a Cannon femmina volante 3 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	a Cannon maschio volante 5 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 5 pole cannon male with nickel housing, silver plated contacts, 
chuck type strain relief and rubber cable guide

NC5MXX
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	a Cannon femmina 3 poli da pannello con corpo in metallo flangia 
passo “D”. Sistema di bloccaggio, connessioni a saldare argentate

	A 3 pole panel mount cannon female “D” shape flange and nickel 
housing. Push lock system and silver plated solder contacts

NC3FP1 NC3MP

NC3FPX

	a Cannon maschio 3 poli da pannello con corpo in metallo flangia 
passo “D”. Connessioni a saldare argentate

	A 3 pole panel mount cannon male “D” shape flange and nickel 
housing. Silver plated solder contacts

	a Cannon femmina 3 poli da pannello con corpo in metallo flangia 
passo “D”. Sistema di bloccaggio, connessioni a saldare argentate

	A 3 pole panel mount cannon female “D” shape flange and nickel 
housing. Push lock system and silver plated solder contacts

NC3MPX

NC5MPNC5FP1

NCJ6FIS

	a Connettore COMBO da pannello cannon femmina 3 poli/jack 
bilanciato Ø 6,3 mm con corpo in plastica flangia passo “D”. 
Sistema di bloccaggio, connessioni a saldare dorate

	A COMBO connector 3 pole panel cannon female / Ø 6,3 mm 
balanced jack with plastic housing, “D” shape flange. Push lock 
system and gold plated solder contacts

	a Cannon maschio 5 poli da pannello con corpo in metallo flangia 
passo “D”. Connessioni a saldare argentate

	A 5 pole panel mount cannon male “D” shape flange and nickel 
housing. Silver plated solder contacts

	a Cannon maschio 3 poli da pannello con corpo in metallo flangia 
passo “D”. Connessioni a saldare argentate

	A 3 pole panel mount cannon male “D” shape flange and nickel 
housing. Silver plated solder contacts

	a Cannon femmina 5 poli da pannello con corpo in metallo flangia 
passo “D”. Sistema di bloccaggio, connessioni a saldare argentate

	A 5 pole panel mount cannon female “D” shape flange and nickel 
housing. Push lock system and silver plated solder contacts

NC3FXS

	a Cannon femmina volante 3 poli con interruttore; corpo in metallo, 
contatti argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 3 pole cannon female with noiseless ON-OFF switch, nickel 
housing, silver plated contacts chuck type strain relief and rubber 
cable guide



	a Speakon® femmina volante 2 poli. Corpo in plastica, sistema 
di bloccaggio e doppia pinza stringicavo per cavi con diametro 
da 5 a 10 mm

	A 2 pole female Speakon® connector. Plastic body, locking system 
and double chuck type strain relief for 5 to 10 mm cable O.D. 

NL2FXXWS NL4FXXWS

	a Speakon® femmina volante 4 poli. Corpo in plastica, sistema 
di bloccaggio e doppia pinza stringicavo per cavi con diametro 
da 5 a 10 mm

	A 4 pole female Speakon® connector. Plastic body, locking system 
and double chuck type strain relief for 5 to 10 mm cable O.D.

CONNETTORI SPEAKON® NEUTRIK®
NEUTRIK® SPEAKON® CONNECTORS

NL4MPXX

	a Speakon® maschio da pannello 4 poli,                                                   
corpo in plastica flangia passo “D”    

	A Panel mount 4 pole male Speakon® connector,                          
black plastic “D” shape flange

        

	a Adattatore Speakon® maschio/maschio 8 poli,                  
corpo in plastica    

	A Lockable 8 pole Speakon® male / male adaptor,             
plastic body

        

NL8MM
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CONNETTORI POWERCON® NEUTRIK®
NEUTRIK® POWERCON® CONNECTORS

NAC3FXXAWS NAC3FXXBWS

NAC3MPA

	a Connettore volante per ingresso corrente, 2P+T,               
corpo in plastica con sistema di bloccaggio   

	A Lockable connector, power-in 2P+T,                                 
plastic body

       

	a Connettore da pannello per ingresso corrente, 2P+T,             
corpo in plastica flangia passo “D”    

	A Panel mount connector, power-in 2P+T,                                      
plastic “D” shape flange

        

	a Connettore maschio volante Powercon® True1,                           
corpo in plastica impermeabile quando connesso, con sistema di bloccaggio

        
	A Lockable male connector Powercon® True 1,                  

waterproof plastic body when plugged in
        

NAC3MPB

NAC3F_TR1S

	a Connettore volante per uscita corrente, 2P+T,                    
corpo in plastica con sistema di bloccaggio   

	A Lockable connector, power-out 2P+T,                                
plastic body

        

	a Connettore da pannello per uscita corrente, 2P+T,             
corpo in plastica con sistema di bloccaggio  

	A Lockable female connector Powercon® True 1,                     
waterproof plastic body when plugged in

	a Connettore femmina volante Powercon® True1,                                
corpo in plastica impermeabile quando connesso, con sistema di bloccaggio    

	A Panel mount connector, power-out 2P+T,                             
plastic “D” shape flange  

        

NAC3M_TR1S



CONNETTORI NEUTRIK® PER TRASMISSIONE DATI
NEUTRIK® DATA TRANSMISSION CONNECTORS
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	a Connettore volante metallico EtherCon® per alloggiamento di 
connettori RJ45 (connettore RJ45 non incluso). Adatto per cavi 
con diametro da 3,5 ad 8 mm 

	A EtherCon® metal connector for RJ45 connectors (RJ45 
connector not included). Suitable for 3,5 to 8 mm O.D. cables

NE8MX-1

	A Panel mount female RJ45 feedthrough connector for data 
transmission. Metal “D” shape flange with latch lock system

NE8FDP

	a Connettore da pannello femmina RJ45 per trasmissione dati, 
connessione passante. Corpo in metallo con blocco di sicurezza, 
flangia passo “D”

NE8FDY

	a Connettore da pannello femmina RJ45 per trasmissione 
dati, connessioni a crimpare. Corpo in metallo con blocco di 
sicurezza, flangia passo “D”

	A Panel mount female RJ45 crimping connector for data 
transmission. Metal “D” shape flange with latch lock system
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	a Cannon maschio volante 3 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	a Cannon maschio volante 3 poli con corpo in metallo, contatti argentati 
e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma, colore nero

	A 3 pole cannon male with metal housing, silver plated contacts 
strain relief and rubber cable guide

	A 3 pole cannon male with black metal housing, silver plated 
contacts strain relief and rubber cable guide, black color

BX3MS

BX3MBBX3FB

	a Cannon femmina volante 3 poli con corpo in metallo, contatti argentati 
e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma, colore nero

	A 3 pole cannon female with black metal housing, silver plated 
contacts strain relief and rubber cable guide, black color

BX3FS

	a Cannon femmina volante 3 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 3 pole cannon female with metal housing, silver plated contacts 
strain relief and rubber cable guide

CONNETTORI CANNON 
CANNON CONNECTORS
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	a Cannon maschio volante 3 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	a Cannon maschio volante 3 poli con corpo in metallo, contatti argentati 
e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma, colore nero

	A 3 pole cannon male with metal housing, silver plated contacts 
strain relief and rubber cable guide

	A 3 pole cannon male with black metal housing, silver plated 
contacts strain relief and rubber cable guide, black color

XLR3MX

XLR3MXNXLR3FXN

	a Cannon femmina volante 3 poli con corpo in metallo, contatti argentati 
e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma, colore nero

	A 3 pole cannon female with black metal housing, silver plated 
contacts strain relief and rubber cable guide, black color

XLR3FX

	a Cannon femmina volante 3 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 3 pole cannon female with metal housing, silver plated contacts 
strain relief and rubber cable guide

SK037

	a Cannon maschio volante 3 poli 90° con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 3 pole right-angle cannon male with metal housing, silver plated 
contacts strain relief and rubber cable guide

	a Cannon femmina volante 3 poli 90° con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 3 pole right-angle cannon female with metal housing, silver 
plated contacts strain relief and rubber cable guide

SK038

XLR3FXM

	a Cannon femmina volante 3 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Molla guida cavo prolungata

	A 3 pole cannon female with metal housing, silver plated contacts, 
strain relief and extra long spring cable guide

	a Cannon maschio volante 3 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Molla guida cavo prolungata

	A 3 pole cannon male with metal housing, silver plated contacts 
strain relief and extra long spring cable guide

XLR3MXM
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XLR3MP

XLR4MP

XLR3FP

XLR4FP

	a Cannon maschio 4 poli da pannello con corpo in metallo flangia 
passo “D”. Connessioni a saldare argentate

	A 4 pole panel mount cannon male “D” shape flange and metal 
housing. Silver plated solder contact

	a Cannon femmina 3 poli da pannello con corpo in metallo flangia passo 
“D”. Sistema di bloccaggio, connessioni a saldare argentate

	A 3 pole panel mount cannon female “D” shape flange and metal 
housing. Push lock system and silver plated solder contacts

	a Cannon maschio 3 poli da pannello con corpo in metallo flangia 
passo “D”. Connessioni a saldare argentate

	A 3 pole panel mount cannon male “D” shape flange and metal 
housing. Silver plated solder contacts

	a Cannon femmina 4 poli da pannello con corpo in metallo flangia passo 
“D”. Sistema di bloccaggio, connessioni a saldare argentate

	A 4 pole panel mount cannon female “D” shape flange and metal 
housing. Push lock system and silver plated solder contacts

XLR4MXXLR4FX

	a Cannon femmina volante 4 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 4 pole cannon female with metal housing, silver plated contacts 
strain relief and rubber cable guide

	a Cannon maschio volante 4 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 4 pole cannon male with metal housing, silver plated contacts 
strain relief and rubber cable guide

XLR5MX

	a Cannon maschio volante 5 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 5 pole cannon male with metal housing, silver plated contacts 
strain relief and rubber cable guide

XLR5FX

	a Cannon femmina volante 5 poli con corpo in metallo, contatti 
argentati e pinza interna stringicavo. Guida cavo in gomma

	A 5 pole cannon female with metal housing, silver plated contacts 
strain relief and rubber cable guide
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XLR5MPXLR5FP

XLR3FPJ

	a Cannon femmina 5 poli da pannello con corpo in metallo flangia 
passo “D”. Sistema di bloccaggio, connessioni a saldare argentate

	A 5 pole panel mount cannon female “D” shape flange and metal 
housing. Push lock system and silver plated solder contacts

	A 5 pole panel mount cannon male “D” shape flange and metal 
housing. Silver plated solder contacts

	a Connettore combinato da pannello cannon femmina 3 poli/
jack bilanciato Ø 6,3 mm.  Corpo in plastica con sistema di 
bloccaggio, connessioni a saldare argentate

	A Combined connector 3 pole panel cannon female / Ø 6,3 mm 
balanced jack. Plastic housing with push lock system and silver 
plated solder contacts

	a Cannon maschio 5 poli da pannello con corpo in metallo flangia 
passo “D”. Connessioni a saldare argentate



Ø 3,5mm Ø 3,5mm

Ø 3,5mm Ø 3,5mm
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S130 S130BK

S70BK SS70BK

	a Spina jack mono Ø 3,5 mm con contatti dorati, corpo in 
alluminio con logo Bespeco e guida cavo in gomma, nero

	A Ø 3,5 mm mono jack plug with golden contacts, aluminum 
body with Bespeco logo and rubber cable guide. Black color

	a Spina jack stereo Ø 3,5 mm con contatti dorati, corpo in 
alluminio con logo Bespeco e guida cavo in gomma, nero

	a Spina jack stereo Ø 3,5 mm con contatti dorati, corpo in 
alluminio con logo Bespeco e guida cavo in gomma, nero

	a Spina jack stereo Ø 3,5 mm con contatti dorati, corpo in 
alluminio con logo Bespeco e guida cavo in gomma.

	A Ø 3,5 mm stereo jack plug with golden contacts, aluminum 
body with Bespeco logo and rubber cable guide. Black color

	A Ø 3,5 mm stereo jack plug with golden contacts, aluminum 
body with Bespeco logo and rubber cable guide. Black color

	A Ø 3,5 mm stereo jack plug with golden contacts, aluminum 
body with Bespeco logo and rubber cable guide.

CONNETTORI JACK MASCHIO 
JACK PLUG CONNECTORS
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Ø 6,3mm Ø 6,3mm
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S40M SS40M

S40MD SS40MD

	a Spina jack mono Ø 3,5 mm con corpo e molla guida cavo 
in metallo, contatti argentati

	a Spina jack stereo Ø 3,5 mm con corpo e molla guida cavo 
in metallo, contatti argentati

	A Ø 3,5 mm mono jack plug with metal body and metal spring 
cable guide, silver plated contacts

	A Ø 3,5 mm stereo jack plug with metal body and metal spring 
cable guide, silver plated contacts

	a Spina jack mono Ø 3,5 mm con corpo e molla guida cavo 
in metallo dorato, contatti dorati

	A Ø 3,5 mm mono jack plug with gold plated metal body and 
spring cable guide, golden contacts

	a Spina jack stereo Ø 3,5 mm con corpo e molla guida cavo 
in metallo dorato, contatti dorati

	A Ø 3,5 mm stereo jack plug with gold plated metal body and 
spring cable guide, golden contacts

S60BKB SS60BK

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con contatti dorati, corpo in 
alluminio con logo Bespeco e guida cavo in gomma. Colore nero

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with golden contacts, aluminum 
body with Bespeco logo and rubber cable guide. Black color

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm con contatti dorati, corpo in 
alluminio con logo Bespeco e guida cavo in gomma. Colore nero

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug with golden contacts, aluminum 
body with Bespeco logo and rubber cable guide. Black color

S110BKS100BK

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con punta dorata, corpo in metallo e 
guida cavo in gomma. Colore nero

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with golden tip, metal body and 
rubber cable guide. Black color

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm con punta dorata, corpo in metallo 
e guida cavo in gomma. Colore nero

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug with golden tip, metal body and 
rubber cable guide. Black color



Ø 6,3mm Ø 6,3mm
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S110

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm con punta dorata, corpo in metallo 
con finitura perlata e guida cavo in gomma

	A Stereo jack plug Ø 6,3 mm with golden tip, metal body with 
pearl finish and rubber cable guide

S100

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con punta dorata, corpo in metallo 
con finitura perlata e guida cavo in gomma

	A Mono jack plug Ø  6,3 mm with golden tip, metal body with 
pearl finish and rubber cable guide

Ø 6,3mm Ø 6,3mm

SS80S80

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm con punta dorata, corpo in metallo 
e guida cavo in gomma

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug with golden tip, metal body and 
rubber cable guide

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con punta dorata, corpo in metallo 
e guida cavo in gomma

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with golden tip, metal body and 
rubber cable guide

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

S60

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con contatti dorati, corpo in alluminio 
e guida cavo in gomma. Colore grigio

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with golden contacts, aluminum 
body and rubber cable guide. Grey color

SS60

S60BKR

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm con contatti dorati, corpo in 
alluminio e guida cavo in gomma. Colore grigio

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug with golden contacts, aluminum 
body and rubber cable guide. Grey color

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con contatti dorati corpo in alluminio 
con logo Bespeco e guida cavo in gomma. Colore grigio

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with golden contacts, aluminum 
body with Bespeco logo and rubber cable guide. Grey color



Ø 6,3mm Ø 6,3mm

Ø 6,3mm Ø 6,3mm

Ø 6,3mm Ø 6,3mm
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SS10D

SS50

S10D

S50

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con punta dorata, corpo in metallo 
e molla guida cavo prolungata per diametri fino a 7 mm

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with golden tip, metal body and extra 
long spring cable guide for 7 mm maximum cable O.D.

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug with golden tip, metal body and 
extra long spring cable guide for 7 mm maximum cable O.D.

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm con punta dorata, corpo in metallo 
e molla guida cavo prolungata per diametri fino a 7 mm

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con corpo e molla guida cavo in 
metallo dorato per diametri fino a 6 mm, contatti dorati

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with gold plated metal body and spring 
cable guide for 6 mm maximum cable O.D., gold plated contacts

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm con corpo e molla guida cavo in 
metallo dorato per diametri fino a 6 mm, contatti dorati

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug with gold plated metal body and spring 
cable guide for 6 mm maximum cable O.D., gold plated contacts

S10M

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con corpo e molla guida cavo in 
plastica per diametri fino a 6 mm, contatti argentati

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with plastic body and plastic spring 
cable guide for 6 mm maximum cable O.D., silver plated contacts

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm con corpo e molla guida cavo in 
plastica per diametri fino a 6 mm, contatti argentati

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug with plastic body and plastic spring 
cable guide for 6 mm maximum cable O.D., silver plated contacts

SS10M

Ø 6,3mm Ø 6,3mm

SS10

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm con corpo e molla guida cavo in 
metallo per diametri fino a 6 mm, contatti argentati

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug with metal body and metal spring 
cable guide for 6 mm maximum cable O.D., silver plated contacts

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con corpo e molla guida cavo in 
metallo per diametri fino a 6 mm, contatti argentati

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with metal body and metal spring cable 
guide for 6 mm maximum cable O.D., silver plated contacts

S10



Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm Ø 6,3mm
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S90 

S30

S60BKA

SS90

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm 90° con contatti dorati, corpo in 
alluminio con logo Bespeco e guida cavo in gomma. Colore nero

	A Ø 6,3 mm right-angle mono jack plug with golden contacts, aluminum 
body with Bespeco logo and rubber cable guide. Black color

	A Ø 6,3 mm right-angle mono jack plug with metal body, silver 
plated contacts and plastic cable guide

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm 90° corpo in metallo, contatti 
argentati e guida cavo in plastica

	A Ø 6,3 mm right-angle stereo jack plug with metal body, silver 
plated contacts and plastic cable guide

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm 90° con corpo in metallo, contatti 
argentati e guida cavo in plastica

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm 90° con corpo e molla guida cavo in 
metallo, contatti argentati

	A Ø 6,3 mm right-angle mono jack plug with metal body, silver 
plated contacts and spring cable guide

Ø 6,3mmØ 6,3mm

S120BKS120

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm 90° con punta dorata, corpo in 
metallo con finitura perlata e guida cavo in gomma

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm 90° con punta dorata, corpo in 
alluminio con logo Bespeco e guida cavo in gomma, nero

	A Ø 6,3 mm right-angle mono jack plug with golden tip, metal body 
with pearl finish and rubber cable guide

	A Ø 6,3 mm right-angle mono jack plug with golden tip, aluminum 
body with Bespeco logo and rubber cable guide. Black color

Ø 6,3mm

S30N

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm 90° con corpo e molla guida cavo 
prolungata in metallo, punta dorata

	A Ø 6,3 mm right-angle mono jack plug with metal body and extra 
long spring cable guide, golden tip



Ø 6,3mm

Ø 6,3mm Ø 6,3mm

Ø 6,3mm Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm Ø 6,3mm
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	a Spina jack mono Ø 6,3 mm  con punta dorata, corpo e guida cavo in 
gomma cloroprenica viola per diametri fino a 7 mm, fucsia. Logo “Viper”

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with golden tip, violet chloroprenic rubber 
body and cable guide for 7 mm maximum cable O.D. “Viper” logo

SKF

SKA

VP1NG

SKB

VP1FV

	a Spina jack mono “jumbo” Ø 6,3 mm con corpo e guida cavo in 
gomma cloroprenica per diametri fino a 9 mm. Contatti argentati

	A Ø 6,3 mm “jumbo” mono jack plug with chloroprenic rubber body 
and cable guide for 9 mm maximum cable O.D. Silver plated contacts

VP1G

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con corpo e guida cavo in gomma 
cloroprenica per diametri fino a 7 mm. Contatti argentati

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with chloroprenic rubber body and 
cable guide for 7 mm maximum cable O.D. Silver plated contacts

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm con corpo e guida cavo in gomma 
cloroprenica per diametri fino a 7 mm. Contatti argentati

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug with chloroprenic rubber body and 
cable guide for 7 mm maximum cable O.D. Silver plated contacts

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm  con punta dorata, corpo e guida cavo 
in gomma cloroprenica nera per diametri fino a 7 mm. Logo “Viper” 

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with golden tip, black chloroprenic rubber 
body and cable guide for 7 mm maximum cable O.D. “Viper” logo

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm con connessioni dorate, corpo e guida 
cavo in gomma cloroprenica per diametri fino a 7 mm. Logo “Viper”

	A Ø 6,3 mm mono jack plug with golden contacts, chloroprenic rubber 
body and cable guide for 7 mm maximum cable O.D. “Viper” logo

SS20

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm 90° con corpo in metallo e contatti 
argentati

	A Ø 6,3 mm right-angle stereo jack plug with metal body and 
silver plated contacts

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm 90° con corpo in metallo e contatti 
argentati

	A Ø 6,3 mm right-angle mono jack plug with metal body and silver 
plated contacts

S20
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CONNETTORI JACK FEMMINA 
JACK SOCKET CONNECTORS



Ø 3,5mm

Ø 3,5mm

Ø 3,5mm

Ø 6,3mm Ø 6,3mm
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PS40I

PS40M

PV1 

P40M

PV3

	A Ø 6,3 mm mono jack socket with metal body and metal spring 
cable guide for 6 mm maximum cable O.D. Silver plated contacts

	a Presa jack stereo Ø 6,3 mm con corpo e molla guida cavo in 
metallo per diametri fino a 6 mm. Contatti argentati

	A Ø 6,3 mm stereo jack socket with metal body and metal 
spring cable guide for 6 mm maximum cable O.D. Silver plated 
contacts

	a Presa jack mono Ø 6,3 mm con corpo e molla guida cavo in 
metallo per diametri fino a 6 mm. Contatti argentati

	a Presa jack mono Ø 3,5 mm con corpo e molla guida cavo in 
metallo. Contatti argentati

	A Ø 3,5 mm mono jack socket with metal body and metal spring 
cable guide. Silver plated contacts

	a Presa jack stereo Ø 3,5 mm con corpo e molla guida cavo in 
metallo. Contatti argentati

	A Ø 3,5 mm stereo jack socket with metal body and metal spring 
cable guide. Silver plated contacts

	a Presa jack stereo Ø 3,5 mm con corpo e molla guida cavo in 
plastica. Contatti argentati

	A Ø 3,5 mm stereo jack socket with plastic body and plastic 
spring cable guide. Silver plated contacts

Ø 3,5mm

SS70BF

	a Presa jack stereo Ø 3,5 mm con corpo in alluminio, contatti 
dorati e gommino guida cavo

	A Ø 3,5 mm stereo jack socket with aluminium body, gold-plated 
contacts and cable guide rubber



Ø 6,3mm

Ø 6,3mm Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm
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	a Presa jack mono Ø 6,3 mm da pannello con corpo in plastica e 
contatti per circuito stampato, completa di dado

	A Ø 6,3 mm panel mount mono jack socket. Plastic body and 
PCB contacts. Nut included

P3V

P10S

P3P

P12

P11

P12S

	a Presa jack stereo Ø 6,3 mm con blocco di sicurezza. Corpo in 
metallo e guida cavo in gomma

	A Ø 6,3 mm stereo jack socket with lock system. Metal body and 
rubber cable guide

	a Presa jack stereo Ø 6,3 mm da pannello con sistema di bloccaggio 
e flangia passo “D”

	A Ø 6,3 mm panel mount stereo jack socket with lock system. 
“D” shape flange

	a Presa jack stereo Ø 6,3 mm da pannello con corpo in plastica e 
contatti a saldare, completa di dado

	A Ø 6,3 mm panel mount stereo jack socket with plastic body and 
solder contacts. Nut included

	a Presa jack mono Ø 6,3 mm da pannello con interruttore. 
Corpo in plastica e contatti a saldare, completa di dado

	A Ø 6,3 mm panel mount mono jack socket with switch. Plastic 
body and solder contacts. Nut included

	a Presa jack stereo Ø 6,3 mm da pannello con corpo in plastica 
e contatti per circuito stampato, completa di dado

	A Ø 6,3 mm panel mount stereo jack socket. Plastic body and PCB 
contacts. Nut included

P13S

	a Presa jack stereo Ø 6,3 mm da pannello con interruttore. Corpo 
in plastica e contatti per circuito stampato, completa di dado

	A Ø 6,3 mm panel mount stereo jack socket with switch. Plastic 
body and PCB contacts. Nut included

 



Ø 6,3mm

Ø 6,3mm
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CONNETTORI MINI CANNON 
MINI CANNON CONNECTORS
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XLR3FXS

XLR4FXS 

XLR3MXS

XLR3MPS

XLR4MXS

	a Mini cannon 3 poli maschio da pannello con corpo in metallo e 
flangia a vite. Completo di dado

	A 3 pole panel mount male mini cannon with metal housing and 
screw type flange. Nut included

	A 4 pole female mini cannon with metal housing and plastic 
cable guide

	a Mini cannon 4 poli maschio volante con corpo in metallo e guida 
cavo in plastica

	A 4 pole male mini cannon with metal housing and plastic 
cable guide

	a Mini cannon 4 poli femmina volante con corpo in metallo e 
guida cavo in plastica

	a Mini cannon 3 poli femmina volante con corpo in metallo e 
guida cavo in plastica

	A 3 pole female mini cannon with metal housing and plastic 
cable guide

	a Mini cannon 3 poli maschio volante con corpo in metallo e 
guida cavo in plastica

	A 3 pole male mini cannon with metal housing and plastic 
cable guide
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CONNETTORI PER SPEAKER 
SPEAKER CONNECTORS
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SK100/4P

	a Adattatore accoppiatore per connettori speaker maschio/
maschio 4 poli. Corpo in plastica

       
	A 4 pole male / male speaker connectors adaptor. Plastic body

SK102/4P

	a Connettore per speaker femmina volante 4 poli. Corpo in 
plastica con sistema di bloccaggio e guida cavo in gomma

	A 4 pole female speaker connector. Plastic body, locking system 
and rubber cable guide 

	a Connettore per speaker maschio da pannello 4 poli. Corpo in 
plastica, flangia passo “D”

	A 4 pole panel mount male speaker connector. Plastic body and 
“D” shape flange

SK101/4P

SK103/4P

SK098SK097

	a Connettore per speaker maschio volante 4 poli. Corpo in 
plastica e guida cavo in gomma

	A 4 pole male speaker connector. Plastic body and rubber cable 
guide

	a Connettore per speaker femmina volante 4 poli. Corpo in 
plastica con sistema di bloccaggio

	A 4 pole female speaker connector. Plastic body and locking 
system

	a Connettore per speaker maschio da pannello 4 poli. Corpo in 
plastica, flangia quadrata

	A 4 pole panel mount male speaker connector. Plastic body and 
squared shape flange
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CONNETTORI RCA MASCHIO 
RCA PLUG CONNECTORS

MRCABKB

MRCA1BKB

MRCA1B

MRCABKR

MRCA1BKR

MRCA1R

	a Spina RCA dorata, corpo in alluminio nero con logo Bespeco e 
guida cavo in gomma

	a Spina RCA dorata, corpo in alluminio nero con logo Bespeco e 
guida cavo in gomma nero

	a Spina RCA dorata, corpo in alluminio con finitura perlata e con 
logo Bespeco, guida cavo in gomma nero

	A RCA golden plug, black aluminum body with Bespeco logo and 
rubber cable guide

	A RCA golden plug, black aluminum body with Bespeco logo and 
black rubber cable guide

	A Golden RCA plug, aluminum body with pearl finish and bespeco 
logo, black rubber cable guide

	a Spina RCA dorata, corpo in alluminio grigio con logo Bespeco 
e guida cavo in gomma

	a Spina RCA dorata, corpo in alluminio nero con logo Bespeco e 
guida cavo in gomma rosso

	a Spina RCA dorata, corpo in alluminio con finitura perlata e con 
logo Bespeco, guida cavo in gomma rosso

	A RCA golden plug, grey aluminum body with Bespeco logo and 
rubber cable guide

	A RCA golden plug, grey aluminum body with Bespeco logo and 
red rubber cable guide

	A Golden RCA plug, aluminum body with pearl finish and bespeco 
logo, red rubber cable guide
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MMRCAR

MMRCABR

MMRCA

MMRCAB

MMRCAG

	a Spina RCA dorata con corpo in alluminio lucido. Indice colore nero

	A RCA golden plug with black shiny aluminum body. Black ring

	a Spina RCA dorata con corpo in ottone nichelato. Indice colore rosso

	A RCA golden plug with black shiny aluminum body. Red ring

	a Spina RCA dorata con corpo in ottone dorato. Indice colore nero

	A RCA golden plug with gold-plated brass body. Black ring

	a Spina RCA dorata con corpo in alluminio lucido. Indice colore rosso

	A RCA golden plug with nickel-plated brass body. Red ring

	a Spina RCA dorata con corpo in ottone nichelato. Indice colore nero

	A RCA golden plug with nickel-plated brass body. Black ring

MMRCAGR

	a Spina RCA dorata con corpo in ottone dorato. Indice colore rosso

	A RCA golden plug with gold-plated brass body. Red ring

MRCAMRMRCAM

	a Spina RCA in ottone nichelato. Indice colore rosso e molla 
guida cavo

	A RCA plug with nickel-plated brass body. Red ring and spring 
cable guide

	a Spina RCA in ottone nichelato. Indice colore nero e molla 
guida cavo

	A RCA plug with nickel-plated brass body. Black ring and spring 
cable guide



CONNETTORI RCA FEMMINA 
RCA SOCKET CONNECTORS
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FMRCA

	a Presa RCA dorata con corpo in ottone nichelato. Indice colore nero

	A RCA golden socket with nickel-plated brass body. Black ring

FMRCAR

	a Presa RCA dorata con corpo in ottone nichelato. Indice colore rosso

	A RCA golden socket with nickel-plated brass body. Red ring

FRCABKB

	a Presa RCA dorata, corpo in alluminio nero con logo Bespeco e 
guida cavo in gomma

	A RCA golden socket, black aluminum body with Bespeco logo 
and rubber cable guide

FRCABKR

	a Presa RCA dorata, corpo in alluminio grigio con logo Bespeco 
e guida cavo in gomma

	A RCA golden socket, with grey aluminum body with Bespeco 
logo and rubber cable guide

RCAFP RCAFPR

	a Presa RCA da pannello con contatti a saldare. Flangia in metallo 
passo “D”. Indice colore nero

	A Panel mount RCA socket with solder contacts. “D” shape metal 
flange. Black ring

	a Presa RCA da pannello con contatti a saldare. Flangia in 
metallo passo “D”. Indice colore rosso

	A Panel mount RCA socket with solder contacts. “D” shape metal 
flange. Red ring
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CONNETTORI DIN  
DIN CONNECTORS

CDINMM5 CDINMM5M

	a Spina volante DIN 5 poli, corpo e guida cavo in plastica 	a Spina volante DIN 5 poli, corpo in metallo e guida cavo in plastica

	A 5 pole DIN plug with plastic body and plastic cable guide 	A 5 pole DIN plug with metal body and plastic cable guide



RCA RCA
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CONNETTORI VIDEO 
VIDEO CONNECTORS

CBN2T

	a Adattatore BNC da un maschio a due femmine

	A BNC adaptor male – double female

CBN2T

CBNRCM CBNRCF

	a Adattatore da BNC maschio a RCA maschio

	A BNC male – RCA male adaptor

	a Adattatore da BNC maschio a RCA femmina

	A BNC male – RCA female adaptor



RCA RCA
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	a Adattatore da BNC femmina a RCA maschio

	A BNC female – RCA male adaptor

CBNFRCM CBNFRCF

	a Adattatore da BNC femmina a RCA femmina

	A BNC female – RCA female adaptor

CBN9CFFP

	a BNC femmina da pannello con connessione passante, corpo in 
metallo flangia passo “D”

	A Panel mount metal BNC female, feedthrough contacts version 
and “D” shape flange

RCAFPG

	a Connettore video RCA da pannello con terminali a saldare, 
corpo in metallo flangia passo “D”

	A Panel mount metal RCA female, solder contacts version and 
“D” shape flange



CONNETTORI RJ45 E SUB “D” 
RJ45 AND SUB “D” CONNECTORS
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CRJ45SRJ45

	a Cover in gomma per connettore RJ45

	A Rubber cover for RJ45 connector

	a Connettore RJ45 8 poli in plastica a crimpare

	A 8 pole plastic RJ45 connector, crimp contacts version

21CNSD25

	a SUB-D 25 poli maschio in metallo, contatti a saldare

	A 25 pole metal SUB-D male, solder contacts version 

21CNSD25F

	a SUB-D 25 poli femmina in metallo, contatti a saldare

	A 25 pole metal SUB-D female, solder contacts version 

21CLSD25

	a Custodia in plastica per connettore SUB-D 25 poli con viti di serraggio

	A Plastic cover for 25 pole SUB-D connector with locking screws

	a Connettore volante metallico EtherCon® per alloggiamento di 
connettori RJ45 (connettore RJ45 non incluso). Adatto per cavi 
con diametro da 3,5 ad 8 mm 

	A EtherCon® metal connector for RJ45 connectors (RJ45 
connector not included). Suitable for 3,5 to 8 mm O.D. cables

NE8MX-1
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CONNETTORI VDE 
VDE CONNECTORS

	a Spina volante VDE tripolare in plastica

	A Three-pole plastic VDE plug 

TMV TF

	a Presa volante VDE tripolare in plastica

	A Three-pole plastic VDE socket



ADATTATORI SILOS
SILOS ADAPTORS

THE FOREVER AND EVER

ADAPTORS
Noi alla Bespeco abbiamo la buona abitudine di non fermarci mai agli standard imposti dal mercato.
Per questo abbiamo dato vita alla serie di adattatori professionali SILOS. Design accattivante a profilo ridotto, blister a conchiglia, 
connettori placcati oro 24K , impugnatura ergonomica, serigrafie di connessione riportate su entrambi i lati e soprattutto un nuovo 
standard di connessione interna realizzato tramite il cablaggio manuale dei connettori protetto dal rivestimento esterno in bagno di 
resina. Aprite pure un classico adattatore e capirete perché noi alla Bespeco non ci adattiamo!

In Bespeco we have the good habit to never suit us for the standards imposed by the market.
For the above reason we designed the SILOS series of professional adaptors. Winning slim low-profile design, double shell blister, 24K 
gold plated patchplugs, ergonomic hilt, explanation of the connection on both sides and above all a new standard of connection realized 
through the hand wiring of the patchplugs subsequently protected through the external resin bath covering. Please open a classic 
adaptor and you will understand why in Bespeco we don’t “adapt” ourselves!

B

A

D

C

A
Connettori placcati oro 24K per offrire il massimo della qualità di connessione
24K gold plated connectors to offer the maximum connection quality

CONNESSIONI PLACCATE ORO 24K • 24K GOLD PLATED CONTACTS

B
Il profilo minimo dell’adattatore consente l’impiego anche con strumentazione micro (es: schede 
di Hard-Disk recording, strumentazioni a ½ unità rack, lettori MP3, ecc.)
The slim low-profile design allows you to use the adaptor with micro gear (ex. MP3 player, Hard-
Disk recording interfaces, 1/2 rack unit gear, smartphone, etc.)

DESIGN A PROFILO RIDOTTO • LOW-PROFILE DESIGN

C Le specifiche del tipo di adattatore (es: stereo-mono) sono riportate specularmente su entrambi i lati 
dell’adattatore per “ricordare” facilmente che tipo di connessioni si utilizzano 
The specifications of the adaptor type (ex: stereo-mono) are printed on both sides of the adaptor, 
easily identifying what kind of interconnection is in use

SERIGRAFIE ESPLICATIVE • EXPLANATORY SILK PRINTINGS

D Entrambi i lati dell’adattatore presentano una zigrinatura in rilievo per facilitare la presa delle dita 
durante l’inserimento/estrazione dell’adattatore
Both sides of the adaptor have a grip to facilitate the insertion/extraction of the adaptor

IMPUGNATURA ERGONOMICA • ERGONOMIC HILT

cavi di collegamento saldati a mano
hand-soldered connection cables

bagno di resina pressofusa
external covering drowned in the resin

ADATTATORE SILOS
SILOS ADAPTO

CONNESSIONI CABLATE A MANO
HAND-WIRED CONNECTION

La connessione interna  è  realizzata a  
mano collegando i connettori tramite 
cavo, proteggendolo successivamente 
tramite il rivestimento esterno in bagno 
di resina. In questo modo si garantisce 
a VITA la connessione perfetta!

The  inside connection is  hand-wired 
linking  the  plugs  t hrough  cables, 
protecting them  through  the external 
resin bath covering. In this  way, a 
perfect connection  is LIFETIME  
guaranteed!

connessioni a lamelle
thin metal contact plates

L’adattatore  standard utilizza  delle 
lamelle di contatto tra  le connessioni 
suscettibili,  di ossidazione,  mancato 
contatto, interruzione di segnale, ecc.

The  typical  adaptor  uses thin  metal 
contact plates among the connections. 
They  are  t o oxidation, 
intermittent contact and loss of signal.

ST
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	a Spina jack mono Ø 3,5 mm  -->  presa jack stereo Ø 6,3 mm

	A Ø 3,5 mm mono jack plug  -->  Ø 6,3 mm stereo jack socket  

SLAD135

	a Spina jack mono Ø 3,5 mm  -->  presa jack mono Ø 6,3 mm

	A Ø 3,5 mm mono jack plug  -->  Ø 6,3 mm mono jack socket 

SLAD100

	a Presa jack stereo Ø 6,3 mm  -->  presa jack stereo Ø 6,3 mm

	A Ø 6,3 mm stereo jack socket  -->  Ø 6,3 mm stereo jack socket  

	a  Cannon femmina  -->  presa jack mono Ø 6,3 mm   
         Non bilanciato

	a Cannon maschio  -->  presa jack mono Ø 6,3 mm                       
Non bilanciato

SLAD110

	A Cannon female  -->  Ø 6,3 mm mono jack socket 
        Unbalanced

	A Cannon male  -->  Ø 6,3 mm mono jack socket                                 
Unbalanced        

SLAD120 SLAD125

	a Spina jack stereo Ø 3,5 mm  -->  presa jack stereo Ø 6,3 mm

	A Ø 3,5 mm stereo jack plug  -->  Ø 6,3 mm stereo jack socket

SLAD140
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	a Spina jack mono Ø 3,5 mm  -->  2 x presa jack mono Ø 6,3 mm

	A Ø 3,5 mm mono jack plug  -->  2 x Ø 6,3 mm mono jack socket  

SLAD165

	a Spina jack stereo Ø 3,5 mm  -->  2 x presa jack stereo Ø 6,3 mm

	A Ø 3,5 mm stereo jack plug  -->  2 x Ø 6,3 mm stereo jack socket  

SLAD170

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm  -->  2 x presa jack stereo Ø 6,3 mm 	a Spina jack mono Ø 6,3 mm  -->  presa jack mono Ø 3,5 mm

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug  -->  2 x Ø 6,3 mm stereo jack socket 	A Ø 6,3 mm mono jack plug  -->  Ø 3,5 mm mono jack socket 

SLAD180 SLAD200

	a Spina RCA  -->  presa jack mono Ø 3,5 mm

	A RCA plug  -->  Ø 3,5 mm mono jack socket 

SLAD205

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm  -->  presa jack stereo Ø 3,5 mm

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug  -->  Ø 3,5 mm stereo jack socket

SLAD210
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	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm  -->  2 x presa jack stereo Ø 3,5 mm

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug  -->  2 x Ø 3,5 mm stereo jack socket   

SLAD230

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm  -->  presa RCA

	A Ø 6,3 mm mono jack plug  -->  RCA socket 

SLAD305

	a Cannon maschio  -->  presa RCA

	A Cannon male  -->  RCA socket 

SLAD315

	a Tripla presa RCA  -->  tripla presa RCA

	A 3 x RCA socket  -->  3 x RCA socket

SLAD345

	a Spina jack stereo Ø 3,5 mm  -->  doppia presa RCA

	A Ø 3,5 mm stereo jack plug  -->  2 x RCA socket

SLAD380

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm  -->  cannon femmina                                      
Non bilanciato 

         
	A Ø 6,3 mm mono jack plug -->  cannon female                             

Unbalanced    

SLAD500
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	a Spina jack mono Ø 6,3 mm  -->  cannon maschio                     
Non bilanciato    

	A Ø 6,3 mm mono jack plug  -->  cannon male                 
Unbalanced    

SLAD510

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm  -->  cannon maschio                
Bilanciato      

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug  -->  cannon male                  
Balanced

SLAD515

	a Cannon maschio  -->  cannon maschio 	a Cannon femmina  -->  cannon femmina

	A Cannon male  -->  cannon male 	A Cannon female  -->  cannon female

SLAD520 SLAD525
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CONNETTORI ADATTATORI 
ADAPTOR CONNECTORS

	a Spina jack mono Ø 3,5 mm  -->  presa jack mono Ø 6,3 mm

	a Spina jack stereo Ø 3,5 mm  -->  presa jack stereo Ø 6,3 mm 	a Spina jack stereo Ø 3,5 mm  -->  2 x presa jack stereo Ø 3,5 mm

	a Spina jack mono Ø 3,5 mm  -->  presa jack stereo Ø 6,3 mm

	A Ø 3,5 mm mono jack plug  -->  Ø 6,3 mm mono jack socket 

	A Ø 3,5 mm stereo jack plug  -->  Ø 6,3 mm stereo jack socket 	A Ø 3,5 mm stereo jack plug  -->  2 x Ø 3,5 mm stereo jack socket  

	A Ø 3,5 mm mono jack plug  -->  Ø 6,3 mm stereo jack socket 

AD120

AD5 AD140

AD125

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm 2 x Ø 3,5mm

Ø 6,3mm

Ø 3,5mm

Ø 3,5mm Ø 3,5mm

Ø 3,5mm
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2 x Ø 3,5mm

Ø 6,3mm

	a Spina jack stereo Ø 3,5 mm  -->  2 x presa jack mono Ø 6,3 mm

	A Ø 3,5 mm stereo jack plug  -->  2 x Ø 6,3 mm mono jack socket 

AD146

2 x Ø 6,3mm

Ø 3,5mm

	a Spina jack stereo Ø 3,5 mm  -->  2 x presa RCA

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm   -->  presa jack stereo Ø 3,5 mm

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm  -->  2 x presa jack mono Ø 6,3 mm

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm  -->  presa jack mono Ø 3,5 mm

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm  -->  presa jack stereo Ø 6,3 mm

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm  -->  2 x presa jack stereo Ø 6,3 mm

	A Ø 3,5 mm stereo jack plug  -->  2 x RCA socket

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug  -->  Ø 3,5 mm stereo jack socket 

	A Ø 6,3 mm mono jack plug  -->  2 x Ø 6,3 mm mono jack socket 

	A Ø 6,3 mm mono jack plug  -->  Ø 3,5 mm mono jack socket 

	A Ø 6,3 mm mono jack plug  -->  Ø 6,3 mm stereo jack socket 

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug  -->  2 x Ø 6,3 mm stereo jack socket 

AD160

AD190

AD130

AD200

AD10

AD30

2 x RCA

Ø 3,5mm

2 x Ø 6,3mm

Ø 3,5mm

Ø 6,3mm

2 x Ø 6,3mm

Ø 3,5mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm  -->  2 x presa jack stereo Ø 3,5 mm

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug  -->  2 x Ø 3,5 mm stereo jack socket 

AD175

2 x Ø 3,5mm

6,3mm
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	a Spina jack stereo Ø 6,3 mm  -->  2 x presa RCA

	A Ø 6,3 mm stereo jack plug  -->  2 X RCA socket 

AD170

2 x RCA

Ø 6,3mm

	a Spina RCA  -->  presa jack mono Ø 6,3 mm

	A RCA plug  -->  Ø 6,3 mm mono jack socket

AD60

RCA

Ø 6,3mm

	a Presa RCA  -->  presa RCA

	A RCA socket  -->  RCA socket

AD75

RCA

RCA

	a Spina RCA   -->  2 x presa RCA

	A RCA plug  -->  2 x RCA socket

AD150

PV2P

Ø 6,3mm

RCA

Ø 6,3mm

2 x RCA

	a Presa jack mono Ø 6,3 mm  -->  presa jack mono Ø 6,3 mm 
Corpo in plastica      

	A  Ø 6,3 mm mono jack socket  -->  Ø 6,3 mm mono jack socket 
Plastic body

PV4P

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

	a Presa jack stereo Ø 6,3 mm  -->  presa jack stereo Ø 6,3 mm 
Corpo in plastica      

	A Ø 6,3 mm stereo jack socket  -->  Ø 6,3 mm stereo jack socket 
Plastic body     

	a Spina jack mono Ø 6,3 mm  -->  presa RCA 	a Spina jack mono Ø 6,3 mm  -->  2 x presa RCA

	A Ø 6,3 mm mono jack plug  -->  RCA socket 	A Ø 6,3 mm mono jack plug  -->  2 X RCA socket 

AD65 AD165

RCA 2 x RCA

Ø 6,3mm
Ø 6,3mm
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Ø 6,3mm

2 x RCA

PV2

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

	a Presa jack stereo Ø 6,3 mm  -->  presa jack stereo Ø 6,3 mm 
Corpo in metallo      

	a Presa jack stereo Ø 3,5 mm  -->  presa jack stereo Ø 3,5 mm 
Corpo in metallo      

	a Presa jack stereo Ø 6,3 mm  -->  jack stereo Ø 3,5 mm  
Corpo in metallo      

	a Presa jack stereo Ø 3,5 mm  -->  jack stereo Ø 6,3 mm  
Corpo in metallo      

	A Ø 6,3 mm stereo jack socket  -->  Ø 6,3 mm stereo jack socket 
Metal body    

	A Ø 3,5 mm stereo jack socket  -->  Ø 3,5 mm stereo jack socket 
Metal body    

	A Ø 6,3 mm stereo jack socket  -->  Ø 3,5 mm stereo jack.    
Metal body    

	A Ø 3,5 mm stereo jack socket  -->  Ø 6,3 mm stereo jack     
Metal body    

PV4

ADKD

AD190M

PV4M

AD5M

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 3,5mm

Ø 3,5mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 3,5mm

Ø 3,5mm

Ø 6,3mm

	a Presa jack mono Ø 6,3 mm  -->  presa jack mono Ø 6,3 mm 
Corpo in metallo      

	A Ø 6,3 mm mono jack socket  -->  Ø 6,3 mm mono jack socket 
Metal body      

	a  Doppia spina jack mono Ø 6,3 mm in metallo 
         ideale per l’accoppiamento di pedali effetto

	a  Doppia spina jack mono Ø 6,3 mm in metallo - eccentrico
         ideale per l’accoppiamento di pedali effetto

	A Ø 6,3 mm double mono jack plug - eccentric
        ideal for effect pedals coupling

ADKW

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

	a Cannon maschio  -->  spina jack mono Ø 6,3 mm              
Non bilanciato      

	A  Cannon plug  -->  Ø 6,3 mm mono jack plug           
Unbalanced       

AD50

Ø 6,3mm

XLR

2 x RCA
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XLR

	a Cannon femmina  -->  spina jack mono Ø 6,3 mm             
non bilanciato         

	A Cannon female  -->  Ø 6,3 mm mono jack plug             
unbalanced        

AD45

Ø 6,3mm

AD240 AD85

Ø 6,3mm Ø 6,3mm

	a Cannon femmina  -->  spina jack stereo Ø 6,3 mm      
bilanciato       

	A Cannon female  -->  Ø 6,3 mm stereo jack plug               
balanced      

	a Cannon maschio  -->   presa jack mono Ø 6,3 mm                 
non bilanciato    

	A Cannon male  -->  Ø 6,3 mm mono jack socket                
unbalanced

XLR
XLR

AD85S AD55

Ø 6,3mm Ø 6,3mm

	a Cannon maschio  -->  presa jack stereo Ø 6,3 mm      
bilanciato       

	A Cannon male  -->  Ø 6,3 mm stereo jack socket                
balanced     

	a Cannon femmina  -->  presa jack stereo Ø 6,3 mm         
bilanciato       

	A Cannon female  -->  Ø 6,3 mm stereo jack socket             
balanced     

XLR XLR

AD90 AD95

XLR XLR

	A Cannon male  -->  cannon male                                         
balanced      

	a Cannon femmina  -->  cannon femmina                            
bilanciato       

	A Cannon female  -->  cannon female                                     
balanced      

	a Cannon maschio  -->  cannon maschio                                
bilanciato       

XLR XLR

XLR

	a Cannon maschio  -->  spina jack stereo Ø 6,3 mm          
bilanciato      

	A Cannon male  -->  Ø 6,3 mm stereo jack plug             
balanced      

AD230

Ø 6,3mm
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Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

Ø 6,3mm

XLR RCA

RCA RCA

RCA

	a Cannon maschio  -->  cannon femmina                              
Invertitore di fase      

	A Cannon male  -->  cannon female                                            
Phase inverter     

SK086

AD100

SK087

SK085

SK088

	a Cannon femmina  -->  spina RCA

	A Cannon female --> RCA plug

	a Cannon maschio  -->  spina RCA 	a Cannon femmina  -->  presa RCA

	A Cannon male  -->  RCA plug 	A Cannon female  -->  RCA socket

	a Cannon maschio  -->  presa RCA

	A Cannon male  -->  RCA socket

XLR
XLR

XLR

XLR

XLR

	a Cannon maschio 5 poli  -->  cannon femmina 3 poli

	A 5 pole cannon male  -->  3 pole cannon female

	a  Cannon maschio 3 poli  -->  cannon femmina 5 poli

AD3F5M

	A 3 pole cannon male  -->  5 pole cannon female

AD3M5F

DMX DMX
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ELECTRONICS

“

”

Il mondo degli accessori per 
strumenti musicali ha anche 
un’anima elettronica. Anzi, 
tante anime elettroniche quante 
sono le apparecchiature che 
contribuiscono all’attività 
musicale: microfoni, radio 
microfoni, alimentatori, pedali 
volume e footswitches.
Per assecondare nel modo 
migliore la vocazione alla 
qualità riproduttiva del 
suono, la Bespeco realizza e 
distribuisce dispositivi, sempre 
all’avanguardia, testati al 100% 
nel rispetto delle normative vigenti.
Tutti i prodotti sono certificati da 
enti accreditati in materia per 
garantirne l’utilizzo in estrema 
sicurezza.

The world of musical instruments 
accessories has also an 
electronics soul. Better said, 
as many electronics souls 
as the devices employed in 
music: microphones, wireless 
microphones, power supplies, 
volume pedals and footswitches.
In an aim of being loyal to its 
vocation of reproducing the 
best quality of sound, Bespeco 
produces and distributes 
forefront electronics devices, 
100% tested according to the 
rules in force.  
Every product is certified by 
proper bodies to grant its use in 
total safety.
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PEDALI VOLUME E DI 
ESPRESSIONE
VOLUME AND
EXPRESSION PEDALS
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	a Pedale volume mono in ABS per chitarra con base schermata in metallo e 
piedini antiscivolo 

	A Guitar mono volume pedal, made of ABS with shielded metal plate base 
and rubber feet 

	a Pedale volume mono in ABS per chitarra con base schermata in metallo e 
piedini antiscivolo 

	A Guitar mono volume pedal, made of ABS with shielded metal plate base 
and rubber feet 

VM10

VM12

Tipo / type Pedale volume per chitarra / Guitar volume pedal

Ingresso / input Cavo 2 m - spina jack mono Ø 6,3 mm /
2 m cable - Ø 6,3 mm mono jack plug

Uscita / output Presa jack mono Ø 6,3 mm / Ø 6,3 mm mono 
jack socket

Impedenza / impedance 100 Kohm

Dimensioni / dimensions 86 x 198 x 60 (H) mm

Tipo / type Pedale volume per chitarra / Guitar volume pedal

Ingresso / input Presa jack mono Ø 6,3 mm / Ø 6,3 mm mono 
jack socket

Uscita / output Presa jack mono Ø 6,3 mm / Ø 6,3 mm mono 
jack socket

Impedenza / impedance 100 Kohm

Dimensioni / dimensions 86 x 198 x 60 (H) mm

100KΩ

100KΩ

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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	a Pedale volume stereo in ABS per chitarra con base schermata in metallo e 
piedini antiscivolo 

	A Guitar stereo volume pedal, made of ABS with shielded metal plate base 
and rubber feet 

VM14

2x100KΩ

Tipo / type Pedale volume per chitarra / Guitar volume pedal

Ingresso / input 2 x presa jack mono Ø 6,3 mm / 2 x Ø 6,3 mm 
mono jack socket

Uscita / output 2 x presa jack mono Ø 6,3 mm / 2 x Ø 6,3 mm 
mono jack socket

Controlli / controls Potenziometro regolazione minimo 100 Kohm / 
Minimum regulations POT 100 Kohm

Impedenza / impedance 100 Kohm

Dimensioni / dimensions 86 x 198 x 60 (H) mm

	a Pedale volume mono in ABS per tastiera con base schermata in metallo e 
piedini antiscivolo 

	A Keyboard mono volume pedal, made of ABS with shielded metal plate base 
and rubber feet 

VM10L

Tipo / type Pedale volume per tastiera / Keyboard volume pedal

Ingresso / input Cavo 2 m - spina jack mono Ø 6,3 mm / 
2 m cable - Ø 6,3 mm mono jack plug mono

Uscita / output Presa jack mono Ø 6,3 mm / Ø 6,3 mm jack 
socket

Impedenza / impedance 20 Kohm

Dimensioni / dimensions 86 x 198 x 60 (H) mm

20KΩ

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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	a Pedale volume mono in ABS per tastiera con base schermata in metallo e 
piedini antiscivolo 

	A Keyboard mono volume pedal, made of ABS with shielded metal plate base 
and rubber feet 

VM12L

Tipo / type Pedale volume per tastiera / Keyboard volume pedal

Ingresso / input Presa jack mono Ø 6,3 mm / Ø 6,3 mm mono 
jack socket

Uscita / output Presa jack mono Ø 6,3 mm / Ø 6,3 mm mono 
jack socket

Impedenza / impedance 20 Kohm

Dimensioni / dimensions 86 x 198 x 60 (H) mm

20KΩ

MADE IN ITALY

	a Pedale volume stereo in ABS per tastiera con base schermata in metallo e 
piedini antiscivolo 

	A Keyboard stereo volume pedal, made of ABS with shielded metal plate base 
and rubber feet   

VM14L

Tipo / type Pedale volume per tastiera / Keyboard volume 
pedal

Ingresso / input 2 x presa jack mono Ø 6,3 mm / 2 x Ø 6,3 mm 
mono jack socket

Uscita / output 2 x presa jack mono Ø 6,3 mm / 2 x Ø 6,3 mm 
mono jack socket

Controlli / controls Potenziometro regolazione minimo 100 Kohm / 
Minimum regulations POT 100 Kohm

Impedenza / impedance 20 Kohm

Dimensioni / dimensions 86 x 198 x 60 (H) mm

2x20KΩ

MADE IN ITALY
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	a Pedale di espressione in ABS con base schermata in metallo e piedini 
antiscivolo 

	A Expression volume pedal, made of ABS with shielded metal plate base and 
rubber feet

VM16L

Tipo / type Pedale di espressione / Expression pedal

Ingresso / Uscita
Input / Output

Cavo 2 m - spina Ø 6,3 mm jack stereo
2 m cable - Ø 6,3 mm stereo jack plug

Impedenza / impedance 20 Kohm

Dimensioni / dimensions 86 x 198 x 60 (H) mm

	a Pedale di espressione in ABS  con base schermata in metallo e piedini 
antiscivolo 

	A Expression volume pedal, made of ABS with shielded metal plate base and 
rubber feet   

VM18L

Tipo / type Pedale di espressione / Expression pedal

Ingresso / Uscita
Input / Output

Cavo 2 m - spina Ø 6,3 mm jack stereo
2 m cable - Ø 6,3 mm stereo jack plug

Controlli / controls Deviatore inversione di rotazione / Rotation 
inverter switch

Impedenza / impedance 20 Kohm

Dimensioni / dimensions 86 x 198 x 60 (H) mm

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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	a Pedale di espressione universale in ABS con base schermata in metallo e 
piedini antiscivolo 

	A Universal expression volume pedal, made of ABS with shielded metal plate 
base and rubber feet  

VM18LU

Tipo / type Pedale di espressione / Expression pedal

Ingresso / Uscita
Input / Output

Cavo 2 m - spina Ø 6,3 mm jack stereo
2 m cable - Ø 6,3 mm stereo jack plug

Controlli / controls Doppio deviatore inversione di rotazione e 
inversione TIP/RING - Double switch for rotation 
inverter and TIP/RING inverter

Impedenza / impedance 20 Kohm

Dimensioni / dimensions 86 x 198 x 60 (H) mm

MADE IN ITALY

	a Pedale di espressione in ABS con base schermata in metallo e piedini 
antiscivolo 

	A Expression volume pedal, made of ABS with shielded metal plate base and 
rubber feet     

VM19L

Tipo / type Pedale di espressione / Expression pedal

Ingresso / Uscita
Input / Output

Presa jack stereo Ø 6,3 mm
Ø 6,3 mm stereo jack socket

Controlli / controls Deviatore inversione di rotazione / Rotation 
inverter switch
Potenziometro regolazione minimo 100 Kohm / 
Minimum regulations POT 100 Kohm

Impedenza / impedance 20 Kohm

Dimensioni / dimensions 86 x 198 x 60 (H) mm

100 K
MIN. VOLUME

MADE IN ITALY
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Tipo / type SUSTAIN “unlatch” 

Connessione / connection Cavo 2 m - spina jack mono Ø 6,3 mm / 2 m 
cable - Ø 6,3 mm mono jack socket

Controlli / controls Deviatore per inversione comando / Inverter 
switch

Dimensioni / dimensions 94 (L) x 90 (P/D) x 42 (H)

	a Pedale sustain “unlatch” con base in ABS e piedini antiscivolo
	a Corpo in metallo con possibilità di agganciare più pedali insieme  

	A Sustain “unlatch” pedal with ABS base and rubber feet
	A Metal body that allows to couple pedals together 

	a Pedale sustain “unlatch” con base in ABS e piedini antiscivolo
	a Corpo in metallo con possibilità di agganciare più pedali insieme  

	A Sustain “unlatch” pedal with ABS base and rubber feet
	A Metal body that allows to couple pedals together 

VM20

VM24

Tipo / type SUSTAIN “unlatch” 

Connessione / connection Presa jack mono Ø 6,3 mm / Ø 6,3 mm mono 
jack socket

Controlli / controls Deviatore per inversione comando / Inverter 
switch

Dimensioni / dimensions 94 (L) x 90 (P/D) x 42 (H)

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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Tipo / type SUSTAIN “unlatch” 

Connessione / connection Cavo 2 m - spina jack mono Ø 6,3 mm / 2 m 
cable - Ø 6,3 mm mono jack socket

Controlli / controls Deviatore per inversione comando / Inverter 
switch

Dimensioni / dimensions 94 (L) x 90 (P/D) x 42 (H)

Tipo / type SUSTAIN “unlatch” 

Connessione / connection Cavo 2 m - spina jack mono Ø 6,3 mm / 2 m 
cable - Ø 6,3 mm mono jack socket

Controlli / controls Deviatore per inversione comando / Inverter 
switch

Dimensioni / dimensions 60 (L) x 240 (P/D) x 75 (H)

	a Pedale sustain “unlatch” con base in ABS e piedini antiscivolo
	a Corpo in ABS con gomma superiore antiscivolo intercambiabile (3 colori)  

	A Sustain “unlatch” pedal with ABS base and rubber feet
	A ABS body with non-slip interchangeable rubber platform (3 colors)

	a Pedale sustain “unlatch” con base in metallo e piedini antiscivolo
	a Corpo in ABS, piano style  

	A Sustain “unlatch” pedal with metal base and rubber feet
	A ABS body, piano style

NT13

VM170 MADE IN ITALY
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Tipo / type ON/OFF “latch”

Connessione / connection Presa jack mono Ø 6,3 mm / Ø 6,3 mm mono 
jack socket

Alimentazione / power supply Batteria 9Vcc per LED (non inclusa) / 9Vcc Bat-
tery (not included) for LED

Controlli / controls LED / LED

Dimensioni / dimensions 94 (L) x 90 (P/D) x 42 (H)

Tipo / type ON/OFF “latch”

Connessione / connection Cavo 2 m - spina jack mono Ø 6,3 mm / 2 m 
cable - Ø 6,3 mm mono jack socket

Alimentazione / power supply Batteria 9Vcc per LED (non inclusa) / 9Vcc Bat-
tery (not included) for LED

Controlli / controls LED / LED

Dimensioni / dimensions 94 (L) x 90 (P/D) x 42 (H)

	a Pedale ON/OFF “latch” con base in ABS e piedini antiscivolo
	a Corpo in metallo con possibilità di agganciare più pedali insieme  

	A ON/OFF “latch” pedal with ABS base and rubber feet
	A Metal body that allows to couple pedals together

	a Pedale ON/OFF “latch” con base in ABS e piedini antiscivolo
	a Corpo in metallo con possibilità di agganciare più pedali insieme  

	A ON/OFF “latch” pedal with ABS base and rubber feet
	A Metal body that allows to couple pedals together

VM22

VM26

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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	a Alimentatore switching stabilizzato 500 mA multitensione da parete con 
serie di adattatori in dotazione per molteplici connessioni 

	A Multi Voltage regulated switching power supply 500mA for wall outlet with a 
complete set of adaptors for various connection needs 

PS20SW

Ingresso / input 90 - 240 Vac, 50/60 Hz

Uscita / output 3, 4.5, 6, 7.5, 9, 12 Volt - 500 mA

Connessioni / connections Cavo 1,5 m - prese universali / 1,5 m cable  - 
universal plugs

Polarità / polarity Selezionabile / Selectable

Dimensioni / dimensions 56 (L) x 51 (P/D) x 84 (H)

	a Alimentatore switching stabilizzato 1000 mA multitensione da parete con serie 
di adattatori in dotazione per molteplici connessioni 

	A Multi Voltage regulated switching power supply 1000 mA for wall outlet with a 
complete set of adaptors for various connection needs 

	a Cavo Daisy Chain 1 ingesso, 5 uscite. Connettori plug 2.1 mm. Lunghezza 
totale cavo 0,8 m, distanza tra connettori 0,16 m.

	A Daisy Chain Cable 1 input, 5 outputs. 2.1 mm plug connectors. Total cable 
length 0.8 m, distance between connectors 0.16 m. 

PS40SW

ULDC5

Ingresso / input 90 - 240 Vac, 50/60 Hz

Uscita / output 3, 4.5, 6, 7.5, 9, 12 Volt - 1000 mA

Connessioni / connections Cavo 1,5 m - prese universali / 1,5 m cable  - 
universal plugs

Polarità / polarity Selezionabile / Selectable

Dimensioni / dimensions 56 (L) x 51 (P/D) x 84 (H)

Connettori utilizzati/ 
Connectors used

1 x plug 2.1 mm femmina + 5 x plug 2.1 mm maschio/
1 x female plug 2.1 mm + 5 x male plug 2.1 mm

Lunghezza / output 0.8 m (5 x 0.16 m)
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	a Mixer mono 3 canali 

	A 3 channels mono mixer

MIX30

Ingresso / input 3 x ingressi jack mono Ø 6,3 mm sensibilità 300 
mVpp max (47 KΩ) / 3 x Ø 6,3 mm mono jack 
inputs sensitivity 300 mVpp max (47 K Ω)

Uscita / output 1 uscita jack Ø 6,3 mm mono (4 Vpp) /
1 Ø 6,3 mm mono jack output (4 Vpp)

Controlli / controls 3 x controlli volume canale - 1 controllo master / 
3 x volume control channels - 1 master control

Alimentazione / power supply 9 Vcc a batteria (non in dotazione) / 9Vcc bat-
tery (not included)

Dimensioni / dimensions 94 (L) x 90 (P/D) x 42 (H) mm

DBX10AC

	a D.I. box attiva ad un canale con controlli normal/PAD, 0/+20dB e GND/Lift 

	A Active one channel D.I. box with controls normal/PAD, 0/+20dB  and GND/Lift 

Ingresso / input Jack mono Ø 6,3 mm / Ø 6,3 mm mono jack

Ingresso-uscita
input-output

Jack mono Ø 6,3 mm / Ø 6,3 mm mono jack

Uscita bilanciata / balanced 
output

2 x cannon maschio (+2) / 2 x cannon male (+2)

Uscita sbilanciata
unbalanced output

Jack mono Ø 6,3 mm / Ø 6,3 mm mono jack

Impedenza / impedance 600 Kohm

Controlli / controls Switch 0/-20 dB - Switch GND/Lift - Switch 
Normal/Pad

Alimentazione / power supply Adattatore DC12V 100 mA / DC Adaptor 12V 
100 mA
2 batterie 9Vcc (non incluse) / 2 batteries 9Vcc 
(not included)
Phantom Power 48 V

Dimensioni / dimensions 121 (L) x 111 (P/D) x 56 (H) mm

	a D.I. box passiva ad un canale con attenuatori e GND/Lift 

	A Passive one channel D.I. box with attenuator control and GND/Lift 

DBX10C

Ingresso / input 50 Kohm – jack TS non bilanciato / 50 Kohm – 
unbalanced TS jack

Ingresso-uscita 
input-output

50 Kohm – jack TS non bilanciato / 50 Kohm – 
unbalanced TS jack

Uscita bilanciata / balanced 
output

600 Ohm – XLR cannon bilanciato / 600 Ohm – 
balanced XLR cannon

Attenuazione  / attenuation: Selezionabile - Switchable  (0 dB, -20 dB, -40 dB)

Controlli / controls Selezionabile - Switchable  GND / LIFT

Dimensioni / dimensions 75 (L) x 120 (P/D) x 40 (H) mm

MADE IN ITALY
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	a Pedale wireless voltapagina per controllo multimedia player
	a Compatibile con IOs e Android
	a 4 pulsanti di comando disposti su due file
	a Funzioni di SPACE BAR, RETURN, PLAY e SKIP sui pulsanti superiori
	a Funzioni di PAGE UP/DOWN, ARROWS UP/DOWN, ARROWS LEFT/RIGHT sui pulsanti inferiori
	a Modalità REPEAT
	a Cavo di ricarica USB-C in dotazione

	A Wireless page turner foot pedal and multimedia player control
	A IOs and Android compatible
	A 4 control buttons arranged on two rows
	A SPACE BAR, RETURN, PLAY and SKIP functions on the top buttons
	A PAGE UP/DOWN, ARROWS UP/DOWN, ARROWS LEFT/RIGHT functions on the lower buttons
	A REPEAT mode
	A Rechargeable battery and USB-C charging cable provided

VM400

ACCESSORI ELETTRONICI 
ELECTRONIC ACCESSSORIES

Distanza operativa / operating distance max 10 m

Durata batteria / battery life circa 50 ore in regime di normale utilizzo / about 50 hours under 
normal use

Tempo di ricarica / recharge time 3 ore / 3 hours

Tensione di ricarica / tensione di ricarica 400 mA

Peso / weight 0,3 Kg

Dimensioni / dimensions 194 (L) x 123 (P/D) x 39 (H)
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	a Metronomo ed accordatore per chitarra, basso, violino ed ukulele, con modalità “cromatica”
	a Generatore acustico di toni e semitoni, clip con microfono esterno incluso
	a A4 calibrabile da 410 a 490 Hz. Alimentato con 2 batterie AAA incluse

	A Metronome and tuner for guitar, bass, violin and ukulele with “chromatic” mode
	A Acoustic generator of tones and semitones, external clip with microphone included
	A A4 tunable from 410 to 490 Hz. Powered by 2 AAA batteries included

MT200

	a Accordatore a clip per chitarra, basso, violino ed ukulele, con modalità “cromatica”
	a A4 calibrabile da 430 a 450 Hz. Batteria inclusa 

	A Clip tuner for guitar, bass, violin and ukulele with “chromatic” mode
	A A4 tunable from 430 to 450 Hz. Battery included

MT50
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RADIOMICROFONI E 
HEADSET   
WIRELESS AND HEADSET
MICROPHONES

	a Radiomicrofono palmare UHF, con comoda 
valigetta ergonomica in ABS

	a 100 canali selezionabili e sistema Auto scan 
delle frequenze libere disponibili

	a Trasmissione a raggi infrarossi verso il 
trasmettitore per un rapido settaggio

	a Volume frontale. Uscita cannon XLR + jack Ø 
6,3 mm posteriori

	a LED di controllo per presenza radiofrequenza 
ed audiofrequenza

	a Alimentatore esterno incluso
	a Adattatori per montaggio su rack inclusi

	A Handheld UHF wireless microphone system 
with comfortable ABS case for carriage

	A 100 channels available and Auto scan system 
of free available frequencies

	A Infrared rays transmission towards the 
transmitter for a quick setting

	A Frontal volume setting. XLR cannon output +  
Ø 6,3 mm jack output on the back side

	A Control LED for radio and audio frequency
	A External power supply included
	A Rack mount adaptors included

GM9781
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	a Radiomicrofono headset UHF, con comoda 
valigetta ergonomica in ABS

	a 100 canali selezionabili e sistema Auto scan 
delle frequenze libere disponibili

	a Trasmissione a raggi infrarossi verso il 
trasmettitore per un rapido settaggio

	a Volume frontale. Uscita cannon XLR + jack Ø 
6,3 mm posteriori

	a LED di controllo per presenza radiofrequenza 
ed audiofrequenza

	a Alimentatore esterno incluso
	a Adattatori per montaggio su rack inclusi

	A Headset UHF wireless microphone system 
with comfortable ABS case for carriage

	A 100 channels available and Auto scan system 
of free available frequencies

	A Infrared rays transmission towards the 
transmitter for a quick setting

	A Frontal volume setting. XLR cannon output +  
Ø 6,3 mm jack output on the back side

	A Control LED for radio and audio frequency
	A External power supply included
	A Rack mount adaptors included

GM9781H

Caratteristiche tecniche / Technical features 
GM9781 - GM9781H

System

Carrier frequency range 480 - 530 MHz

Mode FM (Wideband)

Channels 100 channels

Stability ± 1O ppm

Dynamic range 100 dB

Max deviation ±45 KHz

Frequency response 80 Hz-18 KHz ( ± 3 dB)

S/N ratio > 95 dB

T.H.D < 0.5%

Operation distance 80 m (under typical condition)

Receiver          

Receiver mode PLL

Sensitivity 4 dBuV

lmage rejection >90 dB

Audio output 0-500 mv

Power requirement DC 13.5V 400 mA

Transmitter (Microphone)

Handheld Moving coil dynamic

Body- pack or headset Electronic condenser

Antenna Built-in

RF output ~ 10 m
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	a Doppio radiomicrofono palmare UHF, con 
comoda valigetta ergonomica in ABS

	a 200 canali selezionabili (100+100) e sistema 
Auto scan delle frequenze libere disponibili

	a Trasmissione a raggi infrarossi verso il 
trasmettitore per un rapido settaggio

	a Volumi frontali a regolazione indipendente, due 
uscite cannon XLR ed una uscita jack Ø 6,3 
mm miscelata (MIX).

	a LED di controllo per presenza radiofrequenza 
ed audiofrequenza

	a Alimentatore esterno incluso
	a Adattatori per montaggio su rack inclusi

	A Double handheld UHF wireless microphone 
system with comfortable ABS case for carriage

	A 200 channels available (100+100) and Auto 
scan system of free available frequencies

	A Infrared rays transmission towards the 
transmitter for a quick setting

	A Frontal volume setting independent for each 
channel, two XLR outputs and one MIX  Ø 6,3 
mm jack output

	A Control LED for radio and audio frequency
	A External power supply included
	A Rack mount adaptors included

GM9882

	a Doppio radiomicrofono headset UHF, con 
comoda valigetta ergonomica in ABS

	a 200 canali selezionabili (100+100) e sistema 
Auto scan delle frequenze libere disponibili

	a Trasmissione a raggi infrarossi verso il 
trasmettitore per un rapido settaggio

	a Volumi frontali a regolazione indipendente, due 
uscite cannon XLR ed una uscita jack Ø 6,3 
mm miscelata (MIX).

	a LED di controllo per presenza radiofrequenza 
ed audiofrequenza

	a Alimentatore esterno incluso
	a Adattatori per montaggio su rack inclusi

	A Double headset UHF wireless microphone 
system with comfortable ABS case for carriage

	A 200 channels available (100+100) and Auto 
scan system of free available frequencies

	A Infrared rays transmission towards the 
transmitter for a quick setting

	A Frontal volume setting independent for each 
channel, two XLR outputs and one  MIX Ø 6,3 
mm jack output

	A Control LED for radio and audio frequency
	A External power supply included
	A Rack mount adaptors included

GM9882H
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System

Carrier frequency range 480 - 530 MHz

Mode FM (Wideband)

Channels 2*100 channels

Stability ± 1O ppm

Dynamic range 100 dB

Max deviation ± 45 KHz

Frequency response 80 Hz - 18 KHz ( ± 3  dB)

S/N ratio > 95 dB

T.H.D < 0.5%

Operation distance 80 m (under typical condition)

Ambient temperature - 10°C - 50 °C

Receiver          

Receiver mode PLL

Sensitivity 4 dBuV

lmage rejection >90 dB

Audio output 0-500 mv

Power requirement DC 13.5 V 400 mA

Transmitter (Microphone)

Handheld Moving coil dynamic

Body- pack or headset Electronic condenser

Antenna Built-in

RF output ~ 10 m

Battery Two 1,5 Vcc AA batteries

 (not included)

Battery life > 8 hours

	a Doppio radiomicrofono palmare + headset 
UHF, con comoda valigetta ergonomica in ABS

	a 200 canali selezionabili (100+100) e sistema 
Auto scan delle frequenze libere disponibili

	a Trasmissione a raggi infrarossi verso il 
trasmettitore per un rapido settaggio

	a Volumi frontali a regolazione indipendente, due 
uscite cannon XLR ed una uscita jack Ø 6,3 
mm miscelata (MIX).

	a LED di controllo per presenza radiofrequenza 
ed audiofrequenza

	a Alimentatore esterno incluso
	a Adattatori per montaggio su rack inclusi

	A Double handheld + headset UHF wireless 
microphone system with comfortable ABS 
case for carriage

	A 200 channels available (100+100) and Auto 
scan system of free available frequencies

	A Infrared rays transmission towards the 
transmitter for a quick setting

	A Frontal volume setting independent for each 
channel, two XLR outputs and one MIX Ø 6,3 
mm jack output

	A Control LED for radio and audio frequency
	A External power supply included
	A Rack mount adaptors included

GM9882HP

Caratteristiche tecniche / Technical features 
GM9882 - GM9882H - GM9882HP
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GM805HR

	a Radiomicrofono palmare VHF
	a Volume frontale. Uscita cannon XLR + jack Ø 

6,3 mm posteriori
	a LED di controllo per presenza radiofrequenza 

ed audiofrequenza
	a Alimentatore esterno incluso

	A Handheld VHF wireless microphone system 
	A Frontal volume setting. XLR cannon output +  

Ø 6,3 mm jack output on the back side 
	A Control LED for radio and audio frequency
	A External power supply included

GM805R

Caratteristiche tecniche / Technical features 

System

Carrier frequency range 180 - 220 MHz

Mode Quarz Controlled Fixed 

Frequency

S/N ratio >90 dB

Stability ± 0.005 %

T.H.D < 0.5%

Max deviation ± 25 KHz

Dynamic range 90 dB

Frequency response 60 Hz - 15 KHz

Operation distance 50 m (under typical condition)

	a Radiomicrofono headset VHF
	a Volume frontale e uscita cannon XLR + jack 

Ø 6,3 mm posteriori
	a LED di controllo per presenza radiofrequenza 

ed audiofrequenza
	a Alimentatore esterno incluso

	A Headset VHF wireless microphone system 
	A Frontal volume setting. XLR cannon output +  

Ø 6,3 mm jack output on the back side 
	A Control LED for radio and audio frequency
	A External power supply included
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	a Doppio radiomicrofono palmare VHF
	a Volumi frontali a regolazione indipendente, due 

uscite cannon XLR indipendenti ed un’uscita 
jack Ø 6,3 mm miscelata (MIX)

	a LED di controllo per presenza radiofrequenza 
ed audiofrequenza

	a Alimentatore esterno incluso

	A Double handheld VHF wireless microphone 
system 

	A Frontal volume setting independent for each 
channel, two XLR outputs and one MIX Ø 6,3 
mm jack output

	A Control LED for radio and audio frequency
	A External power supply included

GM905R

	a Doppio radiomicrofono headset VHF
	a Volumi frontali a regolazione indipendente, due 

uscite cannon XLR indipendenti ed un’uscita 
jack Ø 6,3 mm miscelata (MIX)

	a LED di controllo per presenza radiofrequenza 
ed audiofrequenza

	a Alimentatore esterno incluso

	A Double headset VHF wireless microphone 
system 

	A Frontal volume setting independent for each 
channel, two XLR outputs and one MIX Ø 6,3 
mm jack output

	A Control LED for radio and audio frequency
	A External power supply included

GM905HR
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Caratteristiche tecniche / Technical features 
GM905R - GM905HR - GM905HPR

System

Carrier frequency range 180 - 220 MHz

Mode Quarz Controlled Fixed 

Frequency

S/N ratio >90 dB

Stability ± 0.005 %

T.H.D < 0.5%

Max deviation ±25 KHz

Dynamic range 90 dB

Frequency response 60 Hz-15 KHz

Operation distance 50 m (under typical condition)

	a Doppio radiomicrofono headset + palmare 
VHF

	a Volumi frontali a regolazione indipendente, due 
uscite cannon XLR indipendenti ed un’uscita 
jack Ø 6,3 mm miscelata (MIX)

	a LED di controllo per presenza radiofrequenza 
ed audiofrequenza

	a Alimentatore esterno incluso

	A Double handheld + headset VHF wireless 
microphone system 

	A Frontal volume setting independent for each 
channel, two XLR outputs and one MIX Ø 6,3 
mm jack output

	A Control LED for radio and audio frequency
	A External power supply included

GM905HPR
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Caratteristiche tecniche / Technical features 

System

Canali/Channels 20 canali pre-impostati/20 preset channels

Range di frequenza operativa
Operating frequency range

UHF 480-530 MHz

Distanza operativa
Operation distance

80 m (in assenza di ostacoli/ in the absen-
ce of obstacles)

Risposta in frequenza
Frequency response

30 Hz – 18 KHz ( ±3dB)

Batteria/Battery Ricaricabile inclusa/ Rechargeable included

Tempo ricarica completa
Time to fully charge

3 ore/hours

Ingressi/Inputs 2x Combo bilanciati (L-R)/ 2x balanced 
Combo (L-R)

Ingresso/uscita
Input/output

2x Jack bilanciati (L-R)/ 2x balanced Jack 
(L-R)

Controlli/Controls PAD 0/-12 dB

Alimentazione/Power supply Adattatore 12-18Vcc 1000 mA incluso/ 

12-18Vcc 1000 mA included adapter

	a Sistema wireless UHF in-ear monitor stereo, 
comprensivo di auricolare, cavo e adattatori per 
montaggio 1/2 rack

	a Connessioni tutte bilanciate
	a Canali selezionabili
	a Fino a 20 sistemi utilizzabili contemporaneamente
	a Accoppiamento tra trasmettitore e ricevitore 

avviene mediante led a raggi infrarossi

	A Wireless UHF in-ear stereo monitor system, 
including earphone, cable and adapters for 1/2 rack 
mounting 

	A Connections are all balanced
	A Channels are selectable
	A Up to 20 systems can be used simultaneously
	A P airing between transmitter and receiver is via 

infrared LEDs

GM300
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Caratteristiche tecniche / Technical features 
GM01GR - GM01HR 

	a Radiomicrofono palmare UHF con mini ricevitore
	a Canali selezionabili
	a Fino a 6 sistemi utilizzabili contemporaneamente 
	a Batterie ricaricabili

	A UHF handheld wireless microphone with mini receiver 
	A Selectable channels
	A Up to 6 systems can be used simultaneously
	A Rechargeable batteries

GM01GR

GM01HR

	a Sistema wireless UHF per chitarra
	a Parità automatica tra trasmettitore e ricevitore
	a Fino a 6 sistemi utilizzabili contemporaneamente
	a Batterie ricaricabili

	A UHF wireless guitar system 
	A Automatic parity between transmitter and receiver
	A Up to 6 systems can be used simultaneously
	A Rechargeable batteries

System

Canali/Channels 16 canali pre-impostati/20 preset channels

Range di frequenza operativa
Operating frequency range

UHF 480-530 MHz

Distanza operativa
Operation distance

30 m (sotto tipiche condizioni/ under 

typical condition)

Risposta in frequenza
Frequency response

20 Hz – 18 KHz, +1 dB/-3 dB

Batteria/Battery Ricaricabile inclusa/ Rechargeable included

Tempo ricarica completa
Time to fully charge

3 ore/hours
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	a Microfono headset omnidirezionale a condensatore
	a Terminale con mini cannon 4 poli
	a Compatibile con bodypack Shure

	A Omnidirectional condenser headset microphone
	A 4 pole mini cannon termination
	A Compatible with Shure bodypack

HS100SU

	a Microfono headset omnidirezionale a condensatore
	a Terminale con jack Ø 3,5 mm
	a Compatibile con bodypack Sennheiser

	A Omnidirectional condernser headset microphone
	A Ø 3,5 jack mm termination
	A Compatible with Sennheiser bodypack

HS100SE

	a Microfono headset omnidirezionale a condensatore
	a Terminale mini cannon 3 poli
	a Compatibile con bodypack AKG

	A Omnidirectional condenser headset microphone
	A 3 pole mini cannon termination
	A Compatible with AKG bodypack

	a Microfono headset omnidirezionale a condensatore
	a Terminale con jack Ø 6,3 mm TRS
	a Colore Nero

	A Omnidirectional condenser headset microphone
	A TRS Ø 6,3 jack mm termination
	A Black

HS100AK

HS100AKBK

	a Microfono Levalier omnidirezionale a clip
	a Terminale con mini cannon 3 poli
	a Compatibile con bodypack serie GM9781 e serie GM9882

	A Condenser Levalier microphone with clamp
	A 3 pole mini cannon termination
	A Compatible with bodypack of wireless microphone series 

GM9781 / GM9882

LV100HS
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MICROFONI
GOOSENECK 
GOOSENECK 
MICROPHONES
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	a Microfono gooseneck a condensatore 
supercardioide, lunghezza 48 cm

	a Ghiera luminosa che indica lo stato ON
	a Base di alimentazione con interruttore
	a Alimentazione tramite base esclusivamente 

con due batterie da 1,5 Vcc modello AAA
	a Può essere alimentato tramite phantom 

power escludendo la base (Max 18 Vcc)
	a Cavo cannon / jack Ø 6,3 mm incluso

	A Supercadioid condenser gooseneck 
microphone, 48 cm long

	A Bright ring to indicate ON air
	A Power base with switch
	A Powered by the base only with 2x 1,5 Vcc 

AAA batteries
	A Can be powered by phantom power only 

without base (Max 18 Vcc)
	A Cannon /  Ø 6,3 mm jack plug cable included 

GM4018

Caratteristiche tecniche / Technical features 

System

Additional power sources Phantom IF without base

Impendance 2,2 K0hms

Frequency response 50 - 17000 MHz

Sensitivity - 54 dB + 3 dB

Microphone lenght 48 cm

Cable lenght 5 m

Weight 0,55 Kg

	a Microfono gooseneck a condensatore 
supercardioide, lunghezza 48 cm

	a Ghiera luminosa che indica lo stato ON
	a Base di alimentazione con interruttore e 

batterie
	a Può essere alimentato tramite phantom power
	a Cavo cannon / jack Ø 6,3 mm incluso

	A Supercadioid condenser gooseneck 
microphone, 48 cm long

	A Bright ring to indicate ON air
	A Power base with switch and batteries
	A Can be powered by phantom power 
	A Cannon /  Ø 6,3 mm jack plug cable included 

GM4018P

System

Additional power sources Phantom power

Impendance 2,2 K0hms

Frequency response 50 - 17000 MHz

Sensitivity - 54 dB + 3 dB

Microphone lenght 48 cm

Cable lenght 5 m

Weight 0,55 Kg

Caratteristiche tecniche / Technical features 
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La grande esperienza maturata 
negli anni, la costante presenza 
del nostro team sui palchi e 
i continui aggiornamenti in 
materia, sono elementi che 
fanno la differenza sulla qualità 
e praticità dei sistemi audio 
professionali realizzati dalla 
Bespeco.
Oltre alla produzione standard, 
grazie al proprio staff di tecnici 
preparati, l’azienda è in grado 
di sviluppare preventivi per la 
realizzazione di sistemi audio 
su misura. All’interno delle 
prossime pagine vengono 
descritte in modo minuzioso 
le caratteristiche basilari e 
personalizzabili delle varie serie 
di prodotti.
Il catalogo inoltre comprende 
una vasta gamma di accessori 
utili per installazioni.

The great experience over the 
years, the constant presence 
of our team on stages, the 
continuous update are all 
elements which define the quality 
and convenience of professional 
audio systems made by 
Bespeco.  
In addition to pre-made 
products, thanks to its staff 
of skillfull technicians, the 
company can offer quotations 
for custom-made audio systems. 
In the following pages there 
is an accurate description of 
all standard and customizable 
features of various series.
A wide range of useful 
accessories for installations is 
also available.

AUDIO SYSTEMS
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	a Sistemi audio con struttura in ABS con base rinforzata 
e pannello superiore in metallo. Dotati di comoda e 
pratica maniglia per il trasporto

	a No PCB soggetti a facili rotture! I nostri cavi sono 
assemblati con saldature eseguite a mano direttamente 
sul connettore

	a Connettori cannon da pannello in metallo
	a Frusta con connettori in metallo numerati e pratica 

borsa per la loro protezione
	a Disponibile in due versioni: con cavo a schermi a contatto 

oppure a schermi isolati con connettori “combo”

	A Audio systems made of ABS with reinforced base and 
upper metal panel. Built-in comfortable and practical 
carrying handle

	A No easy to break PCB! Our cables are assembled by 
hand-soldering directly on the connector

	A Metal Panel cannon connectors
	A Fantail with numbered metal connectors and practical 

protection bag
	A Available in two versions: with common shields link, or 

insulated shields with “combo” connectors
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STAGE BOXES

xtra

SCHERMI A CONTATTO
COMMON SHIELDS

NO PCB
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	a Assemblaggio realizzato con cavo a schermi a contatto  

	A Assembled with common shields cable  

Codice /Code
Canali 

Channels
Connessioni / Connections

Lunghezza

Lenght

XTRA800L10 8    10 m

XTRA800L20 8 20 m

XTRA804L10 12 10 m

XTRA804L20 12 20 m

XTRA1204L20 16 20 m

XTRA1204L30 16  30 m

XTRA1608L20 24 20 m

XTRA1608L30 24 30 m

XTRA1608L50 24 50 m

XTRA2408L20 32 20 m

XTRA2408L30 32 30 m

XTRA2408L50 32 50 m

SISTEMI AUDIO XTRA SCHERMI A CONTATTO  / COMMON SHIELDS XTRA AUDIO SYSTEMS

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

8x F

BOX IN BOX OUT CABLE OUT CABLE IN

8x F

8x F

8x F

12x F

12x  F

16x F

16x F

16x F

24x F

24x F

24x F

8x M

8x M

12x M

12x M

16x M

16x M

16x M

24x M

24x M

24x M

4x M

4x M

4x M

4x M

8x M

8x M

8x M

8x M

8x M

8x M

4x F

4x F

4x F

4x F

8x F

8x F

8x F

8x F

8x F

8x F

8x M

8x M
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STAGE BOXES

xtra

SCHERMI A ISOLATI
INSULATED SHIELDS

NO PCB
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	a Assemblaggio realizzato con cavo a schermi individualmente isolati 
	a Connettori “combo” (cannon/jack) montati sulla metà del numero di canali in ingresso

	A Assembled with individual insulated shields cable
	A “Combo” connectors (cannon /jack) mounted on half the quantity of input channels

Codice / Code
Canali

Channels
Connessioni / Connections

Lunghezza

Lenght

XTRA800L10SC 8    10 m

XTRA800L20SC 8 20 m

XTRA804L10SC 12 10 m

XTRA804L20SC 12 20 m

XTRA1204L10SC 16 10 m

XTRA1204L20SC 16 20 m

XTRA1204L30SC 16 30 m

XTRA1608L20SC 24 20 m

XTRA1608L30SC 24 30 m

XTRA1608L50SC 24 50 m

XTRA2408L20SC 32 20 m

XTRA2408L30SC 32 30 m

XTRA2408L50SC 32 50 m

SISTEMI AUDIO XTRA COMBO A SCHERMI ISOLATI  / INSULATED SHIELDS XTRA AUDIO SYSTEMS WITH COMBO CONNECTORS

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

2 1

3

PUSH

4x F

4x F

4x C

4x C

4x F

4x F

6x F

6x F

8x F

8x F

8x F

12x F

12x F

12x F

12x F

4x C

4x C

6x C

6x C

8x C

8x C

8x C

12x C

12x C

12x C

12x C

8x M

8x M

12x M

12x M

16x M

16x M

16xM

24x M

24xM

24x M

24x M

4x M

4x M

4x M

4x M

8x M

8x M

8x M

8xM

8x M

8x M

8x M

4x F

4x F

4xF

4x F

8x F

8x F

8x F

8x F

8x F

8x F

8x F

8x M

8x M

2 1

3

PUSH 

2 1

3

PUSH 

2 1

3

PUSH 

2 1

3

PUSH 

2 1

3

PUSH 

2 1

3

PUSH 

2 1

3

PUSH 

2 1

3

PUSH 

2 1

3

PUSH 

2 1

3

PUSH 

2 1

3

PUSH 

2 1

3

PUSH 

2 1

3

PUSH 

BOX IN BOX OUT CABLE OUT CABLE IN



SISTEMI AUDIO
E CAVI  MULTICANALI 
PERSONALIZZABILI
CUSTOMIZED
AUDIO SYSTEMS AND 
MULTI-CHANNEL 
CABLES
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	a Le istallazioni professionali richiedono, nella maggior 
parte dei casi, soluzioni personalizzate nella realizzazione 
di sistemi audio. 

	a Per questo la Bespeco offre la propria esperienza nel 
valutare, progettare, sviluppare preventivi e realizzare 
sistemi audio di diverse tipologie utilizzando cavi, 
connettori ed accessori professionali.  

	a Made in Italy.

	A Professional installations mostly require customized 
solutions for audio systems.

	A For this reason Bespeco offers its own experience to 
evaluate, design, quote and produce audio systems 
by using different cables, connectors and professional 
accessories.

	A Made in Italy.
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	a Box in legno
	a Connettori cannon Bespeco sul box 
	a Connettori multipolari circolari per collegamento cavo e 

SPLIT
	a Cavo a schermi isolati con connettore multipolare
	a Protezione della frusta con guaina retinata
	a Connettori volanti cannon Bespeco numerati
	a Numero di canali massimo gestibili: 48 su unico cavo

	A Wooden box
	A Bespeco cannon connectors on the box
	A Round multipin connectors for cable connection and SPLIT
	A Insulated shields cable with multipin connector
	A Fantail protected by a net sleeve
	A Numbered Bespeco cannon connectors on the fantail
	A Maximum number of channels to assemble: 48 on a sole cable

SISTEMI AUDIO SERIE CROBOX / CROBOX SERIES AUDIO SYSTEMS 

CARATTERISTICHE STANDARD
STANDARD FEATURES

CROBOX

PREVENTIVO SU RICHIESTA
PRICE ON REQUEST*
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	a Combinazione di connettori sulla scatola: IN e/o OUT
	a Tipologia di connettori sulla scatola: cannon e/o jack e/o combo
	a Brand dei connettori sulla scatola e sulla frusta: Bespeco o 

Neutrik®
	a Posizionamento dei connettori multipolari: frontale o 

posteriore
	a Aggiunta o rimozione dei connettori multipolari per SPLIT
	a Ampliamento dei canali gestibili con l’aggiunta di un 

secondo cavo
	a Ampliamento con box esterni per distribuzione sul palco
	a Tipologia di connettore sulla frusta
	a Lunghezza del cavo
	a Ulteriori personalizzazioni a richiesta

	A Combination of connectors on the box: IN and/or OUT
	A Type of connectors on the box: cannon and/or jack and/or combo
	A Brand of connectors on the box and on the fantail: Bespeco 

or Neutrik®
	A Positioning of multipin connectors: on the front or on the 

rear
	A Addition or removal of multipin connectors for SPLIT
	A Extension of channels to assemble with the addition of a 

second cable
	A Extension with external boxes for stage distribution
	A Type of connectors on the fantail
	A Cable length
	A More customized features on request

CARATTERISTICHE PERSONALIZZABILI
CUSTOMIZABLE FEATURES

CROBOX
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	a Box modulabile in metallo per pannelli rack
	a Connettori cannon Bespeco sul box
	a Connettore multipolare circolare per collegamento cavo   

con tappo incluso
	a Cavo a schermi isolati con connettore multipolare
	a Protezione della frusta con guaina retinata
	a Connettori volanti cannon Bespeco numerati
	a Numero di canali massimo gestibile: 48

	A Modular metal box for rack panels
	A Bespeco cannon connectors on the box
	A Round multipin connector for cable connection and cap 

included
	A Insulated shields cable with multipin connector
	A Fantail protected by a net sleeve
	A Numbered Bespeco cannon connectors on the fantail
	A Maximum number of channels to assemble: 48

SISTEMI AUDIO SERIE BOX / BOX SERIES AUDIO SYSTEMS 

CARATTERISTICHE STANDARD
STANDARD FEATURES

BOX

PREVENTIVO SU RICHIESTA
PRICE ON REQUEST*
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	a Combinazione di connettori sulla scatola: IN e/o OUT
	a Tipologia di connettori sulla scatola: cannon e/o jack e/o combo
	a Brand dei connettori sulla scatola e sulla frusta: Bespeco o 

Neutrik®
	a Posizionamento del connettore multipolare su qualsiasi lato 

della scatola
	a Aggiunta di un secondo connettore multipolare per SPLIT
	a Tipologia di connettore sulla frusta
	a Lunghezza del cavo

	A Combination of connectors on the box: IN and/or OUT
	A Type of connectors on the box: cannon and/or jack and/

or combo
	A Brand of connectors on the box and on the fantail: Bespeco 

or Neutrik®
	A Positioning of multipin connector on each box side
	A Additional multipin connector for SPLIT
	A Type of connectors on the fantail
	A Cable lenght

CARATTERISTICHE PERSONALIZZABILI
CUSTOMIZABLE FEATURES

BOX
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	a Box modulabile in metallo per pannelli rack
	a Connettori cannon/jack Bespeco sul box
	a Cavo a schermi isolati collegato direttamente al box
	a Pressacavo in ABS
	a Protezione della frusta con guaina retinata
	a Connettori volanti cannon Bespeco numerati
	a Numero di canali massimo gestibile: 48

	A Modular metal box for rack panels
	A Bespeco cannon/jack connectors on the box
	A Insulated shields cable directly connected to the box
	A ABS skintop
	A Fantail protected by a net sleeve
	A Numbered Bespeco cannon connectors on the fantail
	A Maximum number of channels to assemble: 48

	a Combinazione di connettori sulla scatola: IN e/o OUT
	a Brand dei connettori sulla scatola e sulla frusta: Bespeco o 

Neutrik®
	a Tipologia di connettore sulla frusta
	a Lunghezza del cavo

	A Combination of connectors on the box: IN and/or OUT
	A Brand of connectors on the box and on the fantail: Bespeco 

or Neutrik®
	A Type of connectors on the fantail
	A Cable lenght

SISTEMI AUDIO SERIE MBOX / MBOX SERIES AUDIO SYSTEMS

CARATTERISTICHE STANDARD
STANDARD FEATURES

CARATTERISTICHE PERSONALIZZABILI
CUSTOMIZABLE FEATURES

MBOX

PREVENTIVO SU RICHIESTA
PRICE ON REQUEST*
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	a Box in metallo preforato
	a Connettori cannon Bespeco numerati sul box
	a Cavo a schermi isolati collegato direttamente al box
	a Pressacavo in ABS
	a Protezione della frusta con guaina retinata
	a Connettori cannon volanti Bespeco numerati
	a Numero di canali massimo gestibile: 32

	A Perforated metal box
	A Numbered Bespeco cannon connectors on the box
	A Insulated shields cable directly connected to the box
	A ABS skintop
	A Fantail protected by a net sleeve
	A Numbered Bespeco cannon connectors on the fantail
	A Maximum number of channels to assemble: 32

	a Combinazione di connettori sulla scatola: IN e/o OUT
	a Tipologia di connettori sulla scatola: cannon e/o jack e/o 

combo
	a Brand dei connettori sulla scatola e sulla frusta: Bespeco o 

Neutrik®
	a Tipologia di connettore sulla frusta
	a Lunghezza del cavo

	A Combination of connectors on the box: IN and/or OUT
	A Type of connectors on the box: cannon and/or jack and/

or combo
	A Brand of connectors on the box and on the fantail: Bespeco 

or Neutrik®
	A Type of connectors on the fantail
	A Cable lenght

SISTEMI AUDIO SERIE BSA / BSA SERIES AUDIO SYSTEMS

CARATTERISTICHE STANDARD
STANDARD FEATURES

CARATTERISTICHE PERSONALIZZABILI
CUSTOMIZABLE FEATURES

BSA

PREVENTIVO SU RICHIESTA
PRICE ON REQUEST*
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	a Realizzati con cavo multipolare a schermi isolati in diverse lunghezze e con 
connettori jack, cannon, RCA e SUB“D” 25 poli

	a Connettori in metallo numerati e cavi della frusta protetti da una resistente 
guaina in nylon a rete 

	a Possibilità di personalizzazione 

	A Made with insulated shields multi-polar cable available in several lengths and 
jack, cannon, RCA and SUB”D” 25 poles connectors

	A Numbered metal connectors and fantail cables covered by a resistant net 
nylon protective sleeve

	A Customised version is available

CAVI ASSEMBLATI MULTICANALE E INTERFACCIA
MULTI-CHANNEL AND INTERFACE ASSEMBLED CABLES

PREVENTIVO SU RICHIESTA
PRICE ON REQUEST*
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PREVENTIVO SU RICHIESTA
PRICE ON REQUEST*
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CAVO MULTICANALE CON CONNETTORI CANNON MASCHIO – CANNON FEMMINA
MULTI-CHANNEL CABLE WITH CANNON MALE – CANNON FEMALE CONNECTORS

Codice / Code Canali / Channels Connessioni / Connections Connessioni / Connections M

BRC04L5 4 5

BRC08L5 8 5

BRC12L5 12 5

BRC12L10 12 10

BRC16L5 16 5

BRC16L10 16 10

BRC24L5 24 5

BRC24L10 24 10

BRC32L5 32 5

BRC32L10 32 10

4x M

8x M

12x M

12x M

16x M

16x M

24x M

24x M

32x M

32x M

4x F

8x F

12x F

12x F

16x F

16x F

24x F

24x F

32x F

32x F
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CAVO MULTICANALE CON CONNETTORI JACK Ø 6,3 mm – RCA
MULTI-CHANNEL CABLE WITH Ø 6,3 mm JACK – RCA CONNECTORS

Codice / Code Canali / Channels Connessioni / Connections Connessioni / Connections M

BRR04L5 4 5

BRR08L5 8 5

BRR12L5 12 5

BRR16L5 16 5

BRR24L5 24 5

BRR32L5 32 5

4x

8x

12x

16x

24x

32x

4x
RCAJACK MONO

8x

12x

16x

24x

32x

CAVO MULTICANALE CON CONNETTORI JACK Ø 6,3 mm BILANCIATI
MULTI-CHANNEL CABLE WITH BALANCED Ø 6,3 mm JACK CONNECTORS

Codice / Code Canali / Channels Connessioni / Connections Connessioni / Connections M

BRS08L5 8 5

BRS12L5 12 5

BRS16L5 16 5

BRS24L5 24 5

BRS32L5 32 5

8x

12x

16x

24x

32x

8x

12x

16x

24x

32x

JACK TRSJACK TRS
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CAVO MULTICANALE INSERT
MULTI-CHANNEL INSERT CABLE

Codice / Code Canali / Channels Connessioni / Connections Connessioni / Connections M

BRT02L5
2

insert
5

BRT04L5
4

insert
5

BRT08L5
8

insert
5

BRT08L10
8

insert
10

BRT12L5
12

insert
5

BRT12L10
12

insert
10

BRT16L5
16

insert
5

BRT16L10
16

insert
10

BRT24L5
24

insert
5

BRT24L10
24

insert
10

2x

4x

8x

8x

12x

12x

16x

16x

24x

24x

4x

8x

16x

16x

24x

24x

32x

32x

48x

48x

JACK MONOJACK TRS
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CAVO MULTICANALE CON CONNETTORI JACK Ø 6,3 mm NON BILANCIATI
MULTI-CHANNEL CABLE WITH NON-BALANCED Ø 6,3 mm JACK CONNECTORS

CAVO MULTICANALE DIGITALE AES/EBU CON CONNETTORI JACK Ø 6,3 mm E CANNON
DIGITAL AES/EBU MULTI-CHANNEL CABLE WITH Ø 6,3 mm JACK AND CANNON CONNECTORS

Codice / Code Canali / Channels Connessioni / Connections Connessioni / Connections M

BRA08L5 8 5

BRA08L10 8 10

BRU08L5 8 5

BRU08L10 8 10

8x JACK TRS

8x M

8x M

8x JACK TRS

8x F

8x F

8x JACK TRS 8x JACK TRS

digital

Codice / Code Canali / Channels Connessioni / Connections Connessioni / Connections M

BRM08L5 8 5

BRM12L5 12 5

BRM16L5 16 5

BRM24L5 24 5

BRM32L5 32 5

8x

12x

16x

24x

32x

8x

12x

16x

24x

32x

JACK MONOJACK MONO
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440 [ Audio systems / Sistemi audio XTRA | XTRA Audio systems ]
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Bespeco adotta come standard di cablaggio il seguente PINOUT, altrimenti specificare il tipo di cablaggio da eseguire
Bespeco adopts as standard wiring method the following PINOUT. For different needs please specify the wiring method required
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CAVO MULTICANALE CON CONNETTORI SUB “D” 25 POLI – CANNON / JACK Ø 6,3 mm
MULTI-CHANNEL CABLE WITH SUB “D” 25 POLES – CANNON / Ø 6,3 mm JACK CONNECTORS

CAVO PROLUNGA MULTICANALE CON CONNETTORE SUB “D” 25 POLI 
MULTI-CHANNEL EXTENSION CABLE WITH SUB “D” 25 POLES CONNECTORS

Codice / Code Canali / Channels Connessioni / Connections M

BRD25L5 8 maschio - femmina  /  male - female 5

BRD25L10 8 maschio - femmina  /  male - female 10

BRD25L5M 8 maschio - mashio  /  male - male 5

Codice / Code Canali / Channels Connessioni / Connections M

BRD25J 8 5

BRD25X 8 5

BRD25XM 8 5

BRD25XF 8 5

BRD25XMN 8 5

BRD25XFN 8 5

4x M

8x M

8x M

8x JACK TRS

4x M

8x F

8x F
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SISTEMI AUDIO 
AUDIO SYSTEMS
ACCESSORIES
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	a Scatole in lamiera preforate utili per la realizzazione di sistemi audio
	a Verniciate a polvere epossidica e numerate con serigrafia

	A Perforated metal sheet boxes ideal for audio systems assembly
	A Epoxy powder coated and numbered with silk-screen printing

Codice / Code Descrizione / Description

25SC08S Parte superiore in lamiera preforata per 8 cannon
Perforated upper part plate, 8 cannon

25SC804S Parte superiore in lamiera preforata per 12 cannon
Perforated upper part plate, 12 cannon

25SC126S Parte superiore in lamiera preforata per 18 cannon
Perforated upper part plate, 18 cannon

25SC168S Parte superiore in lamiera preforata per 24 cannon
Perforated upper part plate, 24 cannon

25SC248S Parte superiore in lamiera preforata per 32 cannon
Perforated upper part plate,32 cannon

Codice / Code Descrizione / Description

25FN08S Parte inferiore in lamiera per 25SC08S
Lower part for 25SC08S

25FN804S Parte inferiore in lamiera per 25SC804S
Lower part for 25SC804S

25FN126S Parte inferiore in lamiera per 25SC126S
Lower part for 25SC126S

25FN168S Parte inferiore in lamiera per 25SC168S
Lower part for 25SC168S

25FN248S Parte inferiore in lamiera per 25SC248S
Lower part for 25SC248S

SCATOLE IN METALLO PER SISTEMI AUDIO / METAL BOXES FOR AUDIO SYSTEMS
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	a Scatole in lamiera modulari utili a contenere pannelli rack 19” 
	a Verniciate a polvere epossidica
	a Dimensioni in mm: 520 (L) x 85 (P) x H = unità rack 

	A Metal sheet modular boxes ideal for 19” rack panels 
	A Epoxy powder coated
	A Dimensions in mm: 520(L) x 85 (D) x H = rack unit

Codice / Code Descrizione / Description

SRK1U Box per rack standard 19”; H=1U
Box for standard rack 19”; H=1U

SRK2U Box per rack standard 19”; H=2U
Box for standard rack 19”; H=2U

SRK3U Box per rack standard 19”; H=3U
Box for standard rack 19”; H=3U

SRK4U Box per rack standard 19”; H=4U
Box for standard rack 19”; H=4U

SCATOLE IN METALLO PER PANNELLI RACK / METAL BOXES FOR RACK PANEL

	a Flight cases in legno utili per la realizzazione di sistemi audio
	a Doppio montante rack anteriore e posteriore 
	a Disponibili a 3U e 4U, profondità 22 cm e con maniglie ad 

incasso

	A Wooden flight cases ideal for audio systems assembly
	A Double front and rear rack bar
	A Available in 3U and 4U, 22 cm deepth and with recessed handles

FLIGHT CASES IN LEGNO PER SISTEMI AUDIO / WOODEN FLIGHT CASES FOR AUDIO SYSTEMS

Codice / Code Descrizione / Description

CROBOX3U Box in legno con interno rack 19”; H=3U
Wooden box with internal rack 19”; H=3U

CROBOX4U Box in legno con interno rack 19”; H=4U
Wooden box with internal rack 19”; H=4U



	a Pressacavi in nylon per sistemi audio 

	A Nylon skintops for audio systems

Codice / Code PG Tipo / Type

PSK13 13,5 Pressacavo / Skintop

PSK16 16 Pressacavo / Skintop

PSK21 21 Pressacavo / Skintop

PSK29 29 Pressacavo / Skintop

PSK36 36 Pressacavo / Skintop

PSK13M 13,5 Pressacavo a molla / Spring skintop

PSK16M 16 Pressacavo a molla / Spring skintop

PSK21M 21 Pressacavo a molla / Spring skintop

CND13 13,5 Controdado per pressacavo / Locking nut for skintop

CND16 16 Controdado per pressacavo / Locking nut for skintop

CND21 21 Controdado per pressacavo / Locking nut for skintop

CND29 29 Controdado per pressacavo / Locking nut for skintop

CND36 36 Controdado per pressacavo / Locking nut for skintop

PRESSACAVI / SKINTOPS

445[ Audio systems / Accessori vari | Various accessories ]
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ACCESSORI VARI / VARIOUS ACCESSORIES
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Codice / Code Tipo / Type Diametro / Diameter Colore / Color

60GUR48N
Guaina in NYLON a rete
NYLON net sleeve

4,8 mm nero / black

60GUR48B
Guaina in NYLON a rete
NYLON net sleeve

4,8 mm grigio / grey

60GUA316 Guaina Termo-retrattile
Heat-shrinkable sleeve

da 4,8 a 2,4 mm
from 4,8 to 2,4 mm

nero / black

60GUA316R Guaina Termo-retrattile
Heat-shrinkable sleeve

da 4,8 a 2,4 mm
from 4,8 to 2,4 mm

rosso / red

60GUA316B Guaina Termo-retrattile
Heat-shrinkable sleeve

da 4,8 a 2,4 mm
from 4,8 to 2,4 mm

blu / blue

60GUA308 Guaina Termo-retrattile
Heat-shrinkable sleeve

da 9,5 a 4,8 mm
from 9,5 to 4,8 mm

nero / black

60GUA100 Guaina Termo-retrattile
Heat-shrinkable sleeve

da 32 a 16 mm
from 32 to 16 mm

nero / black

60GUTR50 Guaina Termo-retrattile
Heat-shrinkable sleeve

da 12 a 6 mm
from 12 to 6 mm

bianco / white

BAGSNAKE

GUAINE TERMO RETRATTILI ED A RETE
HEAT-SHRINKABLE AND NYLON NET-SHEET SLEEVES

	a Sacca in nylon proteggi frusta 

	A Protective nylon bag for fantail

	a Guaine termo retrattili ed a rete in nylon per la protezione di cavi 
multipolari

	A Heat-shrinkable and nylon net-sheet sleeves for multipolar cables 
protection
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  90ETINUM   

	a Etichette in PVC adesivo per la numerazione di connettori nei 
sistemi audio 

	A Adhesive PVC labels for audio systems connectors numbering

Numerazioni disponibili/
Available number series:

da 1 a 4; da 1 a 6; da 1 a 8; da 
1 a 12; da 1 a 24; da 1 a 32, da 
1 a 40; L/R

from 1 to 4, from 1 to 6; from 1 
to 8; from 1 to 12; from 1 to 16; 
from 1 to 24; from 1 to32; from 
1 to 40; L/R

Per ordinare una serie di numeri da 1 a 16 seguire l’esempio seguente
To order  a series of numbers from 1 to 16, follow the example below*
Codice: 90ETINUM	 	 Descrizione: da 1 a 16	 Quantità: 16
Code: 90ETINUM		  Description: from 1 to 16	 Quantity: 16

  TPXLRP 

  TPXLRJ 

	a Tappo in plastica per foro cannon

	A Plastic cap for cannon hole

	a Adattatore in metallo da foro cannon a foro jack Ø12mm

	A Metal adaptor from cannon plug to Ø12 mm jack plug



448 [ Audio systems / Sistemi audio serie “XTRA” | “XTRA” series audio systems ]
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448 [ Audio systems / Sistemi audio XTRA | XTRA Audio systems ]
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CABLE DRUMS



352 mm

352 mm

25
0 m

m

25
0 m

m

449[ Audio systems / Rulli avvolgicavo | Cable drums ]
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  ROLL100

	a Avvolgicavo con unico fulcro
	a Struttura in metallo e cilindro in materiale termoplastico, 

con maniglia

	A Cable drum with single fulcrum
	A Metal structure and thermoplastic cylinder, with handle

  ROLL300 

	a Avvolgicavo di grandi dimensioni con unico fulcro
	a Struttura e cilindro in metallo, con maniglia

	A Big cable drum with single fulcrum
	A Metal structure and cylinder, with handle

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY



450 [ Lighting / Accessori lighting | Lighting accessories ]
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Non solo l’uti l izzo, ma 
anche il trasporto e lo 
stoccaggio di apparecchiature 
elettroniche e musicali sono 
operazioni fondamentali che 
accompagnano ogni giorno il 
lavoro degli addetti del settore 
audio professionale.
Per questo la Bespeco 
guarda alla qualità, praticità e 
robustezza dei flight cases di 
propria produzione.
Essi sono realizzati utilizzando i 
migliori legni, di diverso spessore, 
i migliori accessori come maniglie,  
chiusure e cerniere e la massima 
precisione durante l’assemblaggio 
dei particolari.
I flight cases Bespeco sono 
studiati per resistere agli urti più 
violenti e agli agenti atmosferici 
che ne potrebbero procurare 
l’usura, proteggendone al 
massimo il loro contenuto.

Not only the use, but also 
the transport and the storage 
of electronic and musical 
equipments are fundamental 
operations in daily activities of 
professional audio insiders.
For this reason, Bespeco cares 
about quality, convenience and 
strength of its own-produced 
flight cases.
They are made using the best 
wood, of different thickness, the 
best accessories like handles, 
latches and hinges and the 
maximum precision during the 
assembly of components.
Bespeco flight cases are studied 
to resist to the strongest shocks 
and to the atmospheric agents that 
may create damages, protecting 
at maximum their content.

FLIGHT CASES
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Flight Cases

Flight cases in legno | Wooden flight cases:

- Serie Smart | Smart Series  .............................................................................................................455

- Serie Standard con porta mixer | Standard Series with mixer holder  ..............................................460

- Serie Professional | Professional Series  ..........................................................................................462

- Serie Professional con ruote | Professional Series with wheels  ........................................................464

- Serie Professional con porta mixer | Professional Series with mixer holder .....................................468

- Serie Professional con ruote e porta mixer | Professional Series with wheels and mixer holder  .......470

- Custodie per consolle da Dj  | Coffin cases for Dj consolle  .............................................................473

Accessori e ricambi per flight cases | Accessories and spare parts for flight cases ..............................476



FLIGHT CASES IN LEGNO
WOODEN FLIGHT CASES



455[ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Smart / Smart Series ]
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80 cm

54
,5

 c
m

	a Baule professionale 76 x 36 x 34 (H) cm (interna)
	a Utile per il trasporto di cavi ed accessori vari
	a Realizzato in legno multistrato 9 mm, 

laminato nero
	a Coperchio superiore con cerniera
	a Hardware professionale
	a Dotato di skate con ruote 100 mm (due frenati)
	a Possibilità di impilaggio

	A Professional flight case 76 x 36 x 34 (H) cm (inside 
dimensions)

	A Ideal for carrying cables and various accessories
	A Made of 9 mm plywood, black laminate
	A Cover with hinges 
	A Professional hardware
	A Equipped with skate with 100 mm wheels (2 

wheels with brakes)
	A Stackable product

SERIE SMART / SMART SERIES

CARATTERISTICHE / FEATURES

Robuste maniglie in acciaio a scomparsa 
con impugnatura in gomma
Sturdy steel recessed handles with rubber grip

Robusta cerniera in acciaio
Robust steel hinge

Chiusure a farfalla a scomparsa
Recessed butterfly latches

Cantonali bombati
Ball corners

Partizione rimovibile
Removable partition

Ruote professionali
Professional wheels

Vaschetta per impilaggio
Stackable product

1

40
 c

m
 (E
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.)

1

2

3

4

5

6

7

2 3
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CRO8040



456 [ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Smart / Smart Series ]
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114 cm

	a Baule professionale 110 x 40 x 38 (H) cm (misure 
interne)

	a Utile per il trasporto di hardware, cavi ed accessori 
vari

	a Realizzato in legno multistrato 9 mm, laminato 
nero

	a Coperchio superiore con cerniera
	a Hardware professionale
	a Dotato di skate con ruote 100 mm (due frenati)
	a Possibilità di impilaggio

	A Professional flight case 110 x 40 x 38 (H) cm (inside 
dimensions)

	A Ideal for carrying hardware, cables and various 
accessories

	A Made of 9 mm plywood, black laminate
	A Cover with hinges
	A Professional hardware
	A Equipped with skate with 100 mm wheels                     

(2 wheels with brakes)
	A Stackable product

SERIE SMART / SMART SERIES

CARATTERISTICHE / FEATURES

1
43

cm
 (E

XT
.)

2 3

5

4

6 7

CRO11040

Robuste maniglie in acciaio a scomparsa 
con impugnatura in gomma
Sturdy steel recessed handles with rubber grip

Robusta cerniera in acciaio
Robust steel hinge

Chiusure a farfalla a scomparsa
Recessed butterfly latches

Cantonali bombati
Ball corners

Partizione rimovibile
Removable partition

Ruote professionali
Professional wheels

Vaschetta per impilaggio
Stackable product

1

2

3

4

5

6

7

58
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36 cm

7 cm

7 cm

457[ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Smart / Smart Series ]
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	a Realizzati in legno di pino marino multistrato da 5 mm e 
laminato antigraffio

	a Profondità corpo 36 cm (distanza utile tra montante 
rack e fondo 34 cm)

	a Coperchi con chiusure a farfalla
	a Robuste maniglie con molla di ritorno
	a Doppio profilo rack anteriore
	a Resistenti profili in alluminio anodizzato argento
	a Gommini antiscivolo
	a Colore nero

	A Made of 5 mm marine pine plywood and scratchproof 
laminate

	A 36 cm depth (34 cm  effective distance between rack 
bar and bottom)

	A Covers equipped with butterfly latches 
	A Sturdy handles with spring release
	A Double frontal rack bar
	A Resistant silver anodized aluminum profiles
	A Anti-slip rubber feet
	A Black color

SERIE SMART / SMART SERIES

CARATTERISTICHE / FEATURES

Robuste maniglie in acciaio
Sturdy steel handles

Montante rack anteriore
Frontal rack bar

Chiusure a farfalla
Butterfly latches

Cantonali bombati
Ball corners

Gommini antiscivolo
Anti-slip rubber feet

Kit di viti, dadi e rondelle
Set of screws, nuts and washers

1

52
 cm
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458 [ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Smart / Smart Series ]
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3U
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2U

CRO20EX

CRO24EX

CRO23EX



459[ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Smart / Smart Series ]
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460 [ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Standard con porta mixer / Standard Series with mixer holder ]

F
L
IG

H
T

 C
A

S
E

S

	a Realizzati in legno di pino marino multistrato da 5 mm e 
laminato antigraffio

	a Profondità corpo 42 cm (distanza utile tra montante rack 
e fondo 41 cm)

	a Coperchi con chiusure drawbolt e chiave
	a Robuste maniglie a scomparsa con molla di ritorno
	a Profilo rack anteriore e superiore con alzata regolabile
	a Resistenti profili in alluminio anodizzato argento
	a Gommini antiscivolo
	a Colore nero

	A Made of 5 mm marine pine plywood and scratchproof 
laminate

	A 42 cm depth (41 cm usable depth between rack bar and 
bottom)

	A Covers equipped with drawbolt latches and key 
	A Sturdy recessed handles with spring release
	A Frontal and upper rack bar with height adjustment
	A Resistant silver anodized aluminum profiles
	A Anti-slip rubber feet
	A Black color

SERIE STANDARD CON PORTA MIXER / STANDARD SERIES WITH MIXER HOLDER SERIES

CARATTERISTICHE / FEATURES

Robuste maniglie in acciao a scomparsa con impugnatura in gomma
Sturdy steel recessed handle with rubber grip

Montante rack anteriore
Frontal rack bar

Montante rack superiore con alzata regolabile
Upper rack bar with height adjustment

Chiusure drawbolt con chiave
Drawbolt latches and key 

Cantonali bombati
Ball corners

Gommini antiscivolo
Anti-slip rubber feet

Kit di viti, dadi e rondelle
Set of screws, nuts and washers

1
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3
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461[ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Standard con porta mixer / Standard Series with mixer holder ]
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Ball corners

Gommini antiscivolo
Anti-slip rubber feet

Kit di viti, dadi e rondelle
Set of screws, nuts and washers

4U

CROMIX4U

	a Utili frontali 
	A Frontal racks

8U
	a Racks superiori
	A Upper racks

CROMIX10U

10U
	a Utili frontali 
	A Frontal racks

8U
	a Racks superiori
	A Upper racks



462 [ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Professional / Professional Series ]
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	a Realizzati in legno di pino marino multistrato da 7 mm  e 
laminato antigraffio

	a Profondità corpo 42 cm (distanza utile tra montanti 
rack 39 cm)

	a Coperchi con chiusure a farfalla a scomparsa
	a Robuste maniglie a scomparsa con molla di ritorno
	a Doppio profilo rack anteriore e posteriore
	a Resistenti profili in alluminio anodizzato argento
	a Gommini antiscivolo
	a Colore nero

	A Made of 7 mm marine pine plywood and scratchproof 
laminate

	A 42 cm depth (39 cm usable depth between rack bars)
	A Covers equipped with recessed butterfly latches
	A Sturdy recessed handles with spring release
	A Double frontal and rear rack bar
	A Resistant silver anodized aluminum profiles
	A Anti-slip rubber feet
	A Black color

SERIE PROFESSIONAL / PROFESSIONAL SERIES

CARATTERISTICHE / FEATURES

Robusta maniglia in acciaio a scomparsa con impugnatura in gomma
Sturdy steel recessed handle with rubber grip

Doppio montante rack anteriore e posteriore
Frontal and rear double rack bar

Chiusure a farfalla a scomparsa
Recessed butterfly latches

Cantonali bombati
Ball corners

Gommini antiscivolo
Anti-slip rubber feet

Kit di viti, dadi e rondelle
Set of screws, nuts and washers

1

2

3

4

5

6

1 2 3

4 5 6

42 cm

7 cm

7 cm
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 cm

 (E
XT.)



10U

6U

CRO30P

CRO26P

463[ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Professional / Professional Series ]
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4U

CRO24P
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CRO28P



464 [ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Professional con ruote / Professional Series with wheels ]
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	a Realizzati in legno multistrato di pino marino da 9 mm e 
laminato antigraffio

	a Profondità corpo 42 cm (distanza utile tra montanti rack 39 cm)
	a Coperchi con chiusure a farfalla a scomparsa
	a Robuste maniglie con molla di ritorno
	a Doppio profilo rack anteriore e posteriore
	a Resistenti profili in alluminio anodizzato argento
	a Carrello con 4 ruote da 100 mm di diametro, di cui due 

frenanti
	a Colore nero

	A Made of 9 mm marine pine plywood and scratchproof 
laminate

	A 42 cm depth (39 cm usable depth between rack bars)
	A Covers equipped with recessed butterfly latches	
	A Sturdy recessed handles with spring release	
	A Frontal and rear double rack bar	
	A Resistant silver anodized aluminum profiles
	A 100 mm diameter 4 wheels trolley, 2 wheels with brakes
	A Black color

 SERIE PROFESSIONAL CON RUOTE / PROFESSIONAL SERIES WITH WHEELS

CARATTERISTICHE / FEATURES

Robuste maniglie in acciaio a scomparsa con impugnatura in gomma
Sturdy steel recessed handles with rubber grip

Doppio montante rack anteriore e posteriore
Frontal and rear double rack bar

Chiusure a farfalla a scomparsa
Recessed butterfly latches

Cantonali bombati
Ball corners

Ruote professionali
Professional wheels

Kit di viti, dadi e rondelle
Set of screws, nuts and washers

42 cm

7 cm

7 cm

52
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465[ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Professional con ruote / Professional Series with wheels ]

F
L
IG

H
T

 C
A

S
E

S

12U

CRO308PR

CRO310PR

CRO312PR

8U

10U

	a Con ruote 
	A With wheels

	a Con ruote 
	A With wheels

	a Con ruote 
	A With wheels



466 [ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Professional con ruote / Professional Series with wheels ]
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20U

15U

CRO315PR

CRO320PR

	a Con ruote 
	A With wheels

	a Con ruote 
	A With wheels



467[ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Professional con ruote / Professional Series with wheels ]
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468 [ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Professional con porta mixer / Professional Series with mixer holder ]
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	a Realizzati in legno multistrato di pino marino da 9 mm e laminato 
antigraffio

	a Profondità corpo 42 cm (distanza utile tra montante rack e 
fondo 41 cm)

	a Coperchi con chiusure a farfalla a scomparsa
	a Robuste maniglie con molla di ritorno
	a Resistenti profili in alluminio anodizzato argento
	a Profilo rack anteriore e superiore con alzata regolabile
	a Colore nero

	A Made of 9 mm marine pine plywood and scratchproof laminate
	A 42 cm depth (41 cm usable depth between rack bar and 

bottom)
	A Covers equipped with recessed  butterfly latches 
	A Sturdy recessed handles with spring release
	A Resistant silver anodized aluminum profiles
	A Frontal and upper rack bar with height adjustment
	A Black color

SERIE PROFESSIONAL CON PORTA MIXER / PROFESSIONAL SERIES WITH MIXER HOLDER

CARATTERISTICHE / FEATURES

Robuste maniglie in acciaio a scomparsa con impugnatura in gomma
Sturdy steel recessed handles with rubber grip

Montante rack anteriore
Frontal rack bar

Montante rack superiore con alzata regolabile
Upper rack bar with height adjustment

Chiusure a farfalla a scomparsa
Recessed butterfly latches

Cantonali bombati
Ball corners

Kit di viti, dadi e rondelle
Set of screws, nuts and washers

1

2

3

4

5

6

1 2 3
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469[ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Professional con porta mixer / Professional Series with mixer holder]
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CROMIX4P

CROMIX10P

CROMIX6P

CROMIX8P

6U

8U

4U

10U

	a Utili frontali 
	A Frontal racks

	a Utili frontali 
	A Frontal racks

8U

8U

	a Racks superiori
	A Upper racks

	a Racks superiori
	A Upper racks

	a Utili frontali 
	A Frontal racks

	a Utili frontali 
	A Frontal racks

8U

8U

	a Racks superiori
	A Upper racks

	a Racks superiori
	A Upper racks

Cantonali bombati
Ball corners

Kit di viti, dadi e rondelle
Set of screws, nuts and washers



470 [ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Professional con ruote e porta mixer / Professional Series with wheels and mixer holder ]
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	a Realizzati in legno multistrato di pino marino da 9 mm e laminato 
antigraffio

	a Profondità corpo 42 cm (distanza utile tra montante rack e 
fondo 41 cm)

	a Coperchi con chiusure a farfalla a scomparsa
	a Robuste maniglie con molla di ritorno
	a Resistenti profili in alluminio anodizzato argento
	a Profilo rack anteriore e superiore con alzata regolabile
	a Carrello con 4 ruote professionali da 100 mm di cui due frenanti
	a Colore nero

	A Made of 9 mm marine pine plywood and scratchproof laminate
	A 42 cm depth (41 cm usable depth between rack bar and 

bottom)
	A Covers equipped with recessed  butterfly latches 
	A Sturdy recessed handles with spring release
	A Resistant silver anodized aluminum profiles
	A Frontal and upper rack bar with height adjustment
	A 100 mm diameter 4 wheels trolley, 2 wheels with brakes 
	A Black color

SERIE PROFESSIONAL CON RUOTE E PORTA MIXER / PROFESSIONAL SERIES WITH WHEELS AND MIXER HOLDER

CARATTERISTICHE / FEATURES

Robuste maniglie in acciaio a scomparsa con impugnatura in gomma
Sturdy steel recessed handles with rubber grip

Montante rack anteriore
Frontal rack bar

Montante rack superiore con alzata regolabile
Upper rack bar with height adjustment

Chiusure a farfalla a scomparsa
Recessed butterfly latches

Cantonali bombati
Ball corners

Ruote professionali
Professional wheels

Kit di viti, dadi e rondelle
Set of screws, nuts and washers

1
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4

5
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471[ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Professional con ruote e porta mixer / Professional Series with wheels and mixer holder ]
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CROMIX10PR

CROMIX12PR

12U

10U
	a Utili frontali 
	A Frontal racks

8U
	a Racks superiori
	A Upper racks

	a Utili frontali 
	A Frontal racks

8U
	a Racks superiori
	A Upper racks



472 [ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Serie Professional con ruote e porta mixer / Professional Series with wheels and mixer holder ]
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CROMIX15PR

CROMIX20PR

20U

15U
	a Utili frontali 
	A Frontal racks

8U
	a Racks superiori
	A Upper racks

	a Utili frontali 
	A Frontal racks

8U
	a Racks superiori
	A Upper racks



473[ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Custodie per consolle da Dj  / Coffin cases for Dj consolle ]
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	a Realizzati in legno multistrato di pino marino da 9 mm e 
laminato antigraffio

	a Chiusure a farfalla ad incasso
	a Robuste maniglie con molla di ritorno
	a Resistenti profili in alluminio anodizzato argento
	a Ruote per un facile trasporto
	a Imbottitura interna anti-shock
	a Colore nero

	A Made of 9 mm marine pine plywood and scratchproof 
laminate

	A Recessed butterfly latches
	A Sturdy recessed handles with spring release
	A Resistant silver anodized aluminum profiles
	A Wheels for easy carriage
	A Shock-resistant internal padding
	A Black color

CUSTODIE PER CONSOLLE DA DJ / COFFIN CASES FOR DJ CONSOLLE

CARATTERISTICHE / FEATURES

Robuste maniglie in acciaio con impugnatura in gomma
Sturdy steel handles with rubber grip

Chiusure a farfalla a scomparsa
Recessed butterfly latches

Cantonali bombati
Ball corners

Ruote
Wheels

Imbottitura interna
Internal padding

Coperchio asportabile con cerniere posteriori
Removable cover with rear hinges

1

2

3

4

5

6

1 2 3

5 6
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DJCS*



474 [ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Custodie per consolle da Dj  / Coffin cases for Dj consolle ]
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	a Coffin case per mixer da 12” e piatti 
standard per DJ

	A Coffin case for 12” mixer and DJ 
standard turntables

DJCSCOF01

	a Coffin case per mixer da 10” e n. 2 
lettori CD da 8” a 9”

	A Coffin case for 10” mixer and 2 CD 
players from 8” to 9”

DJCSCOF02



475[ Flight cases in legno / Wooden flight cases | Custodie per consolle da Dj  / Coffin cases for Dj consolle ]
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	a Coffin case per mixer da 12” e n. 2 
lettori CD da 11” a 12”

	A Coffin case for 12” mixer and 2 CD 
players from 11” to 12”

DJCSCOF03

	a Coffin case per lettore CD singolo da 8” a 9”

	A Coffin case for CD player from 8” to 9”

DJCSCD



476 [ Flight cases / Accessori e ricambi per flight cases | Accessories and spare parts for flight cases ]
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ACCESSORI E RICAMBI 
PER FLIGHT CASES
ACCESSORIES AND
SPARE PARTS FOR
FLIGHT CASES

	a Vite M6x10, testa croce
	A 	M6x10 Phillips head screw

RK20 RK25

	a Vite M6x20, testa croce
	A 	M6x20 Phillips head screw

RK30

	a Rondella in nylon Ø13,5 mm con foro 
interno Ø6,5 mm

	A Nylon Ø 13,5 mm washer with Ø 6,5 mm 
internal hole



477[ Flight cases / Accessori e ricambi per flight cases | Accessories and spare parts for flight cases ]
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	a Maniglia ad incasso
	A Recessed handle
	a Dimensioni: 163 x 280 mm
	A Dimensions: 163 x 280 mm

HM10RK40 

	a Dado M6 ingabbiato
	A M6 cage nut

	a Maniglia a scomparsa, molla di ritorno e 
impugnatura in gomma, nera

	A Recessed handle with spring release 
and rubber grip, black

	a Dimensioni: 153 x 100 mm
	A Dimensions: 153 x 100 mm

HM15

HM20

	a Maniglia a scomparsa,molla di ritorno e 
impugnatura in gomma, cromata

	A Recessed handle with spring 
release and rubber grip, chromed

	a Dimensioni: 160 x 105 mm
	A Dimensions: 160 x 105 mm

	a Chiusura drawbolt
	A Drawbolt hinge
	a Dimensioni: 35 x 60 mm
	A Dimensions: 35 x 60 mm

	a Angolare professionale 3 fori
	A Professional ball corner with 3 
mounting holes

CH35 AG110

AG135

	a Angolare professionale 6 fori
	A Professional ball corner with 6 
mounting holes



478 [ Flight cases / Accessori e ricambi per flight cases | Accessories and spare parts for flight cases ]
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”

Proteggere il prezioso strumento 
musicale personale è una delle 
priorità che la Bespeco si è 
imposta. Perciò ha pensato e 
sviluppato una serie di custodie 
morbide e semi rigide per 
strumenti a corde, tastiere, fiati e 
batterie, oltre a borse per supporti 
casse e strumenti vari.
Esse sono costruite in robusti 
materiali, come l’innovativo “Grid 
Cloth”, “Oxford Cloth” e nylon 
antistrappo, imbottiti con padding 
di diversi spessori o foam.
Tutte le cuciture, comprese quelle 
delle cerniere lampo, sono realizzate 
in nylon antistrappo rinforzato.
Le custodie sono dotate di tasche 
e tracolle per un comodo utilizzo.
Le custodie Bespeco sono il 
posto più sicuro dove riporre il 
proprio strumento musicale.

Protecting the own valuable 
musical instrument is one of 
Bespeco’s priorities. For this 
reason it designed and developed 
a series of soft and semi-rigid 
bags for string instruments, 
keyboards, wind instruments, 
drums, in addition to bags 
for speaker stands and other 
instruments.
They are made of sturdy materials 
like the innovative “Grid Cloth”, 
“Oxford Cloth” and anti-rip nylon, 
padded in different thickness or foam.
All stitchings, including those in 
zippers, are made of reinforced 
anti-rip nylon.
Bags are equipped with pockets 
and shoulder straps for a 
comfortable use.
Bespeco bags are the safest 
place where your musical 
instrument can be stored.

BAGS AND STRAPS
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BORSE MORBIDE PER 
CHITARRA E BASSO 
GUITAR AND BASS
SOFT BAGS 
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	a Realizzate in nylon “Oxford cloth 600D” antistrappo e bordatura 
in nastro telato

	a Colore nero

	A Made of rip-proof nylon “Oxford cloth 600D” with cloth outer 
border

	A Black color

BORSE MORBIDE PER CHITARRA - “ESSENTIAL LINE” / GUITAR SOFT BAGS - “ESSENTIAL LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia rinforzata con chiusura a strappo in velcro
Velcro reinforced easy-to-open handle

Tracolla doppia regolabile
Adjustable double strap

Ampia tasca frontale
Large frontal pocket

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon

1

4

2

1

2

3

4

3

Essential Line

	a Per chitarra classica ¾

	A For ¾ classic guitar

BAG034CG

H= 11 cm

55 cm

97 cm

20 cm

30 cm

33 cm
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	a Per chitarra classica 	a Per chitarra acustica

	a Per basso elettrico	a Per chitarra elettrica

	A For classic guitar 	A For acoustic guitar

	A For electric bass	A For electric guitar

BAG0CG BAG0AG

BAG0BGBAG0EG

H= 11 cm

H= 11 cm

H= 11 cm

51 cm

50 cm

52 cm

104 cm

103 cm

101 cm

32 cm

30 cm

29 cm

34 cm

29 cm

34cm

40 cm

34 cm

40  cm

H= 7 cm

62 cm

125 cm

31 cm

35 cm

40 cm



486 [ Bags / Borse morbide per chitarra e basso | Guitar and bass soft bags ]

B
A

G
S

BORSE MORBIDE PER CHITARRA E BASSO - “YOUNG LINE” / GUITAR AND BASS SOFT BAGS - “YOUNG LINE”

Young Line
	a Imbottitura da 5 mm
	a Realizzate in nylon “Oxford cloth 600D” antistrappo e bordatura in PVC
	a Colore nero

	A 5 mm padding
	A Made of rip-proof nylon “Oxford cloth 600D” with PVC outer border
	A Black color

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia imbottita
Padded handle

Tracolla doppia regolabile
Adjustable double strap

Ampia tasca frontale 
Large frontal pocket

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon

1

4

2

1

2

3

4

3
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	a Per chitarra classica 	a Per chitarra acustica

	a Per chitarra elettrica 	a Per basso elettrico

	A For classic guitar 	A For acoustic guitar

	A For electric guitar 	A For electric bass

BAG5CG BAG5AG

BAG5EG BAG5BG

H= 10 cm

H= 7 cm H= 7 cm

H= 11 cm

55 cm
55 cm

62 cm
56 cm

102 cm
106 cm

125 cm
106 cm

32 cm

30 cm 31 cm

34 cm

37 cm

31 cm 35 cm

38 cm

41 cm

35 cm 40 cm

42  cm
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BORSE MORBIDE PER CHITARRA E BASSO - “TRAINING LINE” / GUITAR AND BASS SOFT BAGS - “TRAINING LINE”

Training Line
	a Imbottitura da 10 mm
	a Realizzate in nylon “Oxford cloth 600D” antistrappo e bordatura in PVC
	a Colore nero

	A 10 mm padding
	A Made of rip-proof nylon “Oxford cloth 600D” with PVC outer border
	A Black color

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia ergonomica professionale
Ergonomic and professional handle

Tracolla doppia regolabile
Adjustable double strap

Ampia tasca frontale 
Large frontal pocket

Gommini paracolpi in gomma
Shock-resistant rubber protections

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon

Gancio posteriore
Back hanger 

Rinforzo interno a protezione di corde e ponte
Inner strengthening for strings and bridge protection

1

4

7

6

2

5

1

2

3

4

5

3

6

7
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	a Per chitarra classica 	a Per chitarra acustica

	a Per chitarra elettrica 	a Per basso elettrico

	A For classic guitar 	A For acoustic guitar

	A For electric guitar 	A For electric bass

BAG10CG BAG10AG

BAG10EG BAG10BG

H= 10 cm

H= 7 cm H= 7 cm

H= 11 cm

55 cm
55 cm

62 cm
56 cm

102 cm
106 cm

125 cm
106 cm

32 cm

30 cm 31 cm

34 cm

37 cm

31 cm 35 cm

38 cm

41 cm

35 cm 40 cm

42  cm
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BORSE MORBIDE PER CHITARRA E BASSO - “PERFORMER LINE” / GUITAR AND BASS SOFT BAGS - “PERFORMER LINE”

	a Per chitarra classica

	A For classic guitar

BAG200CG

	a Imbottitura da 15 mm
	a Realizzate in “Oxford cloth 600D” antistrappo e bordatura in PVC
	a Colore nero

	A 15 mm padding
	A Made of rip-proof “Oxford cloth 600D” with PVC outer border
	A Black color

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia imbottita
Padded handle

Tracolla doppia regolabile
Adjustable double strap

Ampia tasca frontale e superiore
Large frontal and upper pocket

Gommini paracolpi in gomma
Shock-resistant rubber protections

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon

Gancio posteriore
Back hanger 

Rinforzo interno a protezione di corde e ponte
Inner strengthening for strings and bridge protection

1

4

76

2

5

1

2

3

4

5

3

6

7

Performer Line

H= 11 cm

55 cm

103 cm

31 cm

34 cm

40 cm
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	a Per chitarra acustica 	a Per chitarra elettrica

	a Per basso elettrico

	A For acoustic guitar 	A For electric guitar

	A For electric bass

BAG210AG BAG220EG

BAG230BG

H= 6,5 cm

H= 7 cm

H= 12,5 cm

52 cm

60 cm
60 cm

105 cm

120 cm
107 cm

25 cm

30 cm

35 cm

33 cm

32 cm

40 cm

35 cm

35 cm

42 cm

	a Per basso acustico

	A For acoustic bass

BAG240AB

H= 15,5cm

60 cm

126 cm

29 cm

38 cm

41 cm
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BORSE MORBIDE PER CHITARRA E BASSO - “VIRTUOSO LINE” / GUITAR AND BASS SOFT BAGS - “VIRTUOSO LINE”

	a Imbottitura da 25 mm
	a Realizzate in “Oxford cloth 600D” antistrappo e bordatura in PVC
	a Colore nero

	A 25 mm padding
	A Made of rip-proof “Oxford cloth 600D” with PVC outer border
	A Black color

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia imbottita
Padded handle

Tracolla doppia regolabile
Adjustable double strap

Ampia tasca frontale e superiore
Large frontal and upper pocket

Gommini paracolpi in gomma
Shock-resistant rubber protections

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon

Gancio posteriore
Back hanger 

Rinforzo interno a protezione di corde e ponte
Inner strengthening for strings and bridge protection

1

4

7

6

2

5

1

2

3

4

5

6

7

Virtuoso Line

3
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	a Per chitarra classica 	a Per chitarra acustica

	a Per chitarra elettrica 	a Per basso elettrico

	A For classic guitar 	A For acoustic guitar

	A For electric guitar 	A For electric bass

BAG300CG BAG310AG

BAG320EG BAG330BG

H= 10 cm

H= 6 cm H= 5,5 cm

H= 11 cm

50 cm
47 cm

57 cm
57 cm

102 cm
105 cm

118 cm
108 cm

35 cm

28 cm 23 cm

34 cm

38 cm

32 cm 31 cm

40 cm

40 cm

35 cm 34 cm

42 cm
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	a Per una chitarra acustica + una chitarra elettrica 	a Per due chitarre elettriche

	A For an acoustic + an electric guitar 	A For two electric guitars

BAG352AE BAG362EG

H= 9 cm H= 4 cm

55 cm

55 cm

106 cm

107 cm

30 cm 25 cm

38 cm 37 cm

41 cm 40 cm
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BORSE MORBIDE PER CHITARRA E BASSO - “FAMOUS LINE” / GUITAR AND BASS SOFT BAGS - “FAMOUS LINE”

	a Imbottitura da 35 mm
	a Realizzate in “Oxford cloth 600D” antistrappo e bordatura in 

nastro telato imbottito
	a Colore nero + arancione

	A 35 mm padding
	A Made of rip-proof “Oxford cloth 600D” with padded cloth 

outer border
	A Black and orange color

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia imbottita
Padded handle

Doppia tracolla a scomparsa regolabile, con moschettoni professionali
Hidden adjustable double strap, with professional hooks

Ampia tasca frontale e superiore
Large frontal and upper pocket

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon

Gancio posteriore
Back hanger 

Rinforzo interno a protezione di corde e ponte
Inner strengthening for strings and bridge protection

1

4 6

2

5

1

2

3

4

5

6

Famous Line

3
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	a Per chitarra classica 	a Per chitarra acustica

	a Per chitarra elettrica 	a Per basso elettrico

	A For classic guitar 	A For acoustic guitar

	A For electric guitar 	A For bass

BAG400CG BAG410AG

BAG420EG BAG430BG

H= 16 cm H= 19 cm

H= 6 cmH= 6 cm

60 cm

60 cm
60 cm

60 cm

110 cm

117 cm
121 cm

108 cm

33 cm 36 cm

31 cm30 cm

37 cm 41 cm

36 cm37 cm

38 cm 43 cm

40 cm38 cm
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BORSE MORBIDE PER UKULELE 
UKULELE SOFT BAGS 
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	a Imbottitura da 15 mm
	a Realizzate in Nylon tecnico antistrappo “gridding cloth” e 

bordatura in nastro telato
	a Colore nero con finiture arancioni

	A 15 mm padding
	A Made of rip-proof technical “gridding cloth” nylon with cloth 

outer border
	A Black color with orange finishings

BORSE MORBIDE PER UKULELE / UKULELE SOFT BAGS 

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia rinforzata con chiusura a strappo in velcro
Velcro reinforced easy-to-open handle 

Tracolla doppia regolabile
Adjustable double strap

Ampia tasca frontale
Large frontal pocket

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon 

1

4

2

1

2

3

4

3
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	a Per ukulele soprano 	a Per ukulele concerto

	a Per ukulele tenore

	A For soprano ukulele 	A For concert ukulele

	A For tenor ukulele

BAGUKES BAGUKEC

BAGUKET

H= 8 cm H= 7 cm

H= 10 cm

30 cm

30 cm

40 cm

58 cm

63 cm

72 cm

15 cm 16 cm

16 cm

17 cm 21 cm

22 cm

19 cm 23 cm

25 cm
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BORSE MORBIDE PER TASTIERA
KEYBOARD SOFT BAGS 
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	a Realizzate in Nylon 420D antistrappo e bordatura in PVC
	a Colore nero

	A Made of rip-proof Nylon 420D with PVC outer border
	A Black color

BORSE MORBIDE PER TASTIERA - “YOUNG LINE” / KEYBOARD SOFT BAGS - “YOUNG LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia per trasporto
Carry handle

Ampia tasca frontale
Large frontal pocket

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon

1

2

Young Line

1 2 3

3
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	a Per tastiera 44 tasti 	a Dimensioni: 610 (W) x 230 (P) x 70 (H) mm

	a Dimensioni: 680 (L) x 260 (P) x 80 (H) mm

	a Dimensioni: 870 (L) x 330 (P) x 100 (H) mm

	a Per tastiera 49 tasti ridotta

	A For 44 keys keyboard 	A Dimensions: 610 (W) x 230 (D) x 70 (H) mm

	A Dimensions: 680 (W) x 260 (D) x 80 (H) mm

	A Dimensions: 870 (W) x 330 (D) x 100 (H) mm

	A For 49 keys small keyboard

	a Per tastiera 49 tasti

BAG449MKBR

BAG444MKB

	A For 49 keys keyboard

BAG449MKB

44

49

49
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	a Imbottitura da 15 mm
	a Realizzate in “Oxford cloth 600D” antistrappo e bordatura in PVC
	a Colore nero

	A 15 mm padding
	A Made of rip-proof “Oxford cloth 600D” with PVC outer border
	A Black color

BORSE MORBIDE PER TASTIERA - “PERFORMER LINE” / KEYBOARD SOFT BAGS - “PERFORMER LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia rinforzata con chiusura a strappo in velcro 
Velcro reinforced easy-to-open handle

Tracolla regolabile con moschettoni professionali
Adjustable strap with professional hooks

Ampia tasca frontale
Large frontal pocket

Gommini paracolpi in gomma
Shock-resistant endings in rubber

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon

1

2

1

4

2 3

3

4

5

5

Performer Line
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49

61

	a Per tastiera 49 tasti ridotta 	a Dimensioni: 680 (L) x 260 (P) x 80 (H) mm

	a Dimensioni: 870 (L) x 330 (P) x 100 (H) mm

	a Dimensioni: 1020 (L) x 390 (P) x 155 (H) mm

	a Per tastiera 49 tasti

	A For 49 keys small keyboard 	A Dimensions: 680 (W) x 260 (D) x 80 (H) mm

	A Dimensions: 870 (W) x 330 (D) x 100 (H) mm

	A Dimensions: 1020 (W) x 390 (D) x 155 (H) mm

	A For 49 keys keyboard

	a Per tastiera 61 tasti

BAG449KB

BAG449KBR

	A For 61 keys keyboard

BAG461KB

49
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	a Per tastiera 76 tasti 	a Dimensioni: 1295 (L) x 445 (P) x 165 (H) mm

	A For 76 keys keyboard 	A Dimensions: 1295 (W) x 445 (D) x 165 (H) mm

BAG476KB

	a Per tastiera 88 tasti ridotta

	a Per tastiera 88 tasti

	a Dimensioni: 1400 (L) x 310 (P) x 170 (H) mm

	a Dimensioni: 1410 (L) x 460 (P) x 170 (H) mm

	A For 88 keys small keyboard

	A For 88 keys keyboard

	A Dimensions: 1400 (W) x 310 (D) x 170 (H) mm

	A Dimensions: 1410 (L) x 460 (D) x 170 (H) mm

BAG488KB

BAG488KBY

88

88

76
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	a Adatta al trasporto di 6 aste microfoniche, protette tra loro grazie alle partizioni
	a Imbottitura da 15 mm
	a Realizzate in “Oxford cloth 600D” antistrappo e bordatura in PVC
	a Colore nero

	A Suitable to carry 6 pcs microphone stands, well protected thanks to the partitions
	A 15 mm padding
	A Made of rip-proof “Oxford cloth 600D” with PVC outer border
	A Black color

BORSA MORBIDA PER ASTE MICROFONICHE / MICROPHONE STANDS SOFT BAG - “PERFORMER LINE”

BAG600MS

Altezza/Height: 104 cm

Diametro/Diameter: 34 cm

Peso/Weight: 2,1  Kg



BORSE MORBIDE PER 
STRUMENTI A FIATO  
WIND INSTRUMENTS 
SOFT BAGS   
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	a Imbottitura da 10 mm
	a Realizzate in “Oxford cloth 600D” antistrappo e bordatura in PVC
	a Colore nero

	A 10 mm padding
	A Made by rip-proof “Oxford cloth 600D” with PVC outer border
	A Black color

BORSE MORBIDE PER STRUMENTI A FIATO - “TRAINING LINE” / WIND INSTRUMENTS SOFT BAGS - “TRAINING LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia rinforzata con chiusura a strappo in velcro
Velcro reinforced easy-to-open handle 

Tracolla regolabile con moschettoni professionali
Adjustable strap with professional hooks

Ampie tasche frontali
Large frontal pockets

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon 

1

4

2

1

2

3

4

3

	a Per tromba

	A For trumpet

BAG520TP

Training Line

	a Dimensioni: 520 (L) x 190 (P) mm

	A Dimensions: 520 (L) x 190 (D) mm
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BAG530FL

	a Per sax contralto 	a Per sax tenore

	a Per flauto traverso

	A For alto saxophone 	A For tenor saxophone

	A For transverse flute

BAG500AS BAG510TS

	a Dimensioni: 450 (L) x 150 (P) x 50 (H) mm

	A Dimensions: 450 (L) x 150 (D) x 50 (H) mm



BORSE MORBIDE PER 
BATTERIA  
DRUMS SOFT BAGS   
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	a Imbottitura da 15 mm
	a Realizzate in “Oxford cloth 600D” antistrappo
	a Colore nero

	A 15 mm padding
	A Made of rip-proof “Oxford cloth 600D”
	A Black color

BORSE MORBIDE PER BATTERIA - “PERFORMER LINE” / DRUMS INSTRUMENTS SOFT BAGS - “PERFOMER LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia imbottita
Padded handle

Tracolla regolabile
Adjustable strap

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon 

Gommini paracolpi in gomma
Shock-resistant rubber endings

1 42

1

2

3

4

3

Codice / Code Strumento / Instrument Dimensione / Dimension

BAG608TD Tom / Tom 8” x 8”

BAG610TD Tom / Tom 10” x 9”

BAG612TD Tom / Tom 12” x 10”

BAG613TD Tom / Tom 13” x 11”

BAG614TD Tom / Tom 14” x 12”

BAG614FD Tom / Timpano - Tom / Floor tom 14” x 14”

BAG614SD Rullante / Snare 14” x 5,5”

BAG614SDT Rullante / Snare 14” x 6,5”

BAG616FDT Timpano / Floor tom 16” x 14”

BAG616FD Timpano / Floor tom 16” x 16”

BAG618TD Grancassa / Bass drum 18” x 18”

BAG620BD Grancassa / Bass drum 20” x 18”

BAG622BD Grancassa / Bass drum 22” x 18”

Performer Line



BAG640CD

	a Per piatti max 22”, imbottitura da 10 mm 

	A For cymbals max 22”, 10 mm padding

BAG645ST

	a Per bacchette

	A For drumsticks

517[ Bags / Borse morbide per batteria | Drums soft bags ]
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  SETBAG02 

  SETBAG01 

	a Kit di 5 custodie per batteria

	A Set with 5 drum bags

	a Kit di 5 custodie per batteria

	A Set with 5 drum bags

BAG620BD

BAG622BD

BAG610TD

BAG610TD

BAG612TD

BAG612TD

BAG614FD

BAG614FD

BAG614SD

BAG614SD
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  SETBAG04 

	a Kit di 5 custodie per batteria

	A Set with 5 drum bags

BAG622BD BAG610TD

BAG612TD BAG616FD BAG614SD

  SETBAG03

	a Kit di 5 custodie per batteria

	A Set with 5 drum bags

BAG622BD BAG612TD

BAG613TD BAG616FD BAG614SD



BORSE MULTIFUNZIONALI  
MULTIFUNCTIONAL  BAGS   
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  BAGKST2 

	a Borsa per il trasporto di supporti vari
	a Realizzata in nylon 420D
	a Maniglia rinforzata con velcro a strappo
	a Cuciture rinforzate in nylon antistrappo
	a Colore nero

	A Carrying bag for stands
	A Made of 420D nylon 
	A Velcro reinforced flip-off handle
	A Reinforced stitchings in rip-proof nylon
	A Black colour

  BAG1000SP 

	a Borsa per il trasporto di n.2 supporti standard per casse (consigliata per   
PN90XLN - PN90XLNO)

	a Realizzata in nylon 420D
	a Maniglia rinforzata con velcro a strappo
	a Cuciture rinforzate in nylon antistrappo
	a Colore nero

	A Carrying bag for n. 2  standard speaker stands (suitable for PN90XLN 
- PN90XLNO)

	A Made of 420D nylon 
	A Velcro reinforced flip-off handle
	A Reinforced stitchings in rip-proof nylon
	A Black colour

Altezza/Height: 140 mm

Larghezza/Width: 1320 mm

Profondità/Depth: 145 mm

Altezza/Height: 175 mm

Larghezza/Width: 1250 mm

Profondità/Depth: 290 mm
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  BAG70GPD 

 Altezza/Height: 120 mm

 Larghezza/Width: 810 mm

 Profondità/Depth: 460 mm

	a Borsa per pedali e pedalini per chitarra, con fondo in robusto legno
	a Tracolla con moschettoni professionali
	a Cuciture rinforzate in nylon antistrappo
	a Bande in velcro adesivo incluse
	a Colore nero

	A Guitar pedals bag, with strong wooden bottom
	A Strap with professional hooks
	A Reinforced stitchings in rip-proof nylon
	A Adhesive velcro bands included
	A Black colour

  BAG2010MIX 

	a Borse per mixer
	a Tracolla con moschettoni professionali
	a Cuciture rinforzate in nylon antistrappo
	a Colore nero

	A Mixer bags
	A Strap with professional hooks
	A Reinforced stitchings in rip-proof nylon
	A Black colour

 Altezza/Height: 107 mm

 Larghezza/Width: 355 mm

 Profondità/Depth: 361 mm

  BAG2000MIX 

 Altezza/Height: 107 mm

 Larghezza/Width: 257 mm

 Profondità/Depth: 344

  BAG2020MIX 

 Altezza/Height: 107 mm

 Larghezza/Width: 418 mm

 Profondità/Depth: 377 mm

BORSE PORTA MIXER / MIXER BAGS 



  BAGMSS2

 BAG70MS

	a Borsa in nylon per leggio

	A Nylon carry bag for music stand

	a Borsa in nylon per leggio. Consigliata per SH200 | SH200U
	A Nylon carry bag for music stand. Recommended for SH200 | SH200U

Dimensioni borsa/Bag dimensions: 56 x 13 x 39 cm 

Dimensioni borsa/Bag dimensions: 70 x 14 x 36 cm 
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	a Imbottitura in resistente foam da 15 mm 
rivestito in velluto protettivo

	a Realizzate in “Oxford cloth 600D” antistrappo
	a Colore nero

	A 15 mm strong foam padding velvet coated 
for internal protection

	A Made of rip-proof “Oxford cloth 600D”
	A Black color

BORSE IN FOAM PER CHITARRA E BASSO - “PERFORMER LINE” / GUITAR AND BASS FOAM BAGS - “PERFORMER LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia rinforzata con velcro a strappo
Velcro reinforced flip-off handle

Tracolle regolabili con moschettoni professionalii
Adjustable straps with professional hooks

Ampia tasca frontale
Large frontal pocket

Gommini paracolpi in gomma
Shock-resistant rubber endings

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon

1

4

2

1

2

3

4

3

5

5

Performer Line
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	a Per chitarra classica 	a Per chitarra acustica

	a Per chitarra elettrica

	a Per basso elettrico

	A For classic guitar 	A For acoustic guitar

	A For electric guitar

	A For bass

FOAM100CG FOAM110AG

FOAM120EG

FOAM130BG

H= 10 cm H= 10 cm

H= 4 cm

H= 4 cm

60 cm

60 cm

50 cm
66 cm

110 cm

105 cm

100 cm
122 cm

22 cm 25 cm

35 cm

34 cm

33 cm 30 cm

35 cm

34 cm

43 cm 42 cm

35 cm

34 cm
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	a Imbottitura in resistente foam
	a Realizzate in “Oxford cloth 600D” antistrappo
	a Colore nero

	A Strong foam padding
	A Made of rip-proof “Oxford cloth 600D”
	A Black color

BORSE IN FOAM PER TASTIERA - “PERFORMER LINE” / KEYBOARD FOAM BAG - “PERFORMER LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES

Maniglia rinforzata con impugnatura in gomma
Reinforced handle with rubber grip

Ampia tasca frontale
Large frontal pocket

Robuste cerniere lampo cucite con nylon antistrappo
Strong zippers stitched with anti-rip nylon

Ruote in ABS
ABS wheels

Spessori interni
Inner spacers

1

4 5

2

1

2

3

4

3

5

Performer Line
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	a Per tastiera 88 tasti

	A For 88 keys keyboard

FOAM488KBE

	a Dimensioni: 1410 (L) x 400 (P) x 170 (H) mm

	A Dimensions: 1410 (W) x 400 (D) x 170 (H) mm

88
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	a Tracolla professionale per chitarra, in nylon rinfozato
	a Terminali in pelle sintetica e fibbie in plastica
	a 5 cm di larghezza x 82/148 cm in lunghezza (regolabile)

	A Guitar strap made of reinforced nylon
	A Synthetic leather ends and plastic hooks
	A 5 cm width x 82/148 cm adjustable length

TRACOLLE PER CHITARRA - “YOUNG LINE” / GUITAR STRAPS - “YOUNG LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES Young Line

	a Nero

	A Black

TCNBK

	a Marrone

	A Brown

	a Verde

TCNBR

	A Green

TCNGN
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	a Blu

	A Blue

	a Rosso 	a Pattern scuro originale Bespeco

TCNBL

	A Red 	A Original Bespeco’s Dark Pattern.

	a Pattern chiaro originale Bespeco

	A Original Bespeco’s Light Pattern

TCNRD TC1PT

TC2PT
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	a Tracolla professionale per chitarra, in tessuto jacquard
	a Terminali in pelle sintetica e fibbie in metallo
	a Parte posteriore: 70% cotone + 30% poliestere
	a 5 cm di larghezza x 82/148 cm in lunghezza (regolabile)

	A Guitar strap made of jacquard texture
	A Synthetic leather ends and metal hooks
	A Rear side: 70% cotton + 30% polyester
	A 5 cm width x 82/148 cm adjustable length

TRACOLLE PER CHITARRA - “YOUNG LINE” / GUITAR STRAPS - “YOUNG LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES Young Line

	a Jacquard Blu

	A Blue Jacquard

TCJBL

	a Jacquard Rosso

	A Red Jacquard

TCJRD
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	a Tracolla professionale per chitarra, in misto lana e poliestere
	a Terminali in pelle sintetica e fibbie in metallo
	a Parte posteriore: 70% cotone + 30% poliestere
	a 5 cm di larghezza x 82/148 cm in lunghezza (regolabile)

	A Guitar strap made of polyester wool
	A Synthetic leather ends and metal hooks
	A Rear side: 70% cotton + 30% polyester
	A 5 cm width x 82/148 cm adjustable length

TRACOLLE PER CHITARRA - “YOUNG LINE” / GUITAR STRAPS - “YOUNG LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES Young Line

	a Fantasia geometrica

	A Geometric pattern

TCVBK

	a Fantasia geometrica

	A Geometric pattern

TCVYE
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	a Tracolla professionale per chitarra, in denim
	a Terminali in pelle sintetica e fibbie in metallo
	a Parte posteriore: 70% cotone + 30% poliestere
	a 5 cm di larghezza x 82/148 cm in lunghezza (regolabile)

	A Guitar strap made of denim
	A Synthetic leather ends and metal hooks
	A Rear side: 70% cotton + 30% polyester
	A 5 cm width x 82/148 cm adjustable length

TRACOLLE PER CHITARRA - “YOUNG LINE” / GUITAR STRAPS - “YOUNG LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES Young Line

	a Denim chiaro

	A Light denim

TCDBC

	a Denim scuro 	a Denim nero

	A Dark denim 	A Black denim

TCDBL TCDBK
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	a Tracolla professionale per chitarra, in cotone rinfozato
	a Terminali in pelle scamosciata e fibbie in metallo
	a 5 cm di larghezza x 88/156 cm in lunghezza (regolabile)

	A Professional guitar strap made of reinforced cotton
	A Suede leather ends and metal hooks
	A 5 cm width x 88/156 cm adjustable length

TRACOLLE PER CHITARRA - “VIRTUOSO LINE” / GUITAR STRAPS - “VIRTUOSO LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES Virtuoso Line

	a Rosso

	A Red

	a Nero

	A Black

TCCRD

	a Blu Avio

TCCBK

	A Blue Avio

TCCBA
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	a Tracolla professionale per chitarra, in cotone rinfozato
	a Terminali in pelle sintetica e fibbie in plastica
	a 5 cm di larghezza x 91/152 cm in lunghezza (regolabile)
	a Alloggi per 3 plettri

	A Professional guitar strap made of reinforced cotton
	A Synthetic leather ends and plastic hooks
	A 5 cm width x 91/152 cm adjustable length
	A Space for 3 picks

TRACOLLE PER CHITARRA - “TRAINING LINE” / GUITAR STRAPS - “TRAINING LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES

TCPGR

TCLBK

Training Line

alloggi per
3 plettri

	a Tracolla professionale per chitarra in finta pelle imbottita
	a Larghezza 8 cm
	a Lunghezza min 90 – max 140 cm

	A Professional guitar strap made of padded synthetic leather
	A 8 cm width
	A length min 90 – max 140 cm

TRACOLLE PER CHITARRA - “PERFORMER LINE” / GUITAR STRAPS - “PERFORMER LINE”

CARATTERISTICHE / FEATURES Performer Line
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TRACOLLE PER FISARMONICA / ACCORDION STRAPS

TC5 TC7TC6

	a Per fisarmonica 26 tasti, 48 bassi (coppia)
	a In finta pelle imbottita
	A For 26 keys, 48 basses accordion (pair) 
	A Synthetic padded leather

	a Per fisarmonica 96 tasti, 80 bassi (coppia)
	a In finta pelle imbottita
	A For 96 keys, 80 basses accordion (pair) 
	A Synthetic padded leather

	a Per fisarmonica 120 bassi in terza (coppia)
	a In finta pelle imbottita
	A For 120 keys accordion (pair) 
	A Synthetic padded leather
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